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MADAM SPEAKER: Secretary-General may call the name of the Member for 

taking oath. 

 

MEMBER SWORN 

  

SECRETARY GENERAL : Shri  Subrata Bakshi. 
 

Shri Subrata Bakshi (Kolkata Dakshin)
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11.01 hrs. 
 

REFERENCE BY THE SPEAKER 
 
 Loss of lives in Southern island Mindanao of Philippines due to tropical storm 
'Sendog'  
 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, the southern island Mindanao of 

Philippines was hit by a tropical storm ‘Sendog’ on the night of 16 December, 

2011, in which over 957 persons are reported to have died, 1582 persons have 

been injured and 49 are reported missing.  Most of the victims were asleep when 

flash floods cascaded down the mountain slopes.  The storm has displaced about 

45,000 villagers and damaged more than 10,000 houses.   

 The House may now stand in silence for a short while as a mark of respect 

to the memory of the departed. 

11.01 ½ hrs. 

 

The Members then stood in silence for a short while. 

 

 

MADAM SPEAKER: Q.381 – Shri Hassan Khan. 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉVÉ ãÉÉº] BÉD´Éè¶SÉxÉ +ÉÉì´É® cè, +ÉÉ{É BÉD´Éè¶SÉxÉ +ÉÉì´É® cÉä VÉÉxÉä nÉÒÉÊVÉA, BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

+ÉÉ{É ®ÉäVÉ ªÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé*  

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä* +ÉÉìxÉ®ä¤ÉãÉ àÉèà¤É®, cºÉxÉ JÉÉxÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

… (Interruptions) 

11.02 hrs  

At this stage, Shri Nama Nageshwara Rao, Dr. N. Sivaprasad and some other hon. 

Members came and stood on the floor  near the Table. 
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… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: This is not good. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing would go on record except Shri Hassan Khan. 

(Interruptions) …∗ 

 

                                                 
* Not recorded.  
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(Q.381) 

gÉÉÒ cºÉxÉ JÉÉxÉ : àÉèbàÉ, +ÉÉìxÉ®ä¤ÉãÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® xÉä àÉä®ä |É¶xÉ BÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE 

+ÉÉä{ÉxÉ ºBÉÚEÉËãÉMÉ BÉEä iÉciÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ ºBÉEÉÒàºÉ SÉãÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cé...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊVÉxÉàÉå =xcÉåxÉä ¤ÉÉäãÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® 

ºÉèBÉEäxb®ÉÒ |ÉÉäOÉÉàÉ 15 ´É−ÉÇ ºÉä >ó{É® BÉEä º]Úbèx]ÂºÉ BÉEä ÉÊãÉA, ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® |ÉÉäOÉÉàÉ {ÉEÉì® 14 {ãÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® <ºÉÉÒ 

iÉ®c ºÉä ®c¤É® |ÉÉäVÉèBÉD] {ÉEÉì® àÉÖÉÎºãÉàÉ àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ º]Úbèx]ÂºÉ BÉEä ÉÊãÉA ]ÅäÉËxÉMÉ ºÉèx]® ´ÉMÉè®c àÉÉèVÉÚn cé* ãÉäÉÊBÉExÉ 

VÉcÉÆ iÉBÉE <xÉ |ÉÉäVÉèBÉD]ÂºÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE +ÉÉä{ÉxÉ ºBÉÚEãÉ ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Please go back to your seats.  Have some parliamentary 

courtesy.  The Speaker is standing.  Go back to your seats.  Please observe some 

courtesy. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  Please go back to your seats. I will allow you. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please go back to your seats.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Do you not have any parliamentary courtesy left? Please go 

back to your seats. I am standing now. If you will stand here, then I will also stand. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record.  

(Interruptions) … ∗ 

MADAM SPEAKER: Please sit down.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: I am standing here. First you go back and take your seats. 

Observe some courtesy in the House. The Speaker is standing. Please go back to 

your seats. I will keep standing.   

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record.  

(Interruptions) …* 

                                                 
∗ Not recorded.  
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MADAM SPEAKER: Nothing is going on record. I will give you time during the 

Zero Hour.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  Please go back to your seats. I will give you time during 

the Zero Hour.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: You give your notice on the subject.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  Go back to your seats and sit down.  You give me a notice 

and then I will allow you.  Go back to your seats. 

… (Interruptions) 

SK. SAIDUL HAQUE:  Notice has already been given, Madam.… (Interruptions) 

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF 

WATER RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL):  Madam Speaker, a 

discussion has been held. More time has been taken on discussions than on 

legislation.  Nearly 66 per cent of the total time of the House has been wasted so 

far. Do they want the Question Hour at all or not?… (Interruptions) Madam, 

please consider it.  If it continues like this, we will never have a Question Hour at 

all.  Please consider it, Madam… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  Just keep quiet, I am saying. What is all this going on?  

Today is the last day of the Question Hour and you have disrupted it.  I am very 

sorry to adjourn the House till 12 Noon. 

… (Interruptions) 

11.11 hrs  

The Lok Sabha then adjourned till Twelve 
 of the Clock. 

rjs
ld by c1 
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12.00 hrs. 
The Lok Sabha re-assembled at Twelve of the Clock 

 
(Mr. Deputy Speaker in the Chair) 

 
…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® càÉÉ®ä ºÉÉÆºÉn BÉEä ºÉÉlÉ 

nÖBªÉÇ´ÉcÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ªÉc àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEä ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

12.01 hrs. 
 

At this stage Shri Vijay Bahadur Singh, Shri Ghanshyam Anuragi, Shri Ramesh 
Rathod and some other hon. Members came and stood on the floor near the Table.  
 
gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : càÉÉ®ä ºÉÉÆºÉn ®àÉÉ¶ÉÆBÉE® ®ÉVÉ£É® BÉEä ºÉÉlÉ AºÉ{ÉÉÒVÉÉÒ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ xÉä {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] BÉEÉÒ 

ãÉÉì¤ÉÉÒ àÉå nÖBªÉÇ´ÉcÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä iÉÖ®ÆiÉ ¤ÉJ´ÉÉÇºiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÉ{ÉEÉÒ àÉÉÆMÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ {É® xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

(Interruptions) …∗ 
 

  

  

                                                 
∗ Not recorded.  
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12.02 hrs. 
PAPERS LAID ON THE TABLE 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The House will now take up Item No. 3, Papers to be laid 

on the Table. 

 Shri Virbhadra Singh – not present. 

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF AGRICULTURE, MINISTER 

OF STATE IN THE MINISTRY OF FOOD PROCESSING INDUSTRIES AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS 

(SHRI HARISH RAWAT): On behalf of Shri G.K. Vasan, I beg to lay on the Table:- 

 (1) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

Maritime University, Chennai, for the year 2010-2011. 

(2) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Indian Maritime University, Chennai, for the year 2010-2011, together 

with Audit Report thereon. 

(3) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government 

of the working of the Indian Maritime University, Chennai, for the year 

2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5908/15/11)

 

THE MINISTER OF HEAVY INDUSTRIES AND PUBLIC ENTERPRISES (SHRI 

PRAFUL PATEL): I beg to lay on the Table a copy each of the flowing papers (Hindi 

and English versions) under sub-section (1) of section 619A of the Companies Act, 

1956:-- 

 

 (1) (i) Statement regarding Review by the Government of the working of the 

Hindustan Paper Corporation Limited, Delhi, for the year 2010-2011.  
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 (ii) Annual Report of the Hindustan Paper Corporation Limited, Delhi, for 

the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5909/15/11)

(2) (i) Statement regarding Review by the Government of the working of the 

NEPA Limited, Nepanagar, for the year 2010-2011.  

 (ii) Annual Report of the NEPA Limited, Nepanagar, for the year 2010-

2011, alongwith Audited Accounts and comments of the Comptroller 

and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5910/15/11)

(3) (i) Statement regarding Review by the Government of the working of the 

Tyre Corporation of India Limited, Kolkata, for the year 2010-2011.  

 (ii) Annual Report of the Tyre Corporation of India Limited, Kolkata, for 

the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5911/15/11)

(4) (i) Statement regarding Review by the Government of the working of the 

Sambhar Salts Limited, Jaipur, for the year 2010-2011.  

 (ii) Annual Report of the Sambhar Salts Limited, Jaipur, for the year 2010-

2011, alongwith Audited Accounts and comments of the Comptroller 

and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5912/15/11)

(5) (i) Statement regarding Review by the Government of the working of the 

Hindustan Salts Limited, Jaipur, for the year 2010-2011.  

 (ii) Annual Report of the Hindustan Salts Limited, Jaipur, for the year 

2010-2011, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5913/15/11)



21.12.2011  
  

19

(6) (i) Statement regarding Review by the Government of the working of the 

Heavy Engineering Corporation Limited, Ranchi, for the year 2010-

2011.  

 (ii) Annual Report of the Heavy Engineering Corporation Limited, Ranchi, 

for the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts and comments of 

the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5914/15/11)

(7) (i) Statement regarding Review by the Government of the working of the 

Engineering Projects (India) Limited, New Delhi, for the year 2010-

2011.  

 (ii) Annual Report of the Engineering Projects (India) Limited, New Delhi, 

for the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts and comments of 

the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5915/15/11)

(8) (i) Statement regarding Review by the Government of the working of the 

Triveni Structurals Limited, Allahabad, for the year 2010-2011.  

 (ii) Annual Report of the Triveni Structurals Limited, Allahabad, for the 

year 2010-2011, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5916/15/11)

(9) (i) Statement regarding Review by the Government of the working of the 

Richardson and Cruddas (1972) Limited, Mumbai, for the year 2010-

2011.  

 (ii) Annual Report of the Richardson and Cruddas (1972) Limited, 

Mumbai, for the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5917/15/11)
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THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF 

WATER RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL): On behalf of Shri 

Salman Khursheed, I beg to lay on the Table:--  

 (1) A copy of the High Court Judges (Travelling Allowance) Amendment 

Rules, 2011 (Hindi and English versions) published in the Notification No. G.S.R. 

330(E) in Gazette of India dated the 20th April, 2011 under sub-section (3) of 

Section 24 of the High Court Judges (Salaries and Conditions of Service) Act, 

1954.  

(2) A copy of the Supreme Court Judges (Travelling Allowance) Amendment 

Rules, 2011 (Hindi and English versions) published in the Notification No. G.S.R. 

331(E) in Gazette of India dated the 20th April, 2011 under sub-section (3) of 

Section 24 of the Supreme Court Judges (Salaries and Conditions of Service) Act, 

1958.  

(Placed in Library, See No. LT 5918/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF STATISTICS AND 

PROGRAMME IMPLEMENTATION AND MINISTER OF STATE IN THE 

MINISTRY OF CHEMICALS AND FERTILIZERS (SHRI SRIKANT JENA): I beg to 

lay on the Table:-- 

(1)    A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

  (i) Statement regarding Review by the Government of the working of the 

Hindustan Fertilizer Corporation Limited, New Delhi, for the year 2010-

2011.  

 (ii) Annual Report of the Fertilizer Corporation Limited, New Delhi, for the 

year 2010-2011, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5919/15/11)
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(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Central 

Institute of Plastics Engineering and Technology, Chennai,  for the year 

2010-2011, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Central Institute of Plastics Engineering and 

Technology, Chennai, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5920/15/11)

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

Statistical Institute, Kolkata,  for the year 2010-2011, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Indian Statistical Institute, Kolkata, for the year 2010-

2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5921/15/11)

(4) A copy of the Statement (Hindi and English versions) explaining reasons 

for not laying the Annual Report and Audited Accounts of the Bengal Chemicals 

and Pharmaceuticals Limited for the years 2008-2009 to 2010-2011 within the 

stipulated period of nine months after the close of the respective accounting years. 

(Placed in Library, See No. LT 5922/15/11) 

(5) A copy of the Statement (Hindi and English versions) explaining reasons 

for not laying the Annual Report and Audited Accounts of the Hindustan 

Antibiotics Limited for the year 2010-2011 within the stipulated period of nine 

months after the close of the accounting year. 

(Placed in Library, See No. LT 5923/15/11) 

(6) A copy of the Statement (Hindi and English versions) explaining reasons 

for not laying the Annual Report and Audited Accounts of the Indian Drugs and 

Pharmaceuticals Limited for the year 2009-2010 within the stipulated period of 

nine months after the close of the accounting year. 

(Placed in Library, See No. LT 5924/15/11) 
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(7) A copy of the Statement (Hindi and English versions) explaining reasons 

for not laying the Annual Report and Audited Accounts of the Rajasthan Drugs 

and Pharmaceuticals Limited for the year 2010-2011 within the stipulated period 

of nine months after the close of the accounting year. 

(Placed in Library, See No. LT 5925/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF EXTERNAL AFFAIRS 

AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HUMAN RESOURCE 

DEVELOPMENT (SHRI E. AHAMED): I beg to lay on the Table:-- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

Council of World Affairs, New Delhi,  for the year 2010-2011.  

 
 

(ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Indian 

Council of World Affairs, New Delhi,  for the year 2010-2011, together 

with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Indian Council of World Affairs, New Delhi,  for the 

year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5926/15/11)

(2)     A copy of the Power to Remove Difficulties Order, 2011 (Hindi and English 

versions) published in Notification No. S.O. 2626(E) in Gazette of India dated the 

24th November, 2011, under sub-section (2) of Section 41 of the Nalanda 

University Act, 2010. 

(Placed in Library, See No. LT 5927/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HOME AFFAIRS (SHRI 

MULLAPPALLY RAMACHANDRAN): I beg to lay on the Table a copy of the 

Registration of Foreigners (Amendment) Rules, 2011 (Hindi and English versions) 
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published in Notification No. G.S.R. 113(E) in Gazette of India dated the 25th 

February, 2011, under sub-section (2) of  Section 3 of the Registration of 

Foreigners Act, 1939. 

(Placed in Library, See No. LT 5928/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PERSONNEL, PUBLIC 

GRIEVANCES AND PENSIONS AND MINISTER OF STATE IN THE PRIME 

MINISTER’S OFFICE (SHRI V. NARAYANASAMY): I beg to lay on the 

Table:-- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Tata 

Institute of Fundamental Research, Mumbai,  for the year 2010-2011, 

along with Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Tata Institute of Fundamental Research, Mumbai, for 

the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5929/15/11)

 

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Tata 

Memorial Centre, Mumbai,  for the year 2010-2011, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Tata Memorial Centre, Mumbai, for the year 2010-

2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5930/15/11)

 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Saha 

Institute of Nuclear Physics, Kolkata,  for the year 2010-2011, alongwith 

Audited Accounts.  



21.12.2011  
  

24

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Saha Institute of Nuclear Physics, Kolkata, for the year 

2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5931/15/11)

 

(4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Institute 

of Physics, Bhubaneswar,  for the year 2010-2011.  

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Institute of Physics, Bhubaneswar,  for the year 2010-2011, together with 

Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Institute of Physics, Bhubaneswar, for the year 2010-

2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5932/15/11)

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Institute 

of Plasma Research, Gandhinagar,  for the year 2010-2011, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Institute of Plasma Research, Gandhinagar, for the year 

2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5933/15/11)

(6) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Harish-

Chandra Research Institute, Allahabad,  for the year 2010-2011, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Harish-Chandra Research Institute, Allahabad, for the 

year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5934/15/11)
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(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Atomic 

Energy Education Society, Mumbai,  for the year 2010-2011, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Atomic Energy Education Society, Mumbai, for the 

year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5935/15/11)

 

(8) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Institute of Science Education and Research, Bhubaneswar,  for the year 

2010-2011, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the National Institute of Science Education and Research, 

Bhubaneswar, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5936/15/11)

 

(9) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Institute 

of Mathematical Sciences, Chennai,  for the year 2010-2011, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Institute of Mathematical Sciences, Chennai, for the 

year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5937/15/11)
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(10)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (a) (i) Review by the Government of the working of the Bharatiya Nabhikiya 

Vidyut Nigam Limited, Chennai, for the year 2010-2011.  

 (ii) Annual Report of the Bharatiya Nabhikiya Vidyut Nigam Limited, 

Chennai, for the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5938/15/11)

 

(b) (i) Review by the Government of the working of the Uranium Corporation 

of India Limited, Jaduguda, for the year 2010-2011.  

 (ii) Annual Report of the Uranium Corporation of India Limited, Jaduguda, 

for the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts and comments of 

the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5939/15/11)

 

(c) (i) Review by the Government of the working of the Indian Rare Earths 

Limited, Mumbai, for the year 2010-2011.  

 (ii) Annual Report of the Indian Rare Earths Limited, Mumbai, for the year 

2010-2011, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5940/15/11)

(d) (i) Review by the Government of the working of the Electronics 

Corporation of India Limited, Hyderabad, for the year 2010-2011.  

 (ii) Annual Report of the Electronics Corporation of India Limited, 

Hyderabad, for the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5941/15/11)
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(e) (i) Review by the Government of the working of the Nuclear Power 

Corporation of India Limited, Mumbai, for the year 2010-2011.  

 (ii) Annual Report of the Nuclear Power Corporation of India Limited, 

Mumbai, for the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5942/15/11)

 

(11) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the North 

Eastern Space Applications Centre, Umiam,  for the year 2010-2011, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government 

of the working of the North Eastern Space Applications Centre, Umiam, 

for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5943/15/11)

 

(12) A copy of the Indian Police Service (Recruitment) Amendment Rules, 2011 

(Hindi and English versions) published in Notification No. G.S.R. 660(E) in 

Gazette of India dated the 3rd September, 2011, under sub-section (2) of Section 3 

of the All India Services Act, 1951. 

 

(Placed in Library, See No. LT 5944/15/11) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HUMAN RESOURCE 

DEVELOPMENT (SHRIMATI D. PURANDESWARI): I beg to lay on the 

Table:-- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Shri Lal 

Bahadur Shastri Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, New Delhi,  for the year 

2010-2011, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Shri Lal Bahadur Shastri Rashtriya 

Sanskrit Vidyapeetha, New Delhi, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5945/15/11)

 

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Rashtriya Sanskrit Sansthan, New Delhi,  for the year 2010-2011, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Rashtriya Sanskrit Sansthan, New 

Delhi, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5946/15/11)

 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, Tirupati,  for the year 2010-2011, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Rashtriya Sanskrit Vidyapeetha, 

Tirupati, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5947/15/11)
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(4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Maharshi Sandipani Rashtriya Veda Vidya Pratishthan, Ujjain, for the 

year 2010-2011.  

 
 

(ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Maharshi Sandipani Rashtriya Veda Vidya Pratishthan, Ujjain, for the 

year 2010-2011, together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Maharshi Sandipani Rashtriya Veda Vidya Pratishthan, 

Ujjain, for the year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5948/15/11)

 

(5) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Indian 

Institute of Technology Bombay, Mumbai, for the year 2010-2011, together 

with Audit Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 5949/15/11)

 

(6) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Jamia 

Millia Islamia, New Delhi, for the year 2010-2011.  

 
 

(ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Jamia 

Millia Islamia, New Delhi, for the year 2010-2011, together with Audit 

Report thereon. 

   

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Jamia Millia Islamia, New Delhi, for the year 2010-

2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5950/15/11)
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(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the U.T. 

Chandigarh Sarva Shiksha Abhiyan Society, Chandigarh, for the year 

2010-2011.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the U.T. Chandigarh Sarva Shiksha 

Abhiyan Society, Chandigarh, for the year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5951/15/11)

 

(8) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Maulana Azad National Institute of Technology, Bhopal, for the year 

2009-2010. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Maulana Azad National Institute of Technology, Bhopal, for the year 

2009-2010, together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Maulana Azad National Institute of Technology, 

Bhopal, for the year 2009-2010.  

(9)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (8) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5952/15/11)

 

(10) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Ujala 

Society, Srinagar, for the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of Ujala Society, Srinagar, for the year 2008-

2009. 
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(11)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (10) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5953/15/11)

 

(12) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Institute of Technology Silchar, Silchar, for the year 2010-2011, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the National Institute of Technology Silchar, Silchar, for 

the year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5954/15/11)

 

(13) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Project 

of History of Indian Science, Philosophy and Culture, New Delhi, for the 

year 2010-2011, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Project of History of Indian Science, Philosophy and 

Culture, New Delhi, for the year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5955/15/11)

 

(14) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Rajya 

Madhyamik Shiksha Mission  Chhattisgarh, Raipur, for the year 2010-

2011, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Rajya Madhyamik Shiksha Mission  

Chhattisgarh, Raipur, for the year 2010-2011, for the year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5956/15/11)
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(15) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Dr. 

Harisingh Gour University, Sagar, for the year 2009-2010.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Dr. Harisingh Gour University, Sagar, for the year 

2009-2010. 

(16)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (15) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5957/15/11)

 

(17) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the North-

Eastern Hill University, Shillong, for the year 2010-2011, together with Audit 

Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 5958/15/11)

 

(18) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Rajasthan Council of Elementary Education, Jaipur, for the year 2009-

2010, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Rajasthan Council of Elementary Education, Jaipur, for 

the year 2009-2010. 

(19)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (18) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5959/15/11)

 

    

(20) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Central 

University of Orissa, Bhubaneswar, for the year 2010-2011.  
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 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Central University of Orissa, Bhubaneswar, for the year 2010-2011, 

together with Audit Report thereon. 

 
 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Central University of Orissa, Bhubaneswar, for the year 

2010-2011, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5960/15/11)

 

   

   

(21) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Council for Promotion of Urdu Language, New Delhi, for the year 2010-

2011. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

National Council for Promotion of Urdu Language, New Delhi, for the 

year 2010-2011, together with Audit Report thereon. 

 (iii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Council for Promotion of 

Urdu Language, New Delhi, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5961/15/11)

 

(22) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Council for Promotion of Sindhi Language, New Delhi, for the year 2010-

2011. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

National Council for Promotion of Sindhi Language, New Delhi, for the 

year 2010-2011, together with Audit Report thereon. 
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 (iii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Council for Promotion of 

Sindhi Language, New Delhi, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5962/15/11)

 

(23) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indira 

Gandhi National Open University, New Delhi, for the year 2010-2011.  

 
 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Indira Gandhi National Open University, New Delhi, 

for the year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5963/15/11)

 

(24) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

Institute of Science Education and Research, Bhopal, for the year 2010-

2011. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Indian 

Institute of Science Education and Research, Bhopal, for the year 2010-

2011, together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Indian Institute of Science Education and Research, 

Bhopal, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5964/15/11)

(25) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Kendriya 

Hindi Shikshan Mandal, Agra, for the year 2010-2011.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Kendriya Hindi Shikshan Mandal, Agra, for the year 

2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5965/15/11)
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(26) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Institute of Technology, Hamirpur, for the year 2010-2011, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of National Institute of Technology, Hamirpur, for the year 

2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5966/15/11)

 

(27) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Technology Bombay, Mumbai, for the year 2010-

2011, together with Audit Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 5967/15/11) 

(28)  

(28) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Institute of Open Schooling, Noida, for the year 2010-2011. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Open Schooling, Noida, for the year 2010-2011, 

together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the National Institute of Open Schooling, Noida, for the 

year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5968/15/11)

 

(29) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

Institute of Science Education and Research, Kolkata, for the year 2010-

2011, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 
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the working of Indian Institute of Science Education and Research, 

Kolkata, for the year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5969/15/11)

(30) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Central 

Tibetan Schools Administration, Delhi, for the year 2010-2011. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Central Tibetan Schools Administration, Delhi, for the year 2010-2011, 

together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Central Tibetan Schools Administration, Delhi, for the 

year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5970/15/11)

 

(31) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

Institute of Science, Bangalore, for the year 2010-2011. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Indian 

Institute of Science, Bangalore, for the year 2010-2011, together with 

Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Indian Institute of Science, Bangalore, for the year 

2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5971/15/11)

 

(32) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

Institute of Science Education and Research, Thiruvananthapuram, for the 

year 2010-2011, alongwith Audited Accounts. 

 

 



21.12.2011  
  

37

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Indian Institute of Science Education and Research, 

Thiruvananthapuram, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5972/15/11)

 

(33) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Jawaharlal Nehru University, New Delhi, for the year 2010-2011.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of Jawaharlal Nehru University, New Delhi, for the year 

2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5973/15/11)

 

(34) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Visva-

Bharati, Shantiniketan, for the year 2010-2011.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of Visva-Bharati, Shantiniketan, for the year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5974/15/11)

 

(35) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Central 

University of Rajasthan, Ajmer, for the year 2010-2011.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of Central University of Rajasthan, Ajmer, for the year 2010-

2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5975/15/11)

 

(36) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

University of Hyderabad, Hyderabad, for the year 2010-2011.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of University of Hyderabad, Hyderabad, for the year 2010-

2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5976/15/11)

 

(37) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Book Trust, India, New Delhi, for the year 2010-2011, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of National Book Trust, India, New Delhi, for 

the year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5977/15/11)

 

(38) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Andhra 

Pradesh Mahila Samatha Society, Secunderabad, for the year 2010-2011, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of Andhra Pradesh Mahila Samatha Society, 

Secunderabad, for the year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5978/15/11)

 

(39) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Orissa 

Primary Education Programme Authority, Bhubaneswar, for the year 

2009-2010, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of Orissa Primary Education Programme Authority, 

Bhubaneswar, for the year 2009-2010. 
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(40)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (39) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5979/15/11)

 

(41)    A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Tripura 

University, Agartala, for the year 2010-2011, together with Audit Report thereon.  

(42) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Mahatma Gandhi Antarrashtriya Hindi Vishwavidyalaya, Wardha, for the 

year 2010-2011, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of Mahatma Gandhi Antarrashtriya Hindi Vishwavidyalaya, 

Wardha, for the year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5980/15/11)

 

(43) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Hemwati 

Nandan Bahuguna Garhwal University, Srinagar Garhwal, for the year 

2009-2010.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of Hemwati Nandan Bahuguna Garhwal University, Srinagar 

Garhwal, for the year 2009-2010. 

(Placed in Library, See No. LT 5981/15/11)

 

(44)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (43) above. 

(45) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Central 

University of Karnataka, Bangalore, for the year 2010-2011. 
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 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Central University of Karnataka, Bangalore, for the year 2010-2011, 

together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Central University of Karnataka, Bangalore, for the 

year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5982/15/11)

 

(46)    A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Central 

University of Punjab, Bathinda, for the year 2010-2011, together with Audit 

Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 5983/15/11) 

 

(47)    A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Central 

University of Rajasthan, Ajmer, for the year 2010-2011, together with Audit 

Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 5984/15/11) 

 

(48)    A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

University of Hyderabad, Hyderabad, for the year 2010-2011, together with Audit 

Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 5985/15/11) 

 

(49) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Central 

University of Jharkhand, Ranchi, for the year 2010-2011.  

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Central University of Jharkhand, Ranchi, for the year 2010-2011, together 

with Audit Report thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5986/15/11) 
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 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of Central University of Jharkhand, Ranchi, for the year 

2010-2011. 

(50)   A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under Section 38 of the Right of Children to Free and Compulsory Education Act, 

2009:- 

(i) S.O. 623(E) published in Gazette of India dated the 24th March, 2011 

granting relaxation to the State of Orissa in respect of the minimum 

teacher qualification norms notified by the National Council for 

Teacher Education on 25th August, 2010. 

(ii) S.O. 1352(E) published in Gazette of India dated the 10th June, 2011 

granting relaxation to the State of West Bengal in respect of the 

minimum teacher qualification norms notified by the National Council 

for Teacher Education on 25th August, 2010. 

(iii) S.O. 1756(E) published in Gazette of India dated the 29th July, 2011 

granting relaxation to the State of Manipur in respect of the minimum 

teacher qualification norms notified by the National Council for 

Teacher Education on 25th August, 2010. 

(iv) S.O. 2067(E) published in Gazette of India dated the 12th September, 

2011 granting relaxation to the State of Assam in respect of the 

minimum teacher qualification norms notified by the National Council 

for Teacher Education on 25th August, 2010. 

(Placed in Library, See No. LT 5987/15/11) 

 

(51)     A copy of the Notification No. F. 47-8/2011/NCTE/CDN (Hindi and 

English versions) published in Gazette of India dated the 23rd September, 2011, 

nominating persons, mentioned therein, as members of the four Regional 
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Committees of National Council for Teacher Education under sub-section (3) of 

Section 20 of the National Council for Teacher Education Act, 1993. 

(Placed in Library, See No. LT 5988/15/11) 

 
(52) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Pt. 

Dwarka Prasad Mishra Indian Institute of Information Technology Design 

and Manufacturing, Jabalpur, for the year 2010-2011. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Pt. 

Dwarka Prasad Mishra Indian Institute of Information Technology Design 

and Manufacturing, Jabalpur, for the year 2010-2011, together with Audit 

Report thereon. 

 (iii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Pt. Dwarka Prasad Mishra Indian 

Institute of Information Technology Design and Manufacturing, Jabalpur, 

for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5989/15/11)
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI S.S. 

PALANIMANICKAM): I beg to lay on the Table: 

 (1)     A copy of the Draft Notification No. F. No. 10/11/2011-BOA (Hindi and English 

versions) containing Order regarding conversion of Tier 1 Capital Bonds to the tune of 

Rs. 2,130.50 crore issued by IDBI bank Ltd. to Government of India into Equity Capital 

under sub-section (6) of the Section 81 of the Companies Act, 1956. 

(Placed in Library, See No. LT 5990/15/11)

 

(2)   A copy of the National Savings Certificates (VIII Issue) Second Amendment Rules, 

2011 (Hindi and English versions) published in Notification No. G.S.R. 842(E) in Gazette 

of India dated the 28th November, 2011, under sub-section (3) of Section 12 of the 

Government Savings Certificates Act, 1959. 

(Placed in Library, See No. LT 5991/15/11)

 

(3) A copy of the Public Provident Fund (Amendment) Scheme, 2011 (Hindi and 

English versions) published in Notification No. G.S.R. 844(E) in Gazette of India dated 

the 28th November, 2011 under Section 12 of the Public Provident Fund Act, 1968. 

(Placed in Library, See No. LT 5992/15/11)

 

(4)   A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) under sub-

section (3) of Section 15 of the Government Savings Banks Act, 1873:- 

(i) The Post Office Recurring Deposit (Second Amendment) Rules, 2011 

published in Notification No. G.S.R. 843(E) in Gazette of India dated the 28th 

November, 2011. 

(ii) The Post Office (Monthly Income Account) Second Amendment Rules, 2011 

published in Notification No. G.S.R. 845(E) in Gazette of India dated the 28th 
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November, 2011. 

(iii) The Post Office Time Deposit (Second Amendment) Rules, 2011 published in 

Notification No. G.S.R. 846(E) in Gazette of India dated the 28th November, 

2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5993/15/11)

 

 (5) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) under sub-

section (2) of Section 38 of the Central Excise Act, 1944:- 

(i)  G.S.R.860(E) published in Gazette of India dated 5th December, 2011 

together with an explanatory memorandum making certain amendments in 

the Notification No. 19/2004-CE(NT) dated 6th September, 2004. 

(ii)  G.S.R.861(E) published in Gazette of India dated 5th December, 2011 

together with an explanatory memorandum rescinding Notification No. 

20/2004-CE(NT) dated 6th September, 2004. 

(iii)  G.S.R.862(E) published in Gazette of India dated 5th December, 2011 

together with an explanatory memorandum making certain amendments in 

the Notification No. 42/2001-CE(NT) dated 26th June, 2001. 

(iv)  G.S.R.863(E) published in Gazette of India dated 5th December, 2011 

together with an explanatory memorandum making certain amendments in 

the Notification No. 43/2001-CE(NT) dated 26th June, 2001. 

(v)  G.S.R.864(E) published in Gazette of India dated 5th December, 2011 

together with an explanatory memorandum making certain amendments in 

the Notification No. 44/2001-CE(NT) dated 26th June, 2001. 

(Placed in Library, See No. LT 5994/15/11)

(vi)  G.S.R.865(E) published in Gazette of India dated 5th December, 2011 

together with an explanatory memorandum making certain amendments in 

the Notification No. 45/2001-CE(NT) dated 26th June, 2001. 

(Placed in Library, See No. LT 5995/15/11)
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF EXTERNAL AFFAIRS 

(SHRIMATI PRENEET KAUR): I beg to lay on the Table:-- 

 

(1) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Research and 

Information System for Developing Countries, New Delhi,  for the year 2010-

2011, alongwith Audited Accounts.   

(2) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the 

working of the Research and Information System for Developing Countries, New 

Delhi,  for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5996/15/11)
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ºÉÆSÉÉ® +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ]): àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉ ºÉ£ÉÉ 

{É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÄ:- 

(1) <ãÉèBÉD]ÅÉìÉÊxÉBÉDºÉ AÆb BÉEÆ{ªÉÚ]® ºÉÉì{ÉD]´ÉäªÉ® ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç |ÉàÉÉä¶ÉxÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ´É−ÉÇ 2010-11  BÉEä 

´ÉÉÉÌ−ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäWÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä*  

(2) <ãÉèBÉD]ÅÉìÉÊxÉBÉDºÉ AÆb BÉEÆ{ªÉÚ]® ºÉÉì{ÉD]´ÉäªÉ® ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç |ÉàÉÉä¶ÉxÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ´É−ÉÇ 2010-11  BÉEä 

BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäWÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 5997/15/11)

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF COAL (SHRI PRATIK 

PATIL): I beg to lay on the Table a copy of the Memorandum of Understanding 

(Hindi and English versions) between the Coal India Limited and the Ministry of 

Coal for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 5998/15/11)

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF WATER RESOURCES AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF MINORITY AFFAIRS (SHRI 

VINCENT H. PALA): I beg to lay on the Table:-- 

 

(1)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (a) (i) Review by the Government of the working of the Kerala Land 

Development Corporation Limited, Thiruvananthapuram, for the year 

2006-2007.  

 (ii) Annual Report of the Kerala Land Development Corporation Limited, 

Thiruvananthapuram, for the year 2006-2007, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General 

thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5999/15/11)
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 (b) (i) Review by the Government of the working of the National Minorities 

Development and Finance Corporation, Delhi, for the year 2010-2011.  

 (ii) Annual Report of the National Minorities Development and Finance 

Corporation, Delhi, for the year 2010-2011, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General 

thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 6000/15/11)

 (c) (i) Review by the Government of the working of the U.P. Projects 

Corporation Limited, Lucknow, for the year 2008-2009.  

 (ii) Annual Report of the U.P. Projects Corporation Limited, Lucknow, for 

the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

(2)  Two statements (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at item Nos. (a) & (c) of (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 6001/15/11)

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING, MINISTER 

OF STATE IN THE MINISTRY OF SCIENCE AND TECHNOLOGY AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF EARTH SCIENCES (SHRI 

ASHWANI KUMAR): I beg to lay on the Table:-- 

 (1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Wadia 

Institute of Himalayan Geology, Dehradun, for the year 2010-2011, 

alongwith Audited Accounts.   

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Wadia Institute of Himalayan Geology, Dehradun, for 

the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6002/15/11)
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(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Aryabhatta Research Institute for Observational Sciences, Nainital, for the 

year 2010-2011, alongwith Audited Accounts.   

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Aryabhatta Research Institute for Observational 

Sciences, Nainital, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6003/15/11)

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Academy of Sciences India, Allahabad, for the year 2010-2011, alongwith 

Audited Accounts.   

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the National Academy of Sciences India, Allahabad, for 

the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6004/15/11)

(4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

Institute of Geomagnetism, Navi Mumbai, for the year 2010-2011, 

alongwith Audited Accounts.   

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Indian Institute of Geomagnetism, Navi Mumbai, for 

the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6005/15/11)

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Bose 

Institute, Kolkata, for the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts.   

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Bose Institute, Kolkata, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6006/15/11)
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(6) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Innovation Foundation, Ahmedabad, for the year 2010-2011, alongwith 

Audited Accounts.   

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the National Innovation Foundation, Ahmedabad, for the 

year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6007/15/11)

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Raman 

Research, Institute, Bangalore, for the year 2010-2011, alongwith Audited 

Accounts.   

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Raman Research, Institute, Bangalore, for the year 

2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6008/15/11)

(8) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Accreditation Board for Testing and Calibration Laboratories, New Delhi, 

for the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts.   

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the National Accreditation Board for Testing and 

Calibration Laboratories, New Delhi, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6009/15/11)

(9) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Jawaharlal Nehru Centre for Advanced Scientific Research, Bangalore, for 

the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts.   

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Jawaharlal Nehru Centre for Advanced Scientific 

Research, Bangalore, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6010/15/11)
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(10) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

Association for the Cultivation of Science, Kolkata, for the year 2010-

2011, alongwith Audited Accounts.   

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Indian Association for the Cultivation of Science, 

Kolkata, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6011/15/11)

(11) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

Academy of Sciences, Bangalore, for the year 2010-2011, alongwith 

Audited Accounts.   

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Indian Academy of Sciences, Bangalore, for the year 

2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6012/15/11)

(12) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Institute 

of Advanced Study in Science and Technology, Guwahati, for the year 

2010-2011, alongwith Audited Accounts.   

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Institute of Advanced Study in Science and 

Technology, Guwahati, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6013/15/11)

(13) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Satyendra Nath Bose National Centre for Basic Sciences, Kolkata, for the 

year 2010-2011, alongwith Audited Accounts.   

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Satyendra Nath Bose National Centre for Basic 

Sciences, Kolkata, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6014/15/11)
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(14) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

Science Congress Association, Kolkata, for the year 2010-2011, alongwith 

Audited Accounts.   

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Indian Science Congress Association, Kolkata, for the 

year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6015/15/11)

(15) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Vigyan 

Prasar, Noida, for the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts.   

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Vigyan Prasar, Noida, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6016/15/11)

(16) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

National Academy of Engineering, New Delhi, for the year 2010-2011, 

alongwith Audited Accounts.   

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Indian National Academy of Engineering, New Delhi, 

for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6017/15/11)

(17) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Institute of Immunology, New Delhi, for the year 2010-2011, alongwith 

Audited Accounts.   

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of Immunology, New 

Delhi, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6018/15/11)
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(18) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Centre 

for DNA Fingerprinting and Diagnostics, Hyderabad, for the year 2010-

2011, alongwith Audited Accounts.   

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Centre for DNA Fingerprinting and 

Diagnostics, Hyderabad, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6019/15/11)

(19)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

  (i) Statement regarding Review by the Government of the working of the 

Bharat Immunologicals and Biologicals Corporation Limited, 

Bulandshahr, for the year 2010-2011.  

 (ii) Annual Report of the Bharat Immunologicals and Biologicals 

Corporation Limited, Bulandshahr, for the year 2010-2011, alongwith 

Audited Accounts and comments of the Comptroller and Auditor 

General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 6020/15/11)

(20) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

Institute of Astrophysics, Bangalore, for the year 2010-2011, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government 

of the working of the Indian Institute of Astrophysics, Bangalore, for 

the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6021/15/11)

(21) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Technology Information, Forecasting and Assessment Council, New 

Delhi, for the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government 

of the working of the Technology Information, Forecasting and 

Assessment Council, New Delhi, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6022/15/11)

(22) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indian 

National Science Academy, New Delhi, for the year 2010-2011.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government 

of the working of the Indian National Science Academy, New Delhi, for 

the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6023/15/11)

(23) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Institute of Economic Growth, Delhi, for the year 2010-2011, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government 

of the working of the Institute of Economic Growth, Delhi, for the year 

2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 6024/15/11)

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND 

INFORMATION TECHNOLOGY (SHRI MILIND DEORA): I beg to lay on the 

Table a copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:--  

 (1) (i) Review by the Government of the working of the Telecommunications 

Consultants India Limited, New Delhi, for the year 2010-2011.  

 (ii) Annual Report of the Telecommunications Consultants India Limited, 

New Delhi, for the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 6025/15/11)
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(2) (i) Review by the Government of the working of the Mahanagar Telephone 

Nigam Limited, New Delhi, for the year 2010-2011.  

 (ii) Annual Report of the Mahanagar Telephone Nigam Limited, New 

Delhi, for the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 6026/15/11)

 
 

THE MINISTER OF MICRO, SMALL AND MEDIUM ENTERPRISES (SHRI 

VIRBHADRA SINGH): I beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Mahatma Gandhi Institute for Rural Industrialization, Wardha, for the 

year 2010-2011, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Mahatma Gandhi Institute for Rural 

Industrialization, Wardha, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5900/15/11)

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the COIR 

Board, Kochi, for the year 2010-2011. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

COIR Board, Kochi, for the year 2010-2011, together with Audit Report 

thereon. 

 (iii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the COIR Board, Kochi, for the year 

2010-2011.  

(3)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

(Placed in Library, See No. LT 5901/15/11)
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(a) (i) Statement regarding Review by the Government of the working of the 

Omnibus Industrial Development Corporation of Daman & Diu and 

Dadra & Nagar Haveli Limited, Nani Daman, for the year 2010-2011.  

 (ii) Annual Report of the Omnibus Industrial Development Corporation of 

Daman & Diu and Dadra & Nagar Haveli Limited, Nani Daman, for 

the year 2010-2011, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5902/15/11)

(b) (i) Statement regarding Review by the Government of the working of the 

Andaman and Nicobar Islands Integrated Development Corporation 

Limited, Port Blair, for the year 2010-2011.  

 (ii) Annual Report of the Andaman and Nicobar Islands Integrated 

Development Corporation Limited, Port Blair, for the year 2010-2011, 

alongwith Audited Accounts and comments of the Comptroller and 

Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 5903/15/11)

(4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Fragrance and Flavour Development Centre (Technology 

Development Centre), Kannauj, for the year 2010-2011, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Fragrance and Flavour 

Development Centre (Technology Development Centre), Kannauj, for 

the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5904/15/11)

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Centre for the Development of Glass Industry (Technology 

Development Centre), Firozabad, for the year 2010-2011, alongwith 
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Audited Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Centre for the Development of 

Glass Industry (Technology Development Centre), Firozabad, for the 

year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5905/15/11)

(6) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute for Entrepreneurship and Small Business 

Development, Noida, for the year 2010-2011, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute for 

Entrepreneurship and Small Business Development, Noida, for the 

year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5906/15/11)

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Credit Guarantee Fund Trust for Micro and Small Enterprises, 

Mumbai, for the year 2010-2011, along with Audited Accounts.  

 

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Credit Guarantee Fund Trust for 

Micro and Small Enterprises, Mumbai, for the year 2010-2011.  

(Placed in Library, See No. LT 5907/15/11)
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12.05 hrs. 

MESSAGE FROM RAJYA SABHA 

SECRETARY-GENERAL: Mr. Deputy-Speaker, Sir, I have to report a message 

received from the Secretary-General of Rajya Sabha:-- 

 

“In accordance with the provisions of rule 127 of the Rules of 
Procedure and Conduct of Business in the Rajya Sabha, I am 
directed to inform the Lok Sabha that the Rajya Sabha at its sitting 
held on the 19th December, 2011 agreed without any amendment to 
the Damodar Valley Corporation (Amendment) Bill, 2011 which 
was passed by the Lok Sabha at its sitting held on the 7th December, 
2011.” 

 

 
 

12.05 ¼ hrs. 
 

COMMITTEE ON THE WELFARE OF SCHEDULED CASTES AND 
SCHEDULED TRIBES 

Statements 
 

SHRI MOHINDER SINGH KAYPEE (JALANDHAR):  I beg to lay on the Table 

the following Statements (Hindi and English versions) of the Committee on the 

Welfare of Scheduled Castes and Scheduled Tribes:- 

1. Final Action Taken by the Government on the 

recommendations/observations contained in Chapter-1 of the Twentieth 

Report (14th Lok Sabha) – “Reservation for and employment of Scheduled 

Castes and Scheduled Tribes in All India Institute of Medical Sciences 

including reservation for Scheduled Castes and Scheduled Tribes in 

admission therein.” 
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2. Final Action Taken by the Government on the recommendations/ 

observations contained in Chapter-I of the Second Report (15th Lok Sabha) 

– “Situation arising out of the employment secured on the basis of the false 

caste certifications”. 

 

… (Interruptions) 
 

12.05 ½ hrs.  
 

COMMITTEE ON PETITIONS 
18th Report 

 
 
gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä (®ÉªÉMÉfÃ): àÉcÉänªÉ, àÉé xªÉÚxÉiÉàÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1948 BÉEÉ =ããÉÆPÉxÉ +ÉÉè® ºÉÉlÉ 

cÉÒ +ÉºÉàÉ, nÉÉÌVÉÉËãÉMÉ +ÉÉè® VÉãÉ{ÉÉ<ÇMÉÖ½ÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä bÖ+ÉºÉÇ àÉå SÉÉªÉ ¤ÉÉMÉÉxÉ BÉEàÉÇBÉEÉ®Éå BÉEÉä xªÉÚxÉiÉàÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEÉ 

ºÉÆnÉªÉ xÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå gÉÉÒ ASÉ. àÉcÉnä´ÉxÉ, ={É àÉcÉºÉÉÊSÉ´É, +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BªÉÉ{ÉÉ® ºÉÆPÉ BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉä {ÉÉ{iÉ 

+É£ªÉÉ´ÉänxÉ {É® ªÉÉÉÊSÉBÉEÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ +É~É®c´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 
 

12.06 hrs. 
 

COMITTEE ON EMPOWERMENT OF WOMEN 
12th and 13th Reports 

 
SHRIMATI CHANDRESH KUMARI (JODHPUR):  I beg to present the 

following Reports (Hindi and English versions) of the Committee on 

Empowerment of Women (2011-12):-   

1. Twelfth Report (2011-2012) on the subject `Working of National 

Commission for Women and State Commissions for Women’. 

2. Thirteenth Report on Action Taken by the Government on the 

recommendations contained in the Fifth Report (15th Lok Sabha) on the 

subject `Women Victims of HIV/AIDS’. 
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… (Interruptions) 

12.06 ½ hrs. 
STANDING COMMITTEE ON LABOUR 

Statement 
 
 

SHRI HEMANAND BISWAL (SUNDARGARH):  I beg to lay on the Table the 

Statement (Hindi and English versions) showing further action taken by the 

Government on the recommendations/observations contained in Fifteenth Report 

(Fifteenth Lok Sabha) of the Standing Committee on Labour on the 

recommendations contained in Eleventh Report (Fifteenth Lok Sabha) on 

Demands for Grants for the year 2010-2011 of the Ministry of Textiles. 
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12.07 hrs. 
STANDING COMMITTEE ON COMMERCE 

99th Report 
 
SK. SAIDUL HAQUE (BARDHMAN-DURGAPUR): I beg to lay on the Table 

the 99th Report (Hindi and English versions) of the Standing Committee on 

Commerce on Export Promotion of Agricultural and Processed Food Products.  

 
 

12.07 ½ hrs. 
 

STANDING COMMITTEE ON HUMAN RESOURCE DEVELOPMENT 
(i) 240th Report 

 
DR. MIRZA MEHBOOB BEG (ANANTNAG):  I beg to lay on the Table the 

Two Hundred Fortieth Report (Hindi and English versions) of the Standing 

Committee on Human Resource Development on `The Protection of Children 

from Sexual Offences Bill, 2011’. 

 

 … (Interruptions) 

 

(ii)Evidence 
 

DR. MIRZA MEHBOOB BEG :  I beg to lay on the Table the Evidence tendered 

before the Committee on Human Resource Development on `The Protection of 

Children from Sexual Offences Bill, 2011’. 
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12.08 ½ hrs. 
 
STATEMENT CORRECTING REPLY  TO UNSTARRED QUESTION NO. 
654 DATED 03.08.2011 REGARDING ‘IRREGULARITIES IN MDMS’ 
ALONGWITH REASONS FOR DELAY ∗ 
 
 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HUMAN 
RESOURCE DEVELOPMENT (SHRIMATI D. PURANDESWARI):  I beg 
to lay the Statement to correct the reply given to parts (a) & (b) of the Lok 
Sabha Unstarred Question No.654 answered by the Ministry of Human 
Resource Development on 3rd August, 2011 regarding 'Irregularities in 
MDMS' which is as follows:- 

 

Part of the Lok 
Sabha Question 

For To be read as 

(a) & (b) No case of
irregularity in the
distribution of
uniforms to girls
studying in primary
schools under Sarva
Shiksha Abhiyan
has come to notice.

A complaint regarding certain 
irregularities, including in purchase of 
uniforms for girls, in District 
Maharajganj received in the Ministry 
was forwarded to Secretary (Basic 
Education), Government of Uttar 
Pradesh for necessary action in the 
matter. As per the report received 
from SSA, Uttar Pradesh, the District 
Basic Education Officer concerned 
has been transferred and disciplinary 
proceedings have been recommended 
by the State Project Office of SSA, 
Uttar Pradesh to the Government of 
Uttar Pradesh. 

A Civil Miscellaneous Writ Petition 
(PIL) No. 6062 of 2011 is also pending 
in the Hon'ble High Court of Allahabad 
on this matter. W 

The Correcting Statement has been necessitated due to an 
inadvertent error in the reply given to parts (a) & (b) of the Unstarred 
Question No.654 answered by the Ministry in Lok Sabha on 3rd August, 
2011. The delay that occurred in laying of the Correcting Statement is due 
to the reason that the information required for finalising the additional 
information being provided now could not be gathered immediately. 
Furthermore, since the Statement could not be laid in the previous 
Session of Lok Sabha, it is now being laid in the current Winter Session. 

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 6027/15/11. 
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This Correcting Statement may be brought to the notice of the 
House. 

The inconvenience caused is regretted. 
 
 
 
12.09 hrs. 
 
STATEMENT CORRECTING  REPLY TO UNSTARRED QUESTION NO. 
2656 DATED 17.08.2011 REGARDING ‘JOB ORIENTED HIGHER 
EDUCATION’ ALONGWITHREASONS FOR DELAY∗ 
 
 
THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HUMAN RESOURCE 

DEVELOPMENT (SHRIMATI D. PURANDESWARI):  I beg to lay the 

statement in Hindi version of the reply to part (a) and (b) of the Question, the 

words “VÉÉÒ, cÉÄ” has inadvertently been typed instead of “VÉÉÒ, xÉcÉÒ”.  The same may 

please be read as “VÉÉÒ, xÉcÉÒ”. 

The error occurred due to oversight. 
 
As soon as the error came to notice, action was initiated to rectify the error. Action  

has also been taken to ensure that such errors do not occur in future. 

 
The inconvenience caused is regretted.  
 
 

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 6027-A/15/11. 
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12.09 ½ hrs. 
 
STATEMENT CORRECTING REPLY  TO UNSTARRED QUESTION NO. 
1519 DATED 30.11.2011 REGARDING ‘CONSTRUCTION OF UNIVERSITY 
BUILDING’ALONGWITH REASONS FOR DELAY ∗ 
 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HUMAN 
RESOURCE DEVELOPMENT (SHRIMATI D. PURANDESWARI): I beg to 
correct the reply to the Lok Sabha Unstarred Question No. 1519 
answered on 30th November,2011 regarding Construction of University 
Building as follows : 

 

For Read 

The Vice Chancellor has informed

that Govt, of Jharkhand, on

17.10.2001, has allotted 319.28

acres of land for establishment of

the permanent campus and the 

University has issued invitation for

Expression of Interest for

development of the permanent

campus through advertisements. At

this initial stage, no specific time

frame can be set for completion of

construction activities. 

The Vice Chancellor has informed 

that Govt, of Jharkhand, on

17.10.2011, has allotted 319.28 

acres of land for establishment of 

the permanent campus and the 

University has issued invitation for 

Expression of Interest for 

development of the permanent 

campus through advertisements. At 

this initial stage, no specific time 

frame can be set for completion of 

construction activities. 
The reasons for delay are as follows:

The error occurred due to oversight. 
As soon as the error came to notice, action was initiated to rectify 

the error. Action has also been taken to ensure that such errors do not 
occur in future. 

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 6027-B/15/11. 
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The correcting Statement has been necessitated due to 
inadvertent typographical error in the answer of Unstarred Question No. 
1519 dated 30 th November, 2011. The revised reply may kindly be 
brought to the notice of the House during the current Winter Session. 

The error came to notice on 13.12.11. Action was initiated 
immediately to rectify the error. 

The inconvenience caused is regretted. 
 
 
 

12.10 hrs 

 
MOTION RE:  CONSTITUTION OF COMMITTEE ON WELFARE OF 

OTHER BACKWARD CLASSES (OBCs) 
 
THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF 

WATER RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL):  I beg to move the 

following:-- 

“(1) (a) That a Committee of both the Houses, to be called the 
Committee for Welfare of Other Backward Classes (OBCs) be 
constituted, consisting of thirty members, twenty from Lok Sabha 
and ten from Rajya Sabha, to be elected in accordance with the 
system of proportional representation by means of the single 
transferable vote; 
 
 (b) That a Minister shall not be eligible for election as a Member 
of the Committee and that if a Member after his election to the 
Committee is appointed a Minister, he shall cease to be a Member 
thereof from the date of such appointment; 
 (c) That the Chairman of the Committee shall be appointed by 
the Speaker from amongst the Members of the Committee; 

 
 (2)  That the functions of the Committee shall be :- 

 
(i) To consider the reports submitted by the National 

Commission for Backward Classes set up under The 
National Commission for Backward Classes Act, 1993 
and to report to both the Houses as to the measures that 
should be taken by the Union Government in respect of 
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matters within the purview of the Union Government 
including the Administrations of the Union Territories; 

 
(ii) To report to both the Houses on the action taken by the Union 

Government and the Administrations of the Union 
Territories on the measures proposed by the Committee; 

 
(iii) To examine the measures taken by the Union Government to 

secure due representation of the Other Backward Classes, 
particularly the Most Backward Classes, in services and 
posts under its control (including appointments in the 
public sector undertakings, statutory and semi-
Government Bodies and in the Union Territories) having 
regard to the provisions of the Constitution; 

 
(iv) To report to both the Houses on the working of the welfare 

programmes for the Other Backward Classes in the Union 
Territories; 

 
(v) To consider generally and to report to both the Houses on all 

matters concerning the welfare of the Other Backward 
Classes which fall within the purview of Union 
Government including the Administrations of Union 
Territories; and 

 
(vi) To examine such of matters as may deem fit to the Committee 

or are specifically referred to it by the House or the 
Speaker. 

 
 (3) That the members of the Committee shall hold office for a period of 
one year from the date of the first meeting of the Committee which shall be 
reconstituted thereafter for one year at a time according to the procedure 
described in para (1) above; 
 
 (4) That in order to constitute a sitting of the Committee the quorum 
shall be ten; 
 
 (5) That in all other respects the Rules of Procedure of this House 
relating to Parliamentary Committees shall apply with such variations and 
modifications as the Speaker may make; and 
 
 (6) That this House do recommend to the Rajya Sabha that the Rajya 
Sabha do join the Committee and communicate to this House the names of 
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Members elected from amongst the Members of the Rajya Sabha to the     
Committee as mentioned above”. 
 

MR. DEPUTY-SPEAKER:  The question is: 
 

“(1) (a) That a Committee of both the Houses, to be called the 
Committee for Welfare of Other Backward Classes (OBCs) be 
constituted, consisting of thirty members, twenty from Lok Sabha 
and ten from Rajya Sabha, to be elected in accordance with the 
system of proportional representation by means of the single 
transferable vote; 
 
 (b) That a Minister shall not be eligible for election as a Member 
of the Committee and that if a Member after his election to the 
Committee is appointed a Minister, he shall cease to be a Member 
thereof from the date of such appointment; 
 
 (c) That the Chairman of the Committee shall be appointed by 
the Speaker from amongst the Members of the Committee; 

 
 (2)  That the functions of the Committee shall be :- 

 
(i) To consider the reports submitted by the National 

Commission for Backward Classes set up under The National 
Commission for Backward Classes Act, 1993 and to report to 
both the Houses as to the measures that should be taken by 
the Union Government in respect of matters within the 
purview of the Union Government including the 
Administrations of the Union Territories; 

 
(ii) To report to both the Houses on the action taken by the Union 

Government and the Administrations of the Union Territories 
on the measures proposed by the Committee; 

 
(iii) To examine the measures taken by the Union Government to 

secure due representation of the Other Backward Classes, 
particularly the Most Backward Classes, in services and posts 
under its control (including appointments in the public sector 
undertakings, statutory and semi-Government Bodies and in 
the Union Territories) having regard to the provisions of the 
Constitution; 
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(iv) To report to both the Houses on the working of the welfare 
programmes for the Other Backward Classes in the Union 
Territories; 

 
(v) To consider generally and to report to both the Houses on all 

matters concerning the welfare of the Other Backward 
Classes which fall within the purview of Union Government 
including the Administrations of Union Territories; and 

 
(vi) To examine such of matters as may deem fit to the Committee 

or are specifically referred to it by the House or the Speaker. 
 

 (3) That the members of the Committee shall hold office for a period of 
one year from the date of the first meeting of the Committee which shall be 
reconstituted thereafter for one year at a time according to the procedure 
described in para (1) above; 
 
 (4) That in order to constitute a sitting of the Committee the quorum 
shall be ten; 
 
 (5) That in all other respects the Rules of Procedure of this House 
relating to Parliamentary Committees shall apply with such variations and 
modifications as the Speaker may make; and 
 
 (6) That this House do recommend to the Rajya Sabha that the Rajya 
Sabha do join the Committee and communicate to this House the names of 
Members elected from amongst the Members of the Rajya Sabha to the     
Committee as mentioned above”. 
 

The motion was adopted. 
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12.11 hrs 

 
THE RAJIV  GANDHI NATIONAL INSTITUTE OF  

YOUTH DEVELOPMENT BILL, 2011∗ 
 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF YOUTH AFFAIRS AND 

SPORTS (SHRI AJAY MAKEN):  Sir, I beg to move for leave to introduce a Bill 

to declare  the institution known as the Rajiv Gandhi National Institute of Youth 

Development, to be an institution of national importance and to provide for its 

incorporation and for matters connected therewith or incidental thereto. 

MR. DEPUTY-SPEKAER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to declare  the institution 
known as the Rajiv Gandhi National Institute of Youth Development, 
to be an institution of national importance and to provide for its 
incorporation and for matters connected therewith or incidental 
thereto.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI AJAY MAKEN:  I introduce** the Bill. 

                                                 
∗ Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2, dated 21.12.2011. 
** Introduced with the recommendation of the President. 
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12.13 hrs 

 

MATTERS UNDER RULE 377∗ 

MR. DEPUTY-SPEAKER:   The Matters under Rule 377 shall be laid on the 

Table of the House. 

 Hon. Members may personally hand over slips at the Table of the House 

immediately as per practice. 

 

(i) Need to set up a Kendriya Vidyalaya at Ambalamedu in Chalakudy 
Parliamentary Constituency, Kerala 

 

SHRI K. P. DHANAPALAN (CHALAKUDY): I represent Chalakudy 

Parliamentary Constituency, Kerala which comprises of 7 assembly constituencies 

namely, Angamaly, Aluva, Perumbavoor, and Kunnathunadu in Ernakulam 

District and Chalakudy, Kodungallur and Kaipamangalam in Thrissur District.  

Major Central Public Sector Undertakings/industrial units namely Fertilizers and 

Chemicals Travancore (FACT), Kochin Refineries Limited (KRL), Hindustan Oil 

Corporation (HOC) Kochi Unit, Bharat Petroleum Corporation Ltd. (BPCL) Kochi 

Unit, Hindustan Insecticides Limited (HIL) etc. are situated in Kunnathunadu 

Assembly Constituency.  Besides, Naval Arms Depot (NAD) Aluva, Sree 

Sankaracharya Sanskrit University Kalady, Government of India Press Koratty, 

Appollo Tyres Ltd. etc. are the major institutions which are situated in my 

constituency.  However there is not a single Kendriya Vidyalaya functioning in 

my constituency till date.  In this regard, I would like to request for setting up of a  

Kendriya Vidyalaya in my constituency using the facility of FACT Ambalamedu 

School, which is not functioning from April, 2011.  The FACT authorities have 

agreed to the proposal in-principle and promised to extend full support for the 

project.     Besides, Government can take advantage of the existing building and 

                                                 
∗ Treated as laid on the Table.  
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save money and time for constructing new building.  If the Kendriya Vidyalaya 

comes into reality, it will be very convenient to a large number of students, who 

are now depend on state aided and private unaided schools for their study.  Hence, 

I request your esteemed office to examine the feasibility of setting up of a 

Kendriya Vidyalaya at FACT Ambalamedu using the above mentioned school 

building and premises. 

            

 

(ii)Need to formulate a plan to provide higher and technical education to 
students living in remote and far-flung tribal areas of the country 

 

gÉÉÒ àÉÉ®ÉäiÉ®É´É ºÉèxÉÖVÉÉÒ BÉEÉä´ÉÉºÉä (MÉbÉÊSÉ®ÉäãÉÉÒ-ÉÊSÉàÉÚ®):  BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä nä¶É BÉEä ÉÊxÉ¤ÉÇãÉ ´ÉMÉÇ BÉEä UÉjÉÉå BÉEÉä +ÉSUÉÒ 

ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉ´ÉÉänªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ cè * SÉÚÆÉÊBÉE <xÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå 12´ÉÉÓ BÉEFÉÉ 

iÉBÉE cÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA AäºÉä UÉjÉ, VÉÉä ÉÊxÉvÉÇxÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉä cé, ´Éä 12´ÉÉÓ BÉEFÉÉ BÉEä 

{É¶SÉÉiÉÂ vÉxÉÉ£ÉÉ´É BÉEä BÉEÉ®hÉ =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®c VÉÉiÉä cé * ÉÊ´É¶ÉäÉBÉE® nä¶É BÉEä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ ´É 

VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ ¤ÉÉcÖãªÉ FÉäjÉÉå àÉå ÉÎºlÉiÉ xÉ´ÉÉänªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºÉä 12´ÉÉÓ BÉEÉÒ BÉEFÉÉ =kÉÉÒhÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 

VÉÉÉÊiÉ/VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä UÉjÉÉå BÉEÉä =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ/iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä cäiÉÖ ABÉE BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä 

BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, iÉÉÉÊBÉE ´Éä =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ/iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ xÉ ®c ºÉBÉEä * 

 +ÉÉVÉ nä¶É xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn ºÉä ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cÉ cè * <ºÉBÉEÉ ABÉE |ÉàÉÖJÉ BÉEÉ®hÉ VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ FÉäjÉÉå 

BÉEÉ +ÉÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ cÉäxÉÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ UÉjÉÉå àÉå =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ/iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ +É£ÉÉ´É cè * ªÉÉÊn +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ 

¤ÉÉcÖãªÉ FÉäjÉÉå àÉå <ºÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä UÉjÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ/iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®BÉEä <xÉ 

ªÉÖ´ÉBÉEÉå BÉEÉä ®É]Å BÉEÉÒ àÉÖJªÉvÉÉ®É àÉå VÉÉä½xÉä BÉEÉ ºÉiÉiÉÂ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉä xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ 

cn iÉBÉE ÉÊxÉ{É]É VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè * 

 +ÉiÉ& àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ´Éc nä¶É BÉEä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ¤ÉÉcÖãªÉ FÉäjÉÉå àÉå <ºÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä 

UÉjÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ/iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ cäiÉÖ ABÉE BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ¶ÉÉÒQÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä cäiÉÖ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE {ÉcãÉ BÉE®å * 
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(iii) Need to take steps to increase production and distribution of domestic 
fertilizers and provide incentives for organic farming and crop rotation in the 

country 
 

SHRI PRATAP SINGH BAJWA (GURDASPUR): The price of fertilizer, an 

essential ingredient for farming in Punjab, has gone up considerably.  Over the last 

six months alone, the price of DAP (Di-Ammonium Phosphate) and Potash, the 

most commonly used fertilizers have increased 52 and 88 per cent respectively.  

At a current price of around Rupees 920 a kilo for DAP, this has resulted in higher 

input costs for farmers and slimmer margins for their labour, leading to their anger.  

Similar cries are being heard across the country where the farmers, reeling under 

the increased expense of fertilizers, have stopped using fertilizer resulting in 

decreased yields.  

 With the domestic demand of DAP touching 12 million tonnes a year, there 

is a shortfall in the domestic supply over a half, i.e., 6.5 million tonnes of DAP 

needs are met by expensive imports.  This is similar with Potash and Urea 

fertilizers.  Regulatory measures such as freeing prices of DAP and Potash, 

implemented by the government to increase supply have not borne the intended 

result.  There are cases where private firms over-invoice fertilizer purchases to 

claim benefits from the government.  In turn the Maximum Retail Price increases 

are pinching the already financially strained farmers.  All the while the fertilizer 

subsidy bill of the nation is increasing.  

 Although the fertilizer subsidy must not be reduced, immediate measures 

should be taken to increase the domestic fertilizer production and distribution.  

Measures must be taken to ensure reasonable retail price for fertilizers.  The 

Minimum Support Price for produce should also be increased to offset these 

higher prices.  The government should consider providing incentives for organic 

farming and crop rotation.  
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 As it impacts food security of the nation it is high time that this matter is 

addressed on a priority basis.  I call upon the Hon. Minister to take immediate 

remedial measures in the matter. 
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(iv)Need to provide stoppages of all express trains at Tripunithura Railway 
Station in Ernakulam district, Kerala 

 

SHRI CHARLES DIAS (NOMINATED): Tripunithura in Ernakulam district, 

Kerala, is a municipal town and base town for a large number of industrial 

undertakings like the Fertilizers and Chemical Travancore (FACT), Kochi 

Refineries, Hindustan Organics Ltd., KEL Ltd. OEN Ltd.  Hindustan News Print 

Ltd. etc. which are situated near this town with hundreds of auxiliary units 

functioning depending on these big factories.  Also, Tripunithura was the capital 

of the erstwhile Cochin State and the Govt. Ayurveda College, Govt. Music 

College and a number of reputed educational institutions are situated here.  Close 

to this town is the famous Chottanikkara temple where thousands of devotees 

come everyday.   

 While the facts are as mentioned above, the Railways show an unrealistic 

approach towards the necessity and demand of the thousands of people residing in 

and around Tripunithura.  The popular express trains have no stoppage at 

Tripunithura.  Large number of passengers are forced to go to the Ernakulam 

Railway Station and come back by vehicles on road which cause difficulties, loss 

of time and unnecessary expenses.  Besides, works for the Metro Railway is going 

to start at Ernakulam and the passengers are going to face more trouble for the 

coming few years.  The Tripunithura Municipality, Employees Unions of the 

industrial undertakings, the Tripunithura Action Council and many other 

organizations have raised their voice for allowing stoppage of the Express trains at 

Tripunithura.  

 In view of the above, I urge the Railway Minister to look into this matter 

urgently and allow stoppage for all express trains at Tripunithura Railway Station.  
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(v) Need to make provision of capital punishment for cow slaughter 
 

gÉÉÒ VÉªÉ´ÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ +ÉÉ´ÉãÉä (ãÉÉiÉÚ®):   nä¶É àÉå MÉÉè ´ÉvÉ BÉEä BÉE<Ç àÉÉàÉãÉä £ÉÚiÉBÉEÉãÉ àÉå cÉäiÉä +ÉÉA cé +ÉÉè® ºÉàÉªÉ-

ºÉàÉªÉ {É® nä¶É BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå uÉ®É MÉÉè-ciªÉÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE +ÉÉ´ÉÉVÉ £ÉÉÒ =~É<Ç MÉ<Ç * ãÉäÉÊBÉExÉ nä¶É àÉå MÉÉè-ciªÉÉ +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE ¤ÉÆn xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ<Ç cè, ÉÊVÉºÉä £ÉÉ®iÉ´ÉÉÇ àÉå nä´ÉÉÒ º´É°ô{É {ÉÚVÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

 ÉÊ{ÉUãÉä àÉÉc MÉÉè-ciªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊxÉàÉÇàÉ o¶ªÉ BÉEÉxÉ{ÉÖ® BÉEä ºÉàÉÉÒ{É näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉ * ´ÉcÉÄ 

BÉE®ÉÒ¤É xÉÉè MÉÉªÉÉå BÉEä BÉE]ä cÖA ¶É´É +ÉÉè® =xÉBÉEä ÉÊºÉ® ÉÊàÉãÉxÉä ºÉä {ÉÚ®ä FÉäjÉ àÉå ºÉxÉºÉxÉÉÒ {ÉEèãÉ MÉ<Ç * ªÉc àÉÉàÉãÉÉ 

BÉEÉxÉ{ÉÖ® BÉEä SÉÉè¤Éä{ÉÖ® +ÉÉè® BÉEBÉE´ÉxÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ BÉEä VÉÆMÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BÉEÉ cè * <ºÉ ÉÊxÉàÉÇàÉ BÉßEiªÉ BÉEä +ÉÉ®Éä{ÉÉÒ ciªÉÉ®ä 

´ÉcÉÄ ºÉä MÉÉÄ´É ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ½ <BÉE]Â~ÉÒ cÉäiÉä näJÉBÉE® {ÉE®É® cÉä MÉA * 

 MÉÉè-ciªÉÉ BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE®ÉxÉä cäiÉÖ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉJiÉ ºÉä ºÉJiÉ BÉEnàÉ =~ÉiÉä cÖA MÉÉè-ciªÉÉ®Éå BÉEÉä àÉßiªÉÖnÆb 

iÉBÉE BÉEÉÒ ºÉVÉÉ ºÉä BÉEàÉ xÉ nÉÒ VÉÉA iÉlÉÉ <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå VÉÉä ciªÉÉ®ä £ÉÉMÉ SÉÖBÉEä cé =xcå VÉãn ºÉä VÉãn {ÉBÉE½BÉE® 

BÉE~Éä® °ô{É ºÉä nÉÎhbiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * 

 MÉÉè-ciªÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä àÉßiªÉÖnÆb ºÉä BÉEàÉ BÉEÉä<Ç ºÉVÉÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA AäºÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE~Éä® 

ÉÊxÉªÉàÉ ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 
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(vi)Need to conduct inquiry into the alleged misappropriation of funds 
released under National Rural Health Mission in Uttar Pradesh 

 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä uÉ®É ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉàÉ A´ÉÆ MÉ®ÉÒ¤É 

VÉxÉiÉÉ BÉEä <ãÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA ®É]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ º´ÉÉºlªÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉVÉ] ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * <ºÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE º´ÉÉºlªÉ BÉEäxp A´ÉÆ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE n´ÉÉ+ÉÉäÆ, ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉÒªÉ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ A´ÉÆ +ÉxªÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ®FÉBÉE ={ÉBÉE®hÉÉå BÉEä ÉÊãÉA vÉxÉ +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

ÉÊ´ÉMÉiÉ 2005 ºÉä BÉEäxp uÉ®É +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè * <ºÉ àÉn àÉå =kÉ® |Énä¶É àÉå |ÉÉÊiÉ´ÉÉÇ 

3000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ BÉEäxp uÉ®É ®É]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ º´ÉÉºlªÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ àÉå ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * ®É]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ º´ÉÉºlªÉ 

ÉÊàÉ¶ÉxÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉAÆ cÖ<Ç cé * AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå àÉå =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊ´ÉMÉiÉ iÉÉÒxÉ ´ÉÉÉç àÉå ÉÊnA 

MÉA ®É]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ º´ÉÉºlªÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEä {ÉèºÉä àÉå ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 
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(vii) Need to allot sufficient land in Mumbai, Maharashtra for setting up of a 
suitable memorial in honour of Dr. B. R. Ambedkar 

 
SHRI VILAS MUTTEMWAR (NAGPUR): Madam, I draw the attention of this 

House to the situation developing in the State of Maharashtra owing to the denial 

of rightful demand of the people regarding the allotment of 12-/12 acres of land at 

“Chatiya Bhoomi” for a suitable memorial to be set up in Honour of Dr. B.R. 

Ambedkar. All over Maharashtra, people are resorting to various kinds of 

agitational methods. In fact, they have already encroached upon the Indu Mill land 

and have threatened not to vacate till the Government formally allot the entire land 

for the purpose.  

Bharat Ratna Dr. B.R. Ambedkar spent his whole life fighting against 

social discrimination and untouchability.  He fought for the political rights and 

social freedom for India’s depressed classes and encouraged them to lead a life of 

dignity and self respect.   

 The principles of humanity and social justice as advocated by Dr. 

Ambedkar have not only improved the socio-economic condition of millions in 

our country but also has been a great source of inspiration for all the marginalized 

and socially deprived people in the world.  His contribution to the making of the 

Constitution is unparallel.  

 Dr. Ambedkar attained Mahaparinirvan on 6th December, 1956 at Dadar in 

Mumbai- the place where his cremation ceremony was performed is known as 

“Chaitya Bhoomi”.  Millions of people still continue to visit this place to pay their 

homage to this pioneer soul of the country even after 55 years of his demise on his 

birth and death anniversaries which is a unique example in the world.  

 The Government of India has recently announced its decision to allot 4 

acres of land adjoining to Chaitya Bhoomi in the premises of Indu Textile Mill, 

owned by National Textile Corporation, to set up a memorial in honour of Dr. 

B.R. Ambedkar.  But the people are demanding the entire land to be utilized for 

the erection of a suitable memorial dedicated in remembrance of Dr. B.R. 
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Ambedkar. In fact, both the Houses of the Maharashtra Legislature have 

unanimously adopted a Resolution requesting the Central Government for the 

allocation of the entire land. It is an issue concerning not only a particularly 

community but the sentiments of the entire nation are emotionally involved. 

 I would, therefore, urge upon the Hon’ble Prime Minister kindly to direct 

the authorities concerned to meet the genuine demand of the people and have the 

entire land of 12-1/2 acres allotted for setting up of a suitable memorial in honour 

of Dr. B.R. Ambedkar.  

            

 

(viii) Need to ensure sale of coal from coal blocks at appropriate price in the 
country 

 

gÉÉÒ ÉÊ¶É´É®ÉVÉ £ÉèªÉÉ (nàÉÉäc):  +É°ôhÉÉSÉãÉ |Énä¶É ÉÊàÉxÉ®ãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ +É°ôhÉÉSÉãÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ 

cè* ÉÊVÉºÉBÉEÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * VÉÉä BÉEÉäªÉãÉÉ {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® °ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ]xÉ 

cè ´Éc BÉEä´ÉãÉ 1250/- °ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ]xÉ ãÉäBÉE® ¤ÉäSÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * VÉÉäÉÊBÉE =ºÉBÉEä =ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉ cè * 

BÉEÉäªÉãÉÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ àÉÉjÉÉ àÉå ={ÉãÉ¤vÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ cè * nÉä ÉÊnxÉ àÉå ABÉE ®èBÉE BÉEÉäªÉãÉÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 2600 ]xÉ 

SÉÉ®ÉãÉÉÒ º]ä¶ÉxÉ (90 ÉÊBÉEàÉÉÒ. nÚ® JÉnÉxÉ) ºÉä ãÉnÉxÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® nä¶É àÉå {ÉÆVÉÉ¤É, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, =kÉ® |Énä¶É VÉÉiÉÉ cè* 

 ªÉc BÉEÉªÉÇ ÉÊ´ÉMÉiÉ {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÉç ºÉä SÉãÉ ®cÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ º´ÉªÉÆ BÉEÉÒ àÉÉ<xºÉ àÉÉ®OÉä]É 

(+ÉºÉàÉ) àÉå cè VÉÉä +É{ÉxÉÉ BÉEÉäªÉãÉÉ <Ç-+ÉÉBÉDºÉxÉ +ÉÉè® ÉËãÉBÉEäVÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉäSÉiÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ 7000/- 

°ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ]xÉ cÉäiÉÉÒ cè * ªÉÉÊn ªÉcÉÒ BÉEÉäªÉãÉÉ +É°ôhÉÉSÉãÉ ºÉ®BÉEÉ® <Ç-+ÉÉBÉDºÉxÉ BÉEä uÉ®É ¤ÉäSÉiÉÉÒ iÉÉä <ºÉ BÉEÉäªÉãÉÉ 

BÉEÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉSUÉ nÉàÉ +É°ôhÉÉSÉãÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ * +ÉÉVÉ nä¶É àÉå BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ <iÉxÉÉÒ BÉEàÉÉÒ cè * Éä®É ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ ={ÉªÉÉäÉÊMÉiÉÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ºÉ®BÉEÉ® <ºÉBÉEÉÒ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ =ÉÊSÉiÉ àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉE®ÉxÉä 

BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å iÉÉÉÊBÉE BÉEÉäªÉãÉä ºÉä |ÉÉ{iÉ ®ÉÉÊ¶É ºÉä ®ÉVÉBÉEÉä−É àÉå ´ÉßÉÊr cÉä ºÉBÉEä * 
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(ix) Need to develop Deogarh in Jharkhand as a Mega Tourist Destination 
and provide all tourist facilities in the region 

 

SHRI NISHIKANT DUBEY (GODDA): As you are aware that recently the 

Government of India has announced Deoghar as a Mega Tourist Destination, but 

since the economic position of Jharkhand is very poor, it is felt that without 

Government of India’s support, we cannot revive the glory of this place. 

As Mega Tourist Destination, till today, as per my knowledge, meeting for 

inter-department convergence is pending.  As you know, Deoghar is one of the 

seats of dwadash Jyotirlinga and most important amongst 51 Shaktipeeths of the 

country, and at the same time it is the religious capital of Eastern India.  Mandara 

Mountains of Samudra Manthan fame is just 50 kms. away from Deoghar and 6th 

century Vikramashila University is hardly 100 kms. away.  In modern times Guru 

Ravindranath Tagore, Maharishi Arvind, Mahatma Gandhi, Swami Vivekanand 

were closely associated with this place.  This is the birth place of great fighter 

Tilka Majhi, Siddhu and Kanhu, Shyama Prasad Mukherjee as well as Ishwar 

Chandra Vidyasagar. 

Keeping in view the importance of Deoghar, Basukinath, Pathrol, Rikhia, 

Vikramshila, Mandara, Tarapeeth, Parasnath and Champapuri of Jain culture in 

ancient and modern times which formed part of Anga-pradesh, the entire region 

should be preserved as cultural and tourist heritage and the Ministry of Tourism 

should expedite the process of connectivity like Deoghar Airport, holy city 

concept, connectivity to the places by trains and buses and establish a regional 

tourist centre of ITDC facilities at Deoghar to bring the entire region on the world 

tourist map. 
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(x)Need to carve out a separate State of Poorvanchal from Uttar Pradesh 
 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ (MÉÉä®JÉ{ÉÖ®):  £ÉÉ®iÉ MÉhÉ®ÉVªÉ PÉÉäÉÊÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ={É®ÉÆiÉ £ÉÉÒ ®É]ÅÉÒªÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ oÉÎ] ºÉä iÉlÉÉ 

FÉäjÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ cÖ+ÉÉ cè * 10 

´ÉÉÇ {ÉÚ´ÉÇ AxÉ.bÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ iÉÉÒxÉ xÉA ®ÉVªÉ =kÉ®ÉJÉÆb, ZÉÉ®JÉÆb +ÉÉè® UkÉÉÒºÉMÉfÃ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÖ+ÉÉ* 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ nä¶É BÉEä +ÉÆn® ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ FÉäjÉÉå àÉå xÉA ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ ãÉMÉÉiÉÉ® cÉä ®cÉÒ cè * xÉA ®ÉVªÉÉå BÉEä 

ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ®É]ÅÉÒªÉ ºÉÖ®FÉÉ iÉlÉÉ FÉäjÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® cÉä <ºÉ oÉÎ] ºÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ BÉEÉÒ 

àÉÉÆMÉ |ÉÉ®Æ£É cÖ<Ç cè * nä¶É BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE VÉxÉºÉÆJªÉÉ PÉxÉi´É BÉEÉ {ÉÚ´ÉÉÔ +ÉÆSÉãÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ 5-6 

BÉE®Éä½ cè ãÉMÉÉiÉÉ® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ={ÉäFÉÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÖ+ÉÉ cè * <ºÉ FÉäjÉ àÉå ABÉE £ÉÉÒ BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, BÉEäxpÉÒªÉ 

ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ºÉÆºlÉÉxÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ ºÉÆºlÉÉxÉ +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ |É¤ÉÆvÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ xÉcÉÓ cè * ABÉE £ÉÉÒ =tÉÉäMÉ xÉcÉÓ 

cè * ABÉEàÉÉjÉ xÉBÉEnÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉJªÉÉiÉ SÉÉÒxÉÉÒ =tÉÉäMÉ ãÉMÉÉiÉÉ® nàÉ iÉÉä½ ®cÉ cè * xÉä{ÉÉãÉ iÉlÉÉ ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä 

VÉÖ½ÉÒ ºÉÉÒàÉÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉc +ÉiªÉÆiÉ cÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ FÉäjÉ ¤ÉxÉ SÉÖBÉEÉ cè * ®É]ÅÉÒªÉ ºÉÖ®FÉÉ iÉlÉÉ FÉäjÉÉÒªÉ ÉẾ ÉBÉEÉºÉ 

BÉEÉÒ oÉÎ] ºÉä <ºÉ FÉäjÉ BÉEÉä xÉA ®ÉVªÉ BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉMÉÇÉÊ~iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè * 

 BÉßE{ÉªÉÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ BÉE®BÉEä {ÉÚ´ÉÉÔ +ÉÆSÉãÉ BÉEÉ {ÉÖhªÉÉÆSÉãÉ ({ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ) BÉEä xÉÉàÉ {É® xÉªÉÉ ®ÉVªÉ 

¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA * 

 

 

 

(xi)Need to evict Bangladeshi and Pakistani infiltrators from the country 

 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉgÉÉÒ¤ÉäxÉ {É]äãÉ (àÉcäºÉÉhÉÉ): +ÉÉ®.]ÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEä uÉ®É MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä ªÉc VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É<Ç cè 

ÉÊBÉE 7691 {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉÉÒ iÉlÉÉ 33106 +ÉxªÉ nä¶ÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉ ´ÉÉÒVÉÉ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ àÉå ®c ®cä cé * 

MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ {ÉEÉä®äxÉºÉÇ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cÉ cè MÉè®-BÉEÉxÉÚxÉÉÒ nºiÉÉ´ÉäVÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® £ÉÉ®iÉ àÉå +ÉÉxÉä 

´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉÆMãÉÉnä¶ÉÉÒ A´ÉàÉÂ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ +ÉÉÆBÉEãÉxÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ãÉÉäMÉ 

+É´ÉèvÉ °ô{É ºÉä £ÉÉ®iÉ àÉå |É´Éä¶É BÉE®iÉä cé * 

 àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ +É´ÉèvÉ PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉÉå A´ÉàÉÂ ´ÉÉÒVÉÉ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ 

àÉå ®c ®cä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä cäiÉÖ ºÉFÉàÉ/BÉE~Éä® BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®å * 
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(xii) Need to accord approval to the proposal for electrification of villages in 
Kaushambi Parliamentary Constituency, Uttar Pradesh 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ):  nä¶É BÉEÉÒ ¤ÉfÃiÉÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA 50 ºÉä 100 PÉ® BÉEä ºÉàÉÚc {É® ®ÉVÉÉÒ´É 

MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉẾ ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA *  àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä nÉä ÉÊVÉãÉÉå àÉå AäºÉä ¤ÉcÖiÉ 

MÉÉÄ´É A´ÉÆ {ÉÖ®´Éå UÚ]ä cÖA cé ÉÊVÉºÉàÉå =kÉ® |Énä¶É BÉEä BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ A´ÉÆ |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ àÉå ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ 

BÉEä ÉÊãÉA |ÉºiÉÉ´É (BÉEÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ) £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ ºÉä +ÉÉVÉ 5 ´ÉÉÉç àÉå ABÉE £ÉÉÒ MÉÉÆ´É BÉEÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ 

®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä º´ÉÉÒBÉßEiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè *  BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® AäºÉä MÉÉÄ´É, {ÉÖ®´ÉÉå 

BÉEÉÒ JÉÉäVÉ BÉE®ÉBÉE® ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ BÉE®ÉAÆ *  

 

 

(xiii) Need to set up a Kendriya Vidyalaya in Jamui Parliamentary 
Constituency, Bihar 

 

gÉÉÒ £ÉÚnä´É SÉÉèvÉ®ÉÒ (VÉàÉÖ<Ç):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ 

vªÉÉxÉ +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ VÉàÉÖ<Ç BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉßE] BÉE®iÉä cÖA BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ 

BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ cè {É®ÆiÉÖ ªÉcÉÆ ABÉE £ÉÉÒ BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ xÉcÉÓ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ cè *  ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ 

£É´ÉxÉ cäiÉÖ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉàÉÉÒxÉ ÉÊSÉÉÎxciÉ £ÉÉÒ BÉE® ãÉÉÒ cè * +ÉiÉ& VÉxÉÉÊciÉ A´ÉÆ ¤ÉäciÉ® ÉÊ¶ÉFÉÉ iÉlÉÉ +É{ÉxÉä BÉEÉä]ä 

BÉEä ={ÉªÉÉäMÉ cäiÉÖ VÉàÉÖ<Ç àÉå ABÉE BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ 

VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ A´ÉÆ ºÉ®BÉEÉ® {É® ÉẾ É¶´ÉÉºÉ ¤ÉxÉÉ ®cä *  
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(xiv) Need to extend crop loans to farmers to strengthen agriculture sector in 
the country 

 
SHRI D. VENUGOPAL (TIRUVANNAMALAI): In 2008, when developed 

countries like America faced economic crisis, India was not affected much.  

During that time, the measures Government of India took in the name of 

containing money circulation in the form of CRR adjustments and successive 

petrol price hike have geared up spiralling up of prices.  But the basic problem for 

the present economic crisis our country faces with high prices of essential 

commodities is due to fall in growth rate and our misplaced Exim Policy.  This has 

led to devaluation of our rupee.  Only increasing our agricultural production can 

change this grave situation.  Hence, there is an urgent need to provide crop loan 

timely to the agriculturists through our nationalized banks.  There is also an urgent 

need to streamline the crop loan processing to benefit the rural farmers.  Recently, 

the Reserve Bank of India reduced the CRR to see that more of funds are available 

for extending loans.  At this point of time, educational loans and house building 

loans must be liberally and additionally extended especially in rural areas.  These 

kinds of loans normally do not end up as NPAs.  We must also ensure all the 

banks including the private ones follow the guidelines of the Reserve Bank of 

India.  For instance, the Reserve Bank guidelines not to levy penalty on pre-

payment of house loans, have not been followed by all the banks.  Hence, it is 

necessary to impress upon all the banks to restructure the increased rate of interest.  

So, I urge upon both the Agriculture Ministry and the Finance Ministry to 

collaboratively form local level monitoring committees with the inclusion of 

Members of Parliament to oversee the loan distribution by banks.  I request the 

Hon’ble Prime Minister to look into this on an urgent basis. 
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(xv) Need to construct a bridge on river Kansabati at Lalgarh under Binpur-I 
block of Paschim Medinipur district, West Bengal 

 

SHRI PULIN BIHARI BASKE (JHARGRAM): I would like to raise a long-

standing demand of the entire tribal people of Jungle Mahals to construct a bridge 

on the river of Kansabati at Lalgarh under Binpur-I block of Paschim Medinipur 

district, West Bengal.  The Jungle Mahals Area covering the North-West portion 

of West Midnapore District, Bankura and entire Purulia District is inhabited by the 

people belonging to scheduled tribes, viz. Santhals, Bhumij, Munda, Oraon, Lodha 

Sabar, etc., of West Bengal.  They belong to labour classes  But almost all of them 

having been suffering from varying degrees of bondedness and denial of human 

dignity.  The injustices they suffer from relate to property, wages etc.  They have 

been prevented from occupying the land and cultivating it.  There are severe 

problems in enjoying even the fruits of their own labour.  The problems were and 

still are basically economic.   

Jhargram Parliamentary Constituency (ST) from where I represent is 

divided into two parts by the Kansabati River.  Minimum distance from Garbeta, 

Salboni to Jhargram Headquarters is about 100 KMs.  If the bridge is constructed 

on the river of Kansabati at Lalgarh, the distance will be reduced by 50 KM and 

people of Jungle Mahals will be benefited economically and socially.  I urge upon 

the Government to sanction fund in the coming budget to construct the bridge for 

the betterment of the people of Jungle Mahals.  
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(xvi) Need to provide a railway ticket counter near the foot over-bridge at 
Kodambakkam railway station in Tamil Nadu 

 

SHRI C. RAJENDRAN (CHENNAI SOUTH): Presently there is an increasing 

trend of people moving towards urban cities resulting in huge influx into cities and 

Chennai is not an exception.  

 There is a huge rush of passengers every day morning at the Suburban 

Railway Stations of Kodambakkam, Mambalam, Saidapet and Guindy in Tamil 

Nadu. They stand in very long queues sometimes for an hour for tickets.  There is 

no sufficient ticket counters to cater to the needs of passengers especially in the 

morning hours.  Hence, there is an urgent need for setting up of additional 

counters and automatic ticket vending machines at Mambalam, Saidapet and 

Guindy Railway Stations.  

 Moreover, there are only 2 ticket counters in Kodambakkam Railway 

Station functioning one on eastern side and another in the middle of the station 

platform.  People coming from western side of Kodambakkam railway station like 

Choolaimedu, Rangarajapuram, Trustpuram, Vadapalini, etc., are facing hardship 

to purchase tickets from the middle of platform and to catch the train.  So, I 

request the hon’ble Minister of Railways to provide one new ticket counter near 

the foot over-bridge similar to Mambalam Railway Station.  
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(xvii)Need to provide protection to crops against damage caused by wild 
animals in Buxar Parliamentary Constituency, Bihar 

 

gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc (¤ÉBÉDºÉ®): ÉÊ¤ÉcÉ® |Énä¶É BÉEÉ ¤ÉBÉDºÉ® ÉÊVÉãÉÉ ABÉE BÉßEÉÊ−É |ÉvÉÉxÉ <ãÉÉBÉEÉ cè *  ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä 

+ÉxÉÉVÉ, ºÉ¤VÉÉÒ, {ÉEãÉ BÉEä =i{ÉÉnxÉ BÉEÉ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® <ÆiÉVÉÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè * ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ, ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ ºÉÚJÉÉ½ 

ZÉäãÉxÉÉ =xÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÉÊiÉ ¤ÉxÉ SÉÖBÉEÉÒ cè *  MÉÆMÉÉ BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä ÉÊnªÉÉ®É <ãÉÉBÉEä BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEä |ÉBÉEÉä{É BÉEÉä ºÉciÉä 

cÖA VÉÉÒ´ÉxÉ ªÉÉ{ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆPÉÉÇ®iÉ ®cBÉE® {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉÒ {É®´ÉÉÊ®¶É BÉE®iÉä ®cä cé *  

 ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +É¤É ABÉE ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½ ®cÉ cè *  VÉÆMÉãÉÉÒ VÉÉÒ´É xÉÉÒãÉMÉÉªÉ iÉlÉÉ 

ÉÊc®hÉ BÉEÉÒ ¤ÉfÃiÉÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ xÉä JÉäiÉÉÒ {É® JÉiÉ®É {ÉènÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè *    JÉäiÉÉÒ àÉå ãÉMÉÉÒ {ÉEºÉãÉ iÉlÉÉ ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä 

ªÉä ´ÉxªÉ|ÉÉhÉÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® näiÉä cé *  ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ ¤É¤ÉÉÇnÉÒ +É¤É +ÉºÉÿªÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

ªÉÉ iÉÉä JÉäiÉÉÒ ¤ÉÆn BÉE® ®cä cé ªÉÉ JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ àÉå <iÉxÉÉ BªÉªÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE JÉäiÉÉÒ +ÉãÉÉ£ÉBÉE® cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ   

cè *  

 xÉÉÒãÉMÉÉªÉ BÉEÉ |ÉBÉEÉä{É MÉiÉÂ 30 ´ÉÉÉç ºÉä ZÉäãÉiÉä cÖA ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉËBÉEBÉEiÉÇBªÉÉÊ´ÉàÉÚfÃ cÉäBÉE® ºlÉÉxÉÉÒªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉä 

ãÉäBÉE® ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºiÉ® iÉBÉE ãÉMÉÉiÉÉ® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ =~ÉiÉä ®cä cè àÉMÉ® ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉxªÉVÉÉÒ́ É |ÉÉÉÊhÉªÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉä< £ÉÉÒ BÉEÉ®´ÉÉ<Ç ÉÊxÉªÉàÉ ÉÊ´É°ôr àÉÉxÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè *  

 ¤ÉBÉDºÉ® BÉEÉ ÉÊnªÉÉ®É <ãÉÉBÉEÉ ´ÉxÉ BÉEÉ FÉäjÉ xÉcÉÓ cè *  AäºÉÉÒ cÉãÉÉiÉ àÉå ´ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉ BÉEiÉÇBªÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè 

ÉÊBÉE ´ÉxªÉVÉÉÒ´É |ÉÉhÉÉÒ BÉEÉä ºÉÆ£ÉãÉxÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®å +ÉlÉÉÇiÉÂ <xcå JÉäiÉÉå BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉxªÉjÉ 

ºlÉÉxÉÉÆiÉÉÊ®iÉ BÉE®å ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä cÉä ®cä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ £É®{ÉÉ<Ç BÉE®å *  c® cÉãÉiÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ 

®FÉÉ BÉE®xÉÉ iÉlÉÉ FÉÉÊiÉ cÉäxÉä {É® £É®{ÉÉ<Ç BÉE®xÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEiÉÇBªÉ BÉEÉ ÉÊcººÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE FÉÉÊiÉ ´ÉxªÉVÉÉÒ´É |ÉÉÉÊhÉªÉÉå 

BÉEä ´ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉc® ÉÊ´ÉSÉ®hÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ cè * +ÉiÉ& àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ £ÉªÉÉxÉBÉE ºÉàÉºªÉÉ ºÉä 

BÉßEÉÊÉ A´ÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®ä *  
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(xviii) Need to take steps for setting up of a petroleum refinery in Rajasthan 

 

bÉì. ÉÊBÉE®Éä½ÉÒ ãÉÉãÉ àÉÉÒhÉÉ (nÉèºÉÉ): ®ÉVªÉ àÉå JÉÉÊxÉVÉ iÉäãÉ ´É |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE MÉèºÉ BÉEä ÉÊ´É¶ÉÉãÉ £ÉhbÉ® ÉÊàÉãÉä cé *  ªÉcÉÆ 

JÉÉÊxÉVÉ iÉäãÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ 29 +ÉMÉºiÉ, 2009 BÉEÉä |ÉÉ®Æ£É cÖ+ÉÉ *  ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå 1,25,000 ¤Éè®ãºÉ |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ cÉä 

VÉÉªÉäMÉÉ*  nä¶É BÉEä ¤É½ä ®ÉVªÉÉå àÉå ®ÉVÉºÉÉxÉ ABÉE àÉÉjÉ AäºÉÉ ®ÉVªÉ cè, VÉcÉÄ ÉÊ®{ÉEÉ<ÇxÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè *  ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ àÉå ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ ÉÊ®{ÉEÉ<ÇxÉ®ÉÒ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉä iÉÉÉÊBÉE ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä àÉÚãªÉ ºÉǼ ÉvÉÇxÉ iÉlÉÉ 

®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä * ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ BÉEäxpÉÒªÉ {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ ºÉÉÊSÉ´É gÉÉÒ AºÉ.ºÉÉÒ. 

ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå ABÉE ÉẾ É¶ÉäÉYÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ MÉÉÊ~iÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ *  ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä ¤ÉÉ½àÉä® àÉå |ÉlÉàÉ SÉ®hÉ àÉå 4.5 

ºÉä 6 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ]xÉ ´ÉÉÉÌÉBÉE FÉàÉiÉÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉEÉ<ÇxÉ®ÉÒ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ BÉEÉÒ*  

 ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉAÆ àÉÉxÉ ãÉÉÒ MÉ<Ç cé iÉlÉÉ +ÉÉä.AxÉ.VÉÉÒ.ºÉÉÒ. uÉ®É 

SÉÉcÉÒ MÉ<Ç +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ®ªÉÉªÉiÉå £ÉÉÒ näxÉä BÉEÉÒ {Éä¶ÉBÉE¶É BÉEÉÒ cè *  ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 7 {ÉE®´É®ÉÒ, 2011 BÉEÉä 

¤ÉÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒAãÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊ®{ÉEÉ<ÇxÉ®ÉÒ =i{ÉÉnÉå BÉEä ÉÊ´É{ÉhÉxÉ cäiÉÖ AàÉ.+ÉÉä.ªÉÚ. ÉÊxÉ{ÉÉÉÊniÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè *  ®ÉVÉºlÉÉxÉ 

ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉBÉE® ®ÉVÉºlÉÉxÉ ÉÊ®{ÉEÉ<ÇxÉ®ÉÒ BÉEÉä =i{ÉÉn ¶ÉÖãBÉE àÉå 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ UÚ] 

näxÉä BÉEÉ +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè *  <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉºÉÇ <ÆÉÊbªÉÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb xÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊ®{ÉEÉ<ÇxÉ®ÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ 

àÉå ºÉc£ÉÉÉÊMÉiÉÉ BÉEÉÒ {Éä¶ÉBÉE¶É BÉEÉÒ cè *  

 +ÉiÉ& BÉEäxpÉÒªÉ {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ ÉÊ®{ÉEÉ<ÇxÉ®ÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉ½àÉä® ¤ãÉÉìBÉE ºÉä BÉESSÉÉ iÉäãÉ JÉ®ÉÒnxÉä cäiÉÖ 

xÉÉÉÊàÉiÉ BÉE®å iÉlÉÉ µÉEÚb =i{ÉÉnxÉ 4.5 AàÉ.AàÉ.]ÉÒ.{ÉÉÒ.A. ºÉä BÉEàÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå +ÉÉªÉÉiÉ cäiÉÖ ¤ÉÉbàÉä®-ºÉãÉÉªÉÉ 

{ÉÉ<xÉ ãÉÉ<xÉ BÉEä  ={ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®å *  BÉEäxpÉÒªÉ {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ +ÉÉä.AxÉ.VÉÉÒ.ºÉÉÒ. BÉEÉä àÉÖJªÉ 

|ÉàÉÉä]® (69 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉc£ÉÉÉÊMÉiÉÉ) BÉEä °ô{É àÉå ¤ÉÉbàÉä® ÉÊ®{ÉEÉ<ÇxÉ®ÉÒ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉä BÉEcä *  ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® 26 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉc£ÉÉÉÊMÉiÉÉ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉºÉÇ <ÉÎhbªÉÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb uÉ®É BÉEÉÒ VÉÉªÉäMÉÉÒ *  
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  12.13 ½ hrs. 

SUBMISSION BY MEMBERS 
 

Re :Alleged misbehaving with a Member of Parliament in the Parliament 
House precincts 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER:  Shri  Dara Singh Chauhan. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

=xÉBÉEä ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É ªÉcÉÆ BÉEä ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä ºÉÉlÉ MÉÖÆbÉMÉnÉÔ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, =xcå +É{ÉàÉÉÉÊxÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ 

®cÉ cè, ªÉc cÉ=ºÉ BÉEÉ +É{ÉàÉÉxÉ cè, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉ +É{ÉàÉÉxÉ cè* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉä àÉÉ{ÉEÉÒ àÉÉÆMÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* =ºÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä ºÉº{Éåb BÉE®BÉEä cÉ=ºÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® +ÉÉA ÉÊnxÉ 

ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä +É{ÉàÉÉÉÊxÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* +ÉMÉ® ªÉcÉÆ BÉEÉ ºÉÉÆºÉn cÉ=ºÉ àÉå ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä BÉEcÉÆ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ 

®cäMÉÉ?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ ®ÉàÉÉ¶ÉÆBÉE® ®ÉVÉ£É® BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ +É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ àÉä®ä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉ<Ç MÉ<Ç cè* àÉé <ºÉä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ BÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉ nÚÆMÉÉ iÉÉÉÊBÉE ´Éä =ÉÊSÉiÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE® ºÉBÉEå* 

  gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ uÉ®É =~ÉA MÉA àÉÉàÉãÉä ºÉä gÉÉÒ ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc, gÉÉÒ BÉEä. bÉÒ. nä¶ÉàÉÖJÉ, gÉÉÒ 

MÉÉäÉÊ´Éxn |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ, gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ®, gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ®, +ÉÉè® gÉÉÒ ºÉÉäcxÉ {ÉÉä]É<Ç +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÆ¤Ér 

BÉE®iÉä cé* 

… (Interruptions) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The House stand adjourned to meet again at 2 p.m. 

12.14 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till Fourteen of the Clock. 

rjs
Fld by g1



21.12.2011  
  

87

14.00  hrs 

The Lok Sabha re-assembled at Fourteen of the Clock. 

 

(Shri Francisco Cosme Sardinha in the Chair) 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, {ÉcãÉä càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*. 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ: gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

..(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

  14.01 hrs. 

At this stage Dr. Baliram and some other hon. Members came and stood on the 
floor near the Table 

 

MR. CHAIRMAN :  Nothing will go on record.  

(Interruptions) …∗ 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, behave yourselves. Please take your seat.   

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: The hon. Leader of the House is making the statement. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, the hon. Leader of the House is on his feet. 

… (Interruptions) 

 

  14.02 hrs. 
 
At this stage Dr. Baliram and some other hon. Members went back to their seats. 

 
 
 
 

                                                 
∗ Not recorded.  
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14.02 ½ hrs. 

SUBMISSION BY MEMBERS- Contd. 
 
Re :Alleged misbehaving with a Member of Parliament in Parliament House 

precincts 
 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE):  Mr. Chairman, 

Sir, Hon. Leader of BSP, Shri Dara Singh Chauhan was expressing his concern 

about the unfortunate incident. It is not merely the question of one individual 

Member of Parliament, but if the Members of Parliament within the Parliament 

precincts are humiliated or insulted, it is not at all desirable. Therefore, I sincerely 

apologise for the incident which has taken place. On behalf of the Government, I 

express my regret. Not only I am expressing my regret, on earlier occasions 

also… … (Interruptions) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : VÉ¤É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ cÉ=ºÉ BÉEä +ÉÆn® +ÉÉiÉä cé, ªÉcÉÆ =xÉBÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 

´ÉÉSÉ AÆb ´ÉÉbÇ BÉEä ãÉÉäMÉ cé, ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ MÉÉbÇ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ{ÉE® AxÉAºÉVÉÉÒ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ VÉ°ô®iÉ cè?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ: àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè* Within this premises, everybody is equal; 

within this Parliament precincts, Members of Parliament are equal. Therefore, 

there are no two opinions in it. I remember – again, you may say that I am going 

back to the memory lane of the history  - but the fact is that in the first Lok Sabha, 

one Member was elected from Bengal, who was tried by trial court and was 

sentenced to death for his agranian revolutionary activities. Police could not arrest 

him. Somehow or other, he was arrested near Parliament precincts. The then 

Speaker, Shri Mavalankar took strong exception, wrote to Panditji, and Panditji 

not only apologised for that. At this initiative, I am told, that ultimately from the 

Supreme Court, the Member got released. Not only once, a couple of times he was 

elected. Even during the fourth Lok Sabha, he was the Member, and I had the 

privilege of working with him. Then, of course, I was the Member of Rajya Sabha.  

 The short point which I am trying to drive at is  that within the precincts of 

Parliament, everybody is equal, there is nobody higher; there is nobody lower. 
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Therefore, unfortunately, if something has happened, I am extremely sorry for it. 

The Prime Minister himself told me to apologise, on his behalf, and on behalf of 

the Government. As Leader of the House,  I have some responsibility. Allow me 

to discharge that responsibility. Therefore, when I am speaking, I am not speaking 

individually as Pranab Mukherjee, I am speaking on behalf of the Government.  … 

(Interruptions) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉä ºÉº{Éåb BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 SHRI PRANAB MUKHERJEE: Therefore, in future so that these things do not 

happen, some institutional arrangement should be made. I can assure that. Once 

again, I apologise; let this matter be settled. Thank you, Sir.   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä ºÉº{Éåb BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ ªÉc +ÉMÉ® xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ 

iÉÉä +ÉÉA ÉÊnxÉ AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉªÉå PÉ]iÉÉÒ ®cåMÉÉÒ*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : The Leader of the House has already apologized. Whatever 

action is envisaged will be taken in future. I request the Members to allow the 

House to function.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ BÉEcÉÆ ÉÊnªÉÉ cè ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉBÉEÉä ºÉº{Éåb BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É (JÉààÉÉàÉ): {ÉEÉàÉÇºÉÇ BÉEÉ <Ç¶ªÉÚ ¤ÉcÖiÉ <Æ{ÉÉä]ç] cè*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please do not hijack the proceedings of the House.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): ªÉc ÉÊVÉºÉBÉEÉ £ÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉ cè, ¤ÉcÖiÉ ¶ÉàÉÇxÉÉBÉE +ÉÉè® +É{ÉàÉÉÉÊxÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

PÉ]xÉÉ cè ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä PÉ]xÉÉ <xÉBÉEä ºÉÉlÉ PÉ]ÉÒ, =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ABÉE PÉ]xÉÉ |ÉÉä0 ®ÉàÉMÉÉä{ÉÉãÉ BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ 

PÉ]ÉÒ*  +ÉÉ{É =xÉBÉEä ºÉÉlÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ®cä cé, ´Éä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå cé*  +É¤É ºÉÉäÉÊSÉªÉä ÉÊBÉE ªÉc ÉÊBÉEºÉ iÉ®c 

BÉEÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ cè?  +ÉÉ{É <iÉxÉÉÒ UÚ] nåMÉä, iÉÉä BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ? BÉDªÉÉ ªÉc +ÉSUÉ cè?  |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ 

ºÉÖ®FÉÉ¤ÉãÉÉå, ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® AºÉ. {ÉÉÒ. VÉÉÒ. BÉEÉä BÉEÉä<Ç ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉä, iÉÉä ¤ÉiÉÉ nÉÒÉÊVÉªÉä* BÉDªÉÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä ºÉÉlÉ 

lss
d by h  
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AäºÉÉ BªÉ´ÉcÉ® cÉäMÉÉ? ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cÉäMÉÉÒ iÉÉä ÉÊ{ÉE® ªÉcÉÆ BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ +ÉÉªÉäMÉÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ cÉÒ ®c 

VÉÉªÉåMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ +ÉÆn® cÉåMÉä, ºÉÖ®FÉÉ MÉÉbÇ +ÉÆn® cÉåMÉä +ÉÉè® BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ cÉäMÉÉ*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É: ÉÊ{ÉE® càÉ ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ +ÉÉBÉE® BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä?  ªÉcÉÄ BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ +ÉÉªÉäMÉÉ, ÉÊ{ÉE® iÉÉä ªÉc 

ºÉÉÆºÉnÉÊ´ÉcÉÒxÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ cÉäMÉÉÒ*  BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉÉÆºÉn ªÉcÉÆ xÉ +ÉÉªÉä, <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É iÉÉä ªÉcÉÒ ÉÊxÉBÉEãÉÉ*  VÉ¤É ºÉÉÆºÉn 

ªÉcÉÆ +ÉÆn® ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ BÉE® ®cä lÉä iÉ£ÉÉÒ =xÉBÉEÉä +É{ÉàÉÉÉÊxÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* +É£ÉÉÒ ¤ÉÉÒAºÉ{ÉÉÒ BÉEä ºÉÉÆºÉn BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊBÉEªÉÉ, 

|ÉÉä0 ®ÉàÉMÉÉä{ÉÉãÉ BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ºÉÉÆºÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÉÆºÉnÉå 

BÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè BÉDªÉÉå ? 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä £ÉÉÒ ºÉÉlÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ cÖ+ÉÉ 

cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:  Nothing will go on record.  

(Interruptions) …∗ 

MR. CHAIRMAN: Please do not hijack the proceedings of the House. Please 

maintain the decorum. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É : AäºÉÉ ABÉE cÉÒ =nÉc®hÉ xÉcÉÓ cè, àÉÖZÉä {ÉiÉÉ SÉãÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ABÉE ºÉnºªÉ BÉEä 

ºÉÉlÉ £ÉÉÒ AäºÉÉ cÉÒ cÖ+ÉÉ*  +ÉMÉ® <ºÉ iÉ®c ºÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉä, ºÉÖ®FÉÉBÉEÉÌàÉªÉÉå iÉlÉÉ AºÉ.{ÉÉÒ.VÉÉÒ. BÉEÉä UÚ] nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ 

iÉÉä ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä ºÉÉlÉ AäºÉÉ cÉÒ BªÉ´ÉcÉ® cÉäMÉÉ* {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{É ´ÉèºÉÉÒ UÚ] näxÉä VÉÉ ®cä cé, AäºÉÉ ªÉä ¤ÉÉäãÉåMÉä*  

ãÉÉäBÉE{ÉÉãÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ |É£ÉÉ´É +ÉÉ{ÉBÉEä cÉlÉ àÉå xÉcÉÓ cè, ãÉÉäBÉE{ÉÉãÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ |É£ÉÉ´É n®ÉäMÉÉ BÉEä cÉlÉ àÉå 

VÉÉAMÉÉ*  +ÉÉ{É n®ÉäMÉÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE £ÉÉÒ BÉÖEU xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*  ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä n¤ÉÉ´É àÉå BÉDªÉÉ <ºÉ iÉ®c BÉE® 

ºÉBÉEiÉä cé?  ªÉä ¤ÉÉäãÉåMÉä, iÉÉä càÉ <ºÉ {É® ¤ÉÉäãÉåMÉä +ÉÉè® càÉ <ºÉä xÉcÉÓ {ÉºÉÆn BÉE®åMÉä*  c® cÉãÉiÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉ ÉÊ´É®ÉävÉ 

BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, càÉ BÉE®åMÉä*  ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® n®ÉäMÉÉ BÉEä cÉlÉ àÉå VÉÉAMÉÉ, n®ÉäMÉÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç <VVÉiÉ xÉcÉÓ 

BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® AºÉ{ÉÉÒ, bÉÒAàÉ VÉ¤É SÉÉcåMÉä, iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉäãÉ àÉå £ÉäVÉ nåMÉä*  ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cè*  +ÉÉ{É MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä 

ºÉÉäÉÊSÉA ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉBÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® näxÉä VÉÉ ®cä cé?  +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ ®cä, iÉÉä àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉÉÊkÉ xÉcÉÓ cè*  

+ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ ®cä, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ®cä, SÉÉcä {É´ÉÉ® ºÉÉc¤É BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÉì´É® ®cä iÉ¤É àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉÉÊkÉ xÉcÉÓ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ c® {ÉÉì´É® +ÉÉ{É n®ÉäMÉÉ BÉEÉä näxÉä VÉÉ ®cä cé, iÉÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉ BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé?  <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® 

                                                 
∗ Not recorded.  
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MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ºÉÉäÉÊSÉA*  ªÉä n®ÉäMÉÉ BÉEÉä {ÉÉì´É® nä ®cä cé*  ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉ{ÉBÉEä cÉlÉ àÉå xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ n®ÉäMÉÉ 

BÉEä cÉlÉ àÉå cÉäMÉÉ*  +É¤É VÉÉä ªÉc PÉ]xÉÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè, ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉè® ¤ÉxÉÉBÉE® näJÉåMÉä ÉÊBÉE BÉDªÉÉ 

cÉäMÉÉ? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:  You made your point.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: There is no debate.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É : àÉcÉänªÉ, ABÉE ÉÊàÉxÉ] ]É<àÉ nÉÒÉÊVÉA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:  Hon. Member, you will get your time.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record.  

(Interruptions) … ∗ 

MR. CHAIRMAN : Nothing will go on record. 

(Interruptions) …* 

MR. CHAIRMAN: This is not ‘zero hour’. Please take your seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please don’t try to hijack the proceedings of the House. 

… (Interruptions) 

 

THE MINISTER OF AGRICULTURE AND MINISTER OF FOOD 

PROCESSING INDUSTRIES (SHRI SHARAD PAWAR): Mr. Chairman, Sir, if 

the hon. Members want to discuss the issue of agrarian crisis and the issue of 

farmers’ suicides, I have no objection to discuss it even tomorrow. Whatever time 

is allotted in consultation with the Leader of the Opposition, we can discuss it 

tomorrow. 

MR. CHAIRMAN: Please give notice. Please take your seat now. 

… (Interruptions) 

                                                 
∗ Not recorded.  
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MR. CHAIRMAN: Please maintain the decorum in the House. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. 

(Interruptions) …* 

MR. CHAIRMAN: Don’t waste your breath. Please sit down. 

14.12 hrs. 
 
THE REGULATION OF FACTOR (ASSIGNMENT OF RECEIVABLES) 

BILL – Contd. 
 

MR. CHAIRMAN : The House will now take up item no. 31. Shri B. Mahtab. 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Mr. Chairman, Sir, I am on my 

legs today to speak on the Regulation of Factor (Assignment of Receivables) Bill, 

2011 which was taken up yesterday. Many amendments have been moved to this 

Bill and specially the title has been changed to be called the Factoring Regulation 

Act, 2011. 

 Sir, a number of suggestions were made by the Standing Committee. But 

the interesting aspect of this Bill is that this Bill has 35 clauses and I would deal 

with two clauses which have not been dealt with yesterday. The Minister has 

moved 23 amendments to this Bill. The clauses in the Bill are 35 and the 

amendments that have been moved are 23. That shows how much interest the 

Government has taken in framing of this Bill. Then there was another mistake that 

was pointed out relating to the verbatim Hindi translation of regulation of factor. 

Yesterday, when Shri Uday Singh was initiating the discussion, some hon. 

Members were asking him to speak in Hindi. The problem here is, the word 

‘factoring’ also has been repeated in the Hindi translation of the Bill because the 

word ‘factoring’ has a different connotation when it is pronounced in Hindi. That 

is why that name has been changed. I think the Minister can explain that point 

also. … (Interruptions) +ÉMÉ® ´Éä ÉÊcxnÉÒ àÉå BÉE®å iÉÉä =ºÉBÉEÉ +ÉãÉMÉ +ÉlÉÇ ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè* 

MR. CHAIRMAN : Mr. Mahtab, please address the Chair. 
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SHRI BHARTRUHARI MAHTAB: I am sorry, Sir. 

 The major problem of inadequacy of capital in a small scale or ancillary 

industrial undertakings is causing serious and endemic problems which are 

affecting the health of such undertakings. Therefore, it was felt that prompt 

payment of money by buyers should statutorily be ensured and mandatory 

provisions for payment of interest on the outstanding money in case of default 

should be made. This Bill is brought with a view to provide this and to regulate the 

payment of interest on delayed payment to small scale and ancillary industrial 

undertakings. 

An Act was enacted in 1993.  The provision of the said Act had made it 

mandatory for the buyer to the small scale industry promptly failing which he is 

required to pay interest to the supplier… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : Hon. Members, please maintain some decorum.  Please do not 

disturb the House.  

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB: However, this Act did not improve the 

situation of delayed payments and it was repealed by Micro, Small and Medium 

Enterprise Development Act 2006.   

This Act provided facilitating the promotion and development and 

enhancing competitiveness.   This Act made provision for liability for buyer to 

make payment to the supplier, yet there were complaints regarding delay in 

payments to the micro or small industries.   

I am reminded that it was in 1998 that the Reserve Bank of India had 

constituted a Study Group under the Chairmanship of C.S. Kalyanasundaram to 

examine the feasibility and mechanics of starting factoring organisation in the 

country.  This committee had noted that inadequacy of working capital finance 

with its liquidity problem has been one of the major stumbling blocks in running 

of small scale industries.  It had recommended that the factoring for small scale 

industries could be mutually beneficial to both factors and small scale industrial 

units. 

senapati
(Cd. by k1)

Ravinder Singh
M ctd 
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I have some suggestions to make.  Despite the factoring provision was 

stopped 20 years back, but invariably factoring was continuing, therefore, there 

was a requirement to regulate the factoring provision in our country.  The 

Kalayanasundaram Committee had recommended that assignment of receivables 

in favour of factor be exempt from the stamp duty.  The Standing Committee was 

also in agreement with this recommendation and the Government has considered 

this and therefore, there is a need today to bring in an amendment in the Indian 

Stamp Act 1889.  This has not been done.  They have brought it in here, but there 

is no amendment in the Indian Stamp Act 1889.  So, I would like to understand 

from the hon. Minister that though they have exempted the provision as per the 

recommendation of the Standing Committee, is there a necessity to make certain 

amendments in the Stamp Act of 1889? 

The Bill does not include any provision on the amount of commission or 

discount charged by factors.  Mr. Uday Singh was referring to capping of that 

provision so that that can be implemented.  This type of unregulated pricing will 

lead to exploitative practices… (Interruptions) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ..(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please do not disturb. 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn : àÉé ÉÊbº]¤ÉÇ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä {´ÉÉ<Æ] +ÉÉì{ÉE +ÉÉbÇ® 

BÉEä iÉciÉ ãÉÉäBÉE{ÉÉãÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå VÉÉä BÉEcÉ, +ÉÉ{É =ºÉ {É® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ nä ®cä cé, VÉèºÉä ªÉcÉÆ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® MÉÉªÉ¤É cÉä 

MÉ<Ç cÉä* +ÉÉ{É ºÉ¤ÉBÉEÉ MÉãÉÉ BÉEÉ]xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉÎBÉDiÉ näxÉä VÉÉ ®cä cé* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉãÉ {ÉÉ]ÉÔ àÉÉÒÉË]MÉ cÖ<Ç lÉÉÒ*  

+ÉÉãÉ {ÉÉ]ÉÔ àÉÉÒÉË]MÉ àÉå VÉÉä ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉA lÉä, =xÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ, BÉDªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå +ÉÉªÉÉ 

cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉEãÉ <ºÉä ºÉÆºÉn àÉå {Éä¶É BÉE® ®cä cé* +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ºÉÉlÉ ®ÉÊcA, ºÉÉlÉ ®ÉÊcA* gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc 

VÉÉÒ xÉä ªÉcÉÆ VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ cè, ´Éc BÉEÉä<Ç àÉÉàÉÚãÉÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉA* ªÉä 

vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä +É{ÉxÉä ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ, ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ iÉlÉÉ ºÉ¤ÉBÉEÉ MÉãÉÉ BÉEÉ] ®cä 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉä, ªÉä BÉEÉèxÉ cé, ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEÉèxÉ cè, ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉèxÉ cè* <xcÉåxÉä BÉDªÉÉ 

PÉÉãÉàÉäãÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, càÉå àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉä {Éä¶É BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä ºÉÉ®ÉÒ ÉÊ{ÉEMÉºÉÇ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* iÉ¤É càÉ näJÉåMÉä ÉÊBÉE càÉ <ºÉä {ÉÉºÉ BÉE®åMÉä ªÉÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä* BÉEcÉÓ AºÉ{ÉÉÒVÉÉÒ AàÉ{ÉÉÒ BÉEÉä vÉBÉEäãÉ ®cÉ cè, BÉEãÉ 
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n®ÉäMÉÉ vÉBÉEäãÉäMÉÉ, lÉ{{É½ àÉÉ®äMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÆ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÆjÉÉÒ +ÉÉªÉå* càÉxÉä VÉÉä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉä lÉä, =xcå 

ºÉàÉÉÉÊciÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ? =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{É ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉ<ªÉä, iÉ¤É ãÉÉäBÉE{ÉÉãÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉ<ªÉä* =ºÉä {ÉÉºÉ BÉE®xÉÉ càÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ BÉEÉàÉ cè* +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉiÉä cé ÉÊBÉE ¶ÉÉÆiÉ ®ÉÊcA, ¶ÉÉÆiÉ ®ÉÊcA* BÉDªÉÉ càÉ ¶ÉÉÆiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÆ +ÉÉªÉä cé? 

càÉ nä¶É BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ ¤ÉxÉÉxÉä +ÉÉªÉä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ¶ÉÉÆiÉ cÉä ®cä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ <iÉxÉÉ ¤É½É ÉÊxÉhÉÇªÉ 

ãÉäxÉä VÉÉ ®cä cé ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉÉäSÉä ºÉàÉZÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ¤ÉBÉEÉä BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É MÉbÂfä àÉå ÉÊMÉ®Éä, nä¶É BÉEÉä vÉBÉEäãÉÉä* 

AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* <ºÉBÉEÉ {ÉEèºÉãÉÉ +ÉÉ{É BÉEÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : We will take it up after the Bill.   

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please go ahead, Mr. Mahtab.  Please continue. 

… (Interruptions) 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : There should be specific guidelines on factor 

pricing and it needs to be issued by the Reserve Bank of India.  This business of 

factoring specifically excluded agents of agricultural produce  from the definition 

of ‘factor’ in the Bill, and this is a very welcome move.  

 Yet, I would like to draw the attention of the Minister to Clauses 8 and 18 

of the Bill.  These two Clauses are inconsistent in the sense that in clause 8 notice 

to debtor and discharge of obligation of such debtor… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please conclude. 

… (Interruptions) 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB: I am referring to the Bill and this has not 

been discussed by the previous Members… (Interruptions) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn :   ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ BÉDªÉÉ cè? <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç àÉiÉãÉ¤É xÉcÉÓ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

rjs
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MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. 

(Interruptions) …∗ 

 MR. CHAIRMAN: You have made your point. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉÉ®ä {´ÉÉ<Æ] +ÉÉì{ÉE +ÉÉbÇ® {É® 

VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É BÉEÉä<Ç  BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please maintain decorum. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Mr. Mahtab, please wind up; please conclude. 

… (Interruptions) 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : I was referring to Clauses 8 and 18 which 

are inconsistent.  I would like to draw the attention of the Minister that in clause 8; 

notice to debtor and discharge of obligation of such debtor; that has been 

explained.  And in Clause 18, breach of contract, that has also been explained.  

Here, in the Bill, it provides that the debtor is responsible to make payment to the 

assignee that is factor only after notice of assignment is served upon him by the 

assignor. Clause 18 provides that in case the assignor commits a breach of contract 

against the debtor, the debtor is not entitled to recover payments already made to 

the assignor or assignee, that is the factor.   Clause 18 does not mention the rights 

of the debtor and is thus inconsistent with Clause 8, which determines the 

responsibilities of all parties. Clause 18 does not preclude the right of the debtor to 

claim any losses on account of defective goods or short supply from the assignor, 

and that an explanation to this effect may be added to Clause 18. 

                                                 
∗ Not recorded.  

RCP
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 Sir, before I conclude, I believe, an enactment of this law would be 

significant for the furtherance of the factoring business in India and may also lead 

to mushrooming of factoring companies in the Indian market.  This would regulate 

factoring business, besides enabling the factoring companies to obtain legal 

remedy. 
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bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): àÉcÉänªÉ, +ÉÉfÃiÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉªÉÉ cè +ÉÉè®  ºÉ®BÉEÉ® xÉä nÉ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè 

ÉÊBÉE càÉ =ºÉBÉEÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉA cé* BÉEãÉ ªÉcÉÆ ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ lÉä, +ÉÉVÉ ªÉcÉÆ xÉcÉÓ ¤Éè~ä cé 

+ÉÉè® ÉÊ´ÉkÉ ´ÉÉãÉä nÉ´ÉÉ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE càÉ =xÉBÉEÉ ºÉÖvÉÉ® BÉE® nåMÉä* BÉDªÉÉ ºÉÖvÉÉ® cÉäMÉÉ ªÉcÉÆ {É®? +É{ÉxÉä nä¶É àÉå 

+ÉÉVÉ ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè*  àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ´ÉBÉEÉãÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® =xcÉåxÉä VÉÉä® ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊcxn 

º´É®ÉVÉ àÉå ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå UÉä]ä =tÉÉäMÉ, ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ, VÉÉä =tÉÉäMÉ cÉlÉ ºÉä SÉãÉä, =ºÉBÉEÉä |ÉgÉªÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

VÉÉä BÉEÉàÉ cÉlÉ ºÉä cÉä ºÉBÉEä, ´Éc àÉ¶ÉÉÒxÉ ºÉä xÉ cÉä +ÉÉè® cÉlÉ ºÉä xÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉàÉ cÉÒ àÉ¶ÉÉÒxÉ ºÉä cÉå* ªÉc MÉÉÆvÉÉÒ 

VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÉäSÉ lÉÉÒ* MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ciªÉÉ xÉÉlÉÚ®ÉàÉ xÉä BÉEÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ®Éå BÉEÉÒ ciªÉÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* 

ºÉ®BÉEÉ® ªÉc ¤ÉiÉÉA ÉÊBÉE JÉÉnÉÒ OÉÉàÉÉätÉÉäMÉ BÉEÉÒ nÖnÇ¶ÉÉ BÉDªÉÉå cè? BÉDªÉÉå =ºÉBÉEÉä àÉÉ®BÉE® UÉä½ ÉÊnªÉÉ? =ºÉBÉEÉÒ 

ºÉcÉªÉiÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè? ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ xÉÆ¤É® ABÉE cè ÉÊBÉE JÉÉnÉÒ £ÉÆbÉ®, VÉÉä MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ÉÊºÉrÉxiÉ {É® SÉãÉxÉä 

´ÉÉãÉÉ lÉÉ, ®ÉäVÉMÉÉ®àÉÚãÉBÉE lÉÉ, +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç àÉå SÉ®JÉÉ-iÉBÉEãÉÉÒ SÉÉãÉÚ ®cä, ªÉc +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä nÉÒ´ÉÉxÉÉå BÉEÉ 

MÉÉxÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ cÉä ®cÉ lÉÉ, iÉÉä BÉDªÉÉå JÉÉnÉÒ OÉÉàÉÉätÉÉäMÉ BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä ¤Éè~É ÉÊnªÉÉ? =ºÉBÉEÉ ºÉÖvÉÉ® BÉE¤É 

cÉäMÉÉ +ÉÉè® BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ºÉ¤É VÉÉxÉBÉE® £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉ ºÉÖvÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ? +ÉÉ{É nÉ´ÉÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ãÉPÉÖ 

=tÉÉäMÉ BÉEÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉA cé? 

 nÚºÉ®É ºÉ´ÉÉãÉ, <xcÉåxÉä nÉ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ºÉxÉÂ 1983 àÉå, ºÉxÉÂ 1987 àÉå, ºÉxÉÂ 1988 àÉå, ºÉxÉÂ 1998 àÉå 

ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ - BÉEãªÉÉhÉºÉÖÆn®àÉ BÉEàÉä]ÉÒ* =ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä ºÉxÉÂ 1988 ªÉÉ ºÉxÉÂ 1998 àÉå ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ, iÉÉä 20-

25 ´É−ÉÉç iÉBÉE ªÉä BÉEcÉÆ lÉä? =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <xcÉåxÉä nÉ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE ãÉPÉÖ 

=tÉÉäMÉ {ÉèºÉä BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ, {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ, BÉEÉªÉÇBÉEÉ®ÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ àÉ® ®cÉ cè, =ºÉBÉEÉä càÉ ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉA cé* 18-20 ´É−ÉÉç iÉBÉE +ÉÉ{É BÉDªÉÉå ¤Éè~ä ®cä? BÉDªÉÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉBÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ BÉEÉÒ? <ºÉ BÉEÉ®hÉ 

àÉcÉänªÉ =ºÉBÉEÉÒ nÖnÇ¶ÉÉ cÖ<Ç cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉA cé, BÉEãªÉÉhÉºÉÖÆn®àÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ãÉÉA cé, 

ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ àÉÉèÉÊpBÉE |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEä ºÉÖvÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ +ÉÉè® º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉÉÊn ºÉ£ÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VÉÉä 

BÉEàÉäÉÊ]ªÉÉÆ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ, =xÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä JÉ]É<Ç àÉå bÉãÉä cÖA lÉä, +ÉÉVÉ =ºÉä ãÉÉA cé, ¤ÉÉÒSÉ àÉå =ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ nÖnÇ¶ÉÉ 

cÖ<Ç, =ºÉä £ÉÉÒ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉÉVÉ nÉä BÉE®Éä½ 61 ãÉÉJÉ ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ cé ÉÊVÉxÉàÉå U& BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ 

ãÉMÉä cÖA cé, ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉÉ cè, VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ àÉå +ÉÉ~ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤É½ä =tÉÉäMÉ cÉ´ÉÉÒ cé, BÉEÉ®{ÉÉä®ä] 

BÉEÉ ®ÉVÉ SÉãÉ ®cÉ cè, ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ àÉ® ®cÉ cè, ÉÊºÉBÉE cÉäBÉE® JÉiàÉ cÉä ®cÉ cè* +ÉÉVÉ =xÉBÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ BÉEÉ BÉEä´ÉãÉ 

70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ ={ÉªÉÉäMÉ cÉä ®cÉ cè, ¤ÉÉBÉEÉÒ 30 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ FÉàÉiÉÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* AºÉÉäSÉèàÉ xÉä ºÉ´Éæ 

BÉE®BÉEä ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè* ÉÊ´Énä¶ÉÉå BÉEÉä VÉÉä ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç cÉä ®cÉ cè, =ºÉàÉå =xÉBÉEÉ 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉÒ nÖnÇ¶ÉÉ cè* ºÉ£ÉÉÒ BÉEàÉäÉÊ]ªÉÉå xÉä ªÉcÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè ÉÊBÉE {ÉèºÉä BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ, {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ =tÉÉäMÉ àÉ® ®cÉ 
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cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ =xÉBÉEÉÒ nÖnÇ¶ÉÉ cè* ºÉ£ÉÉÒ BÉEàÉäÉÊ]ªÉÉå xÉä ªÉcÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè 

ÉÊBÉE {ÉèºÉä BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ, {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ =tÉÉäMÉ àÉ® ®cÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* +ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® 

+ÉÉfÃiÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉ<Ç cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ãÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ BÉE®ÉxÉä VÉÉ ®cä 

cé* 

 +ÉÉfÃiÉÉÒ BÉEÉ BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É cè, ªÉc ºÉÉ{ÉE xÉcÉÓ cè* BÉDªÉÉ +ÉÉfÃiÉÉÒ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉA ºÉä cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ 

ãÉÉäMÉ ºÉÉàÉÉxÉ VÉàÉÉ BÉE® nåMÉä, ´Éc {ÉèºÉÉ näMÉÉ, ÉÊ{ÉE® ´Éc ºÉÉàÉÉxÉ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉE® näMÉÉ, ªÉc £ÉÉÒ xÉcÉÓ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <xcÉåxÉä 

ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉA ¶É¤n BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, =ºÉä n¤ÉÉ ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉ iÉ®c ºÉä ´Éc xÉ iÉÉä +ÉÉfÃiÉÉÒ cÉäMÉÉ +ÉÉè® xÉ 

ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉ cÉäMÉÉ, iÉÉä BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ? +ÉÉÉÊJÉ® +ÉÉfÃiÉÉÒ BÉDªÉÉ cè, ´Éc xÉÉxÉ ¤ÉéÉËBÉEMÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* <xcÉåxÉä 

+ÉÉfÃiÉÉÒ BÉEä ¤ÉnãÉä {ÉEèBÉD]® ¶É¤n ®JÉÉ cè* càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉ VÉÉä ªÉcÉÆ ¤Éè~iÉä cé, BÉE<Ç ÉÊ´ÉuÉxÉ £ÉÉÒ cé +ÉÉè® VÉÉxÉBÉEÉ® £ÉÉÒ 

cé* ªÉc +ÉÉfÃiÉÉÒ BÉDªÉÉ cè, xÉÉxÉ ¤ÉéÉËBÉEMÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè, ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè iÉÉä ªÉc {ÉEèBÉD] BÉDªÉÉ cè* càÉÉ®ä 

nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉ <iÉxÉÉ xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå {ÉEèBÉD]® ¶É¤n SÉãÉiÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA 

{ÉEèBÉD]® ¶É¤n BÉEÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå <ºiÉäàÉÉãÉ cÉä ®cÉ cè* ÉÊVÉºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå =ºÉBÉEä xÉÉàÉ {É® ºÉÆnäc cè, +ÉÉfÃiÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ 

®JÉÉ, =ºÉºÉä BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè, ÉÊ{ÉE® ªÉc =ºÉä {ÉEèBÉD]® ¶É¤n ºÉä ºÉÉ{ÉE BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE ´Éc xÉÉxÉ ¤ÉéÉËBÉEMÉ £ÉÉÒ 

xÉcÉÓ cè, ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* +É¤É ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ ÉÊBÉE ´Éc BÉEèºÉä VÉÉä ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ ¤ÉÆn cÉä ®cä cé, =xÉBÉEÉÒ 

ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®äMÉÉ, BÉEèºÉä =xcå {ÉÖxÉVÉÉÔÉÊ´ÉiÉ BÉE®äMÉÉ* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå cVÉÉ®Éå UÉä]ä, ºÉÚFÉàÉ =tÉÉäMÉ ¤ÉÆn {É½ä cé* 

 ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ xÉä cÉãÉ cÉÒ àÉå BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉÉå àÉå ÉÎºBÉEãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] +ÉÉè® {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉ +É£ÉÉ´É cè* 

BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉBÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊãÉªÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè, =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉÒ 

cè? ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ BÉEä ÉÊãÉA, ÉÎºBÉEãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉDªÉÉ |É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ SÉãÉ ºÉBÉEå? <ºÉÉÊãÉA càÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ 

SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA, ÉÎºBÉEãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® àÉÉBÉEæÉË]MÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ ={ÉÉªÉ ÉÊBÉEA cé? 

<ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ càÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc £ÉÉÒ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ VÉÉä JÉ®ÉÒn àÉcBÉEàÉÉ cè, =ºÉxÉä ãÉPÉÖ 

=tÉÉäMÉÉå ºÉä ÉÊBÉEiÉxÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉÉàÉÉxÉ JÉ®ÉÒnÉ cè? àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc àÉcBÉEàÉÉ ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉÉå uÉ®É =i{ÉÉÉÊniÉ 

ºÉÉàÉÉxÉ xÉcÉÓ JÉ®ÉÒniÉÉ, ¤ÉÉÎãBÉE BÉEÉ{ÉÉæ®ä] ºÉä JÉ®ÉÒniÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉàÉnxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* ªÉcÉÒ ´ÉVÉc cè 

ÉÊBÉE BÉEÉ{ÉÉæ®ä] BÉEÉ, ¤É½ä-¤É½ä =tÉÉäMÉÉå BÉEÉ nä¶É àÉå ¤ÉÉäãÉ¤ÉÉãÉÉ cè +ÉÉè® ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç {ÉÚUiÉÉ xÉcÉÓ cè* ãÉPÉÖ 

=tÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®åMÉä, ªÉc +ÉÉfÃiÉÉÒ ºÉä xÉcÉÓ cÉä {ÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® xÉ cÉÒ <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 

{ÉÉºÉ cÉäxÉä {É® BªÉ´É ºlÉÉ cÉä {ÉÉAMÉÉÒ* < 

 <ºÉ nä¶É àÉå 2 BÉE®Éä½ 61 ãÉÉJÉ ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä 1 BÉE®Éä½ 35 ãÉÉJÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå cé, ãÉäÉÊBÉExÉ 

MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉèxÉ ºÉÖxÉiÉÉ cè, BÉEÉèxÉ näJÉiÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA =xÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä VªÉÉnÉ ºÉàÉºªÉÉ cè* nä¶É BÉEä <xÉ 2 BÉE®Éä½ 61 
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ãÉÉJÉ ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉÉå àÉå BÉE®ÉÒ¤É 6 BÉE®Éä½ BªÉÉÎBÉDiÉ ãÉMÉä cÖA cé* <ºÉ iÉ®c ºÉä näJÉÉ VÉÉA iÉÉä ªÉc ®ÉäVÉMÉÉ®àÉÚãÉBÉE 

=tÉÉäMÉ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ãÉPÉÖ +ÉÉè® ºÉÚFÉàÉ =tÉÉäMÉ {É® VÉÉä® ÉÊnªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉcÉiàÉÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉèxÉ ºÉÖxÉiÉÉ cè, +ÉÉVÉ BÉEÉ{ÉÉæ®ä] ºÉäBÉD]® BÉEÉ ¤ÉÉäãÉ¤ÉÉãÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® ¤É½ä-¤É½ä {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä, =tÉÉäMÉ ´ÉÉãÉÉå 

BÉEÉä BÉEVÉÇ àÉå àÉÉ{ÉEÉÒ näiÉÉÒ cè +ÉÉè® ¤ªÉÉVÉ àÉå £ÉÉÒ UÚ] näiÉÉÒ cè* ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉfÃiÉÉÒ ºÉä xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, iÉÉä 

¤ÉéBÉEÉå ºÉä BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤ÉéBÉE =xcå >óÆSÉÉÒ ¤ªÉÉVÉ n® {É® jÉ@hÉ näiÉä cé* ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉiÉÉA ÉÊBÉE ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

¤ÉéBÉEÉå uÉ®É ÉÊBÉEiÉxÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® jÉ@hÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè? 

 +ÉÉVÉ nä¶É àÉå JÉÉnÉÒ OÉÉàÉÉätÉÉäMÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ JÉºiÉÉ cÉãÉiÉ cè* ªÉc =tÉÉäMÉ àÉ® ®cÉ cè +ÉÉè® BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå 

iÉÉä àÉ® £ÉÉÒ MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè, ªÉc àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ? àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE +ÉÉfÃiÉÉÒ ¶É¤n ºÉÆiÉÉä−ÉVÉxÉBÉE xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå xÉÉàÉ +ÉÉè® BÉEÉàÉ nÉäxÉÉå ºÉÆnäcÉº{Én cÉå, =ºÉºÉä BÉEÉä<Ç 

ºÉcÉªÉiÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉAMÉÉÒ* +ÉÉ{É ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä 18 ºÉä 20 ´É−ÉÉç iÉBÉE n¤ÉÉ BÉE® ¤Éè~ä cÖA 

lÉä* +ÉÉ{ÉxÉä ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉÉ®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ÉÎºBÉEãÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, 

àÉÉBÉEæÉË]MÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè? <Æ]®äº] +ÉÉè® ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè? <xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +É{ÉxÉä 

VÉ´ÉÉ¤É àÉå ÉÎBÉDãÉªÉ® BÉE®å* ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É nÉ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉÒÉÊ´ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, 

=xcå {ÉxÉ{ÉxÉä nåMÉä, =xÉàÉå {ÉÚÆVÉÉÒ ¤ÉfÃÉAÆMÉä, iÉÉä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ +ÉÉfÃiÉÉÒ ºÉä {ÉÚÆVÉÉÒ ¤ÉfÃ {ÉÉAMÉÉÒ, <ºÉBÉEÉä 

ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É º{É−] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  ÉÊVÉºÉàÉå {ÉEèBÉD]®-{ÉEèBÉD]® uÉ®É ºÉÉ®É JÉäãÉ JÉ®É¤É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA cè* 

<ºÉÉÒÉÊãÉA ãÉPÉÖ-=tÉÉäMÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå cÉlÉ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ, cÉlÉ ºÉä BÉEÉ®JÉÉxÉä àÉå =i{ÉÉnxÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå 

BÉEÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® nÉä-SÉÉ® àÉcÉÒxÉä BÉEÉÒ ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEä ¤ÉÉn ãÉÉäMÉ 

SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®xÉä ãÉMÉå, iÉ¤É nä¶É BÉEÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA <xÉ ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É näBÉE® 

{ÉÉºÉ BÉE® nÉÒÉÊVÉA* ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉÉäMÉ {ÉÚUiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉfÃiÉÉÒ BÉDªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É {ÉEèBÉD]® BÉE®BÉEä ÉÊb-{ÉEèBÉD]® BÉE®BÉEä BÉDªÉÉ 

ÉÊãÉJÉ ®cä cé* º]åÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä £ÉÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ +ÉÉfÃiÉÉÒ ÉÊãÉJÉ ÉÊnªÉÉ, +ÉÉfÃiÉÉÒ BÉEÉ BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É cÉäiÉÉ 

cè* ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉ xÉcÉÓ, xÉÉìxÉ-¤ÉéÉËBÉEMÉ xÉcÉÓ, iÉÉä ªÉc BÉDªÉÉ cè, BÉEÉèxÉ cè +ÉÉè® <ºÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå {ÉEèBÉD]® BÉEc BÉE®BÉEä ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä ºÉàÉZÉÉ ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ºÉÉ{ÉE BÉE®å +ÉÉè® ºàÉÉìãÉ ºBÉEäãÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEcÉÆ cé, ´Éä £ÉÉÒ xÉcÉÓ cé* 

=tÉÉäMÉ ´ÉÉãÉä iÉÉä ºÉ¤É BÉEÉàÉ BÉEÉä =ãÉZÉÉ BÉE®BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {É®ä¶ÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä SÉBÉDBÉE® àÉå cé* <ºÉÉÒÉÊãÉA ºÉ¤É ¤ÉÉiÉÉå 

BÉEÉä º{É−] BÉE®å +ÉÉè® iÉ£ÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÉºÉ BÉE®å, xÉcÉÓ iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ cé, càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE 

{ÉÉ]ÉÔ cé*     
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gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ºÉ®BÉEÉ® ªÉc VÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉ<Ç cè ´Éc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉàÉªÉÉxÉÖBÉÚEãÉ cè 

+ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ªÉc BÉEnàÉ ºÉ®ÉcxÉÉÒªÉ cè* <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉ VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊBÉEºÉÉÒ ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ ªÉÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ={ÉµÉEàÉ àÉå +É{ÉªÉÉÇ{ªÉ BÉEÉªÉÇBÉEÉ®ÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ ºÉä AäºÉä ={ÉµÉEàÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ BÉEÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

MÉÆ£ÉÉÒ® +ÉÉè® ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºÉàÉºªÉÉAÆ VÉÉä =i{ÉxxÉ cÉä ®cÉÒ cé ´Éä nÚ® cÉåMÉÉÒ* àÉé SÉÚÆÉÊBÉE ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ £ÉÉÒ cÚÆ, 

<ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉä ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ  ÉÊBÉE ºÉÚFàÉ +ÉÉè® ãÉPÉÖ iÉlÉÉ àÉÆZÉÉèãÉä =tÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ BÉDªÉÉ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cè* ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ 

{É®ä¶ÉÉxÉÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA ªÉc AàÉAºÉAàÉ<Ç ¤ÉÉÒàÉÉ® cÉä ®cÉ cè* ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ºÉÚFàÉ A´ÉÆ ãÉPÉÖ 

=tÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEVÉÇ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉéBÉE £ÉÉÒ BÉEiÉ®É ®cä cé* 

 vÉxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÚ®ÉÒ FÉàÉiÉÉ BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ AàÉAºÉAàÉ<Ç =tÉÉäMÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA 

<ºÉ FÉäjÉ àÉå iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉÒàÉÉ® <BÉEÉ<ªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè* nä¶É BÉEÉÒ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ àÉå AàÉAºÉAàÉ<Ç BÉEÉ +ÉÉ~ {ÉEÉÒºÉnÉÒ 

BÉEÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ cè* ÉÊxÉªÉÉÇiÉ FÉäjÉ àÉå 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ cè*  

nä¶É àÉå 2.6 BÉE®Éä½ AàÉAºÉAàÉ<Ç cé A´ÉÆ <ºÉ FÉäjÉ àÉå 6 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè* BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE 

ºÉÆMÉ~xÉÉå xÉä ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE AàÉAºÉAàÉ<Ç {ÉEÆb BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä BÉEä´ÉãÉ 70 {ÉEÉÒºÉnÉÒ FÉàÉiÉÉ BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ 

BÉE® {ÉÉ ®cä cé* ºÉÉlÉ cÉÒ <xÉ <BÉEÉ<ªÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉä ¤ÉBÉEÉªÉä BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ cÉÉÊºÉãÉ BÉE®xÉä àÉå £ÉÉÒ ÉÊ´ÉãÉà¤É cÉä ®cÉ cè* 

ABÉE +ÉvªÉªÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 75 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ® AàÉAºÉAàÉ<Ç <BÉEÉ<ªÉÉå xÉä <ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc vÉxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ 

cè* <xÉ <BÉEÉ<ªÉÉå BÉEÉ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉéÉËBÉEMÉ FÉäjÉ =xcå jÉ@hÉ näxÉä ºÉä BÉEiÉ®ÉiÉÉ cè*  

 ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 92 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ºÉÚFàÉ A´ÉÆ ãÉPÉÖ <BÉEÉ<ªÉÉÆ +É{ÉxÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ ªÉÉ {ÉÉÉÊ®´ÉÉÉÊ®BÉE ¤ÉSÉiÉ 

ªÉÉ nÉäºiÉÉå, ÉÊ®¶iÉänÉ®Éå ºÉä ÉÊãÉA MÉªÉä BÉEVÉÇ BÉEä ¤ÉãÉ {É® +É{ÉxÉÉ +ÉÉÎºiÉi´É ¤ÉSÉÉA cÖA cé* <xÉ <BÉEÉ<ªÉÉå BÉEÉä >óÆSÉä 

¤ªÉÉVÉ {É® BÉEVÉÇ ãÉäxÉÉ {É½iÉÉ cè* ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ YÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉÉVÉÉ® BÉEÉè¶ÉãÉ BÉEä 

+É£ÉÉ´É ºÉä £ÉÉÒ <xÉ <BÉEÉ<ªÉÉå BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* +ÉvªÉªÉxÉ àÉå ªÉc ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

AàÉAºÉAàÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ BÉEÉä−É cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® <ºÉ BÉEÉä−É BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ ºÉÚFàÉ <BÉEÉ<ªÉÉå BÉEÉä jÉ@hÉ,ÉÊ´É{ÉhÉxÉ, 

gÉàÉ, {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ +ÉÉè® ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ, ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ fÉÆSÉÉ, ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ iÉlÉÉ BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ {É® VÉÉä® ÉÊnªÉÉ 

cè*  

 AàÉAºÉAàÉ<Ç BÉEÉä BÉEiÉÉÇ +ÉÉè® ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ ºÉä ºÉà{ÉBÉEÇ ¤ÉxÉÉxÉä A´ÉÆ =ºÉBÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉfÃiÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè, VÉÉäÉÊBÉE ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ BÉEnàÉ cè*  

 <iÉxÉÉ BÉEcBÉE® àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® (SÉxp{ÉÖ®):  àÉcÉänªÉ, ºÉ®BÉEÉ® VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉ<Ç cè, <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ àÉé ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä =ààÉÉÒn BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc nä¶É BÉEÉÒ {É®à{É®ÉMÉiÉ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® VÉÉä BªÉ´ÉºÉÉªÉ SÉãÉiÉä lÉä, =xcå 

|ÉÉäiºÉÉcxÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉÒ* {ÉcãÉä VÉÉÉÊiÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä £ÉÉÒ BªÉ´ÉºÉÉªÉ SÉãÉÉ BÉE®iÉä lÉä* <xÉ =tÉÉäMÉÉå ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

®ÉäVÉMÉÉ® |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉ lÉÉ* ¤ÉcÖiÉ JÉÖ¶ÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc £ÉÉÒ JÉÖ¶ÉÉÒ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä xÉcÉÓ ¤ÉÖãÉÉªÉÉ cè* +ÉÉfÃÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä <ºÉàÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE®BÉEä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEÉ 

VÉÉä |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, àÉé =ààÉÉÒn BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå nÉä BÉE®Éä½ ºÉä VªÉÉnÉ ãÉPÉÖ 

+ÉÉè® ºÉÚFàÉ =tÉÉäMÉ cé, àÉé {ÉÚUiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ªÉc ºÉÆJªÉÉ ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® cè ªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉä ÉÊnãÉ ºÉä 

cÉÒ ªÉc ºÉÆJªÉÉ nÉÒ cè? nÉä BÉE®Éä½ ºÉÉ~ ãÉÉJÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉ BÉDªÉÉ +ÉlÉÇ cÖ+ÉÉ, VÉ¤ÉÉÊBÉE nä¶É àÉå BÉE®ÉÒ¤É Uc ãÉÉJÉ MÉÉÆ´É 

cé, iÉÉä <iÉxÉä MÉÉǼ ÉÉå àÉå <iÉxÉä VªÉÉnÉ =tÉÉäMÉ BÉEèºÉä ãÉMÉ MÉA? +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉÆBÉE½ä ÉÊnA cé +ÉÉè® <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ 

¤ÉxÉÉªÉÉ cè iÉlÉÉ Uc BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉMÉ® ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, iÉÉä ¤ÉcÖiÉ JÉÖ¶ÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <iÉxÉä 

®ÉäVÉMÉÉ® +ÉMÉ® UÉä]ä +ÉÉè® ºÉÚFàÉ =tÉÉäMÉÉå àÉå ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉfÃÉÊiÉªÉÉå BÉEä £É®ÉäºÉä BÉDªÉÉå 

UÉä½É cè? ºÉ®BÉEÉ® xÉä <xÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉéBÉE uÉ®É BÉEàÉ jÉ@hÉ {É® {ÉèºÉÉ näxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA, iÉ£ÉÉÒ <xÉBÉEÉ 

{ÉÉä−ÉhÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉäMÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® xÉä AäºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè? BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ UÉä]ä 

=tÉÉäMÉ ¤ÉÆn cÉäxÉä BÉEÉÒ BÉEMÉÉ® {É® cé* <xcå +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉÆn cÉäxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cè* 

ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉMÉä +ÉÉ BÉE® <xcå jÉ@hÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä ÉÊxÉnæ¶É nä +ÉÉè® BÉEÉxÉÚxÉ àÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®ä +ÉÉè® VÉcÉÆ 

UÉä]ä =tÉÉäMÉ SÉãÉiÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ®Éì àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä àÉå ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* VÉèºÉä càÉÉ®ä BÉÖEàcÉ® 

£ÉÉ<Ç cé* <xcå ÉÊàÉ]Â]ÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® ªÉä ãÉÉÒVÉ {É® ÉÊàÉ]Â]ÉÒ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉä cé, iÉÉä <xcå ãÉÉÒVÉ {É® 

£ÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ {É]Â]É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* BÉE<Ç àÉvªÉàÉ =tÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxcå +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* BÉEcÉÓ {É® UÉä]ä 

=tÉÉäMÉÉå àÉå BÉEÉäªÉãÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè* <xÉ UÉä]ä =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä xÉ BÉEÉäªÉãÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè xÉ +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® 

xÉä <xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BÉEÉä]É ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè, BÉEÉä<Ç ÉËãÉBÉEäVÉ xÉcÉÓ ®JÉÉ cè, iÉÉä ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ BÉE® càÉ 

BÉEèºÉä <xÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉ {ÉÉä−ÉhÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé? ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE <xÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ, {ÉÉxÉÉÒ £ÉÉÒ näxÉÉ cè* ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA AxÉ+ÉÉäºÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, BÉExÉäBÉD¶ÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* {ÉÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA 

BÉEãÉäBÉD]® ªÉÉ iÉcºÉÉÒãÉnÉ® ºÉä AxÉ+ÉÉäºÉÉÒ àÉÉÆMÉä, iÉÉä ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ¤ÉVÉÉA 

ºÉ®BÉEÉ® <xcå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ, {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉéBÉEÉå uÉ®É BÉEàÉ ¤ªÉÉVÉ {É® jÉ@hÉ nä* ÉÊºÉb¤ÉÉÒ ¤ÉéBÉE <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉäxÉ xÉcÉÓ näiÉÉÒ 

cè, iÉÉä ªÉä =tÉÉäMÉ BÉEèºÉä {ÉxÉ{É ºÉBÉEiÉä cé?  

 ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉ<Ç cè, <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® VÉ°ô® +ÉSUÉ ºÉÉäSÉ ®cÉÒ cÉäMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉxÉä <xÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ £ÉÉ®iÉ nä¶É BÉEÉÒ {É®à{É®ÉMÉiÉ näxÉ cè* <xcå ÉËVÉnÉ ®JÉxÉÉ {É½äMÉÉ +ÉÉè® 
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ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <xcå +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä ÉÊxÉnæ¶É näxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE ¤ÉéBÉE =xcå ãÉÉäxÉ nä* 

àÉé =ààÉÉÒn BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {É®à{É®ÉMÉiÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉËVÉnÉ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® +ÉSUÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®iÉÉÒ 

cè, iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ <ºÉàÉå <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ cè* UÉä]ä =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ªÉÉVÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉfÃÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä 

ãÉÉ<ºÉåºÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ªÉc ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä nä, ªÉc =ààÉÉÒn BÉE®iÉÉ cÚÆ* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ 

¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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SHRI PREM DAS RAI (SIKKIM): Thank you Chairman, Sir, for allowing me to 

participate in this debate on the Regulation of Factor (Assignment of Receivables) 

Bill, 2011. 

 At the outset, let me say that it is a laudable objective that the Bill seeks to 

achieve. It means that micro, small and medium enterprises will be able to get 

their working capital in time because if they assign their debt, then they are in a 

position to get the cash flows quickly, and so this is a very laudable objective. It is 

a welcome step that the ‘factors’ would also be regulated by the RBI. However, I 

have two or three points to make in this respect. 

 The first, which has been rightly stated, is that the Reserve Bank of India 

would regulate the discounts or the margins which the ‘factor’ would be able to 

play around with. So, hon. Minister, Sir, this is something which needs to be 

looked at very, very carefully because I think it is in this detail and it is in this that 

the real devil lies. I would like to urge the Government that all the factor 

organizations that will come up as a result of this, be regulated in such a manner 

that the micro, small and medium enterprises do not suffer and are able to carry on 

their business as quickly as possible.  

 One more point in this regard is that the micro and small enterprises that 

we are choosing to help are actually almost below the radar. They are so small that 

many of them may not be actually having the necessary registration and the 

necessary wherewithal to actually work with factor organizations. Therefore, I 

urge you that there is one more aspect which needs to be done is to educate such 

organizations.  

 And, the last point that I will make is this. In regions such as the North-

East the micro and small enterprises are coming up. How will you allow such 

factor organizations to come up there? I think there is a need for the Government 

to be able to promote such factor organizations in the North-East Region, in 

mountainous States and in backward areas. Therefore, we will be able to see the 
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implementation or achieve the objective of this laudable Bill and this Act, which 

will come into force, once this is done.  
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DR. M. THAMBIDURAI (KARUR): Mr. Chairman, Sir, the small and medium 

scale industries are suffering a lot in our country. Actually, we want to promote 

these industries. But most of the entrepreneurs, who are starting the industries, are 

handicapped because they are not getting timely financial loan. That is the main 

issue. By promoting these industries, we want to see that the small scale industries 

has to come to give more employment opportunities and also give value addition 

to our agricultural products because most of the products which are produced in 

the villages can be used as a final product for starting small scale industries. 

 But what is actually happening is that the banks are not coming forward to 

give the loan. Even if they are giving, they are not giving it in time. That is the 

problem that these industries are facing. When they are producing their products, 

after getting some loans which they are not getting in time, then marketing is 

another problem. They have to market their products. How are they going to 

market it? Therefore, the Government has to come forward to purchase their goods. 

But, there is a provision in some States. Some State Governments are doing 

it. In Tamil Nadu, we are doing it. Our Madam is promoting and encouraging 

small industries. Whatever products have been produced, some person has to 

purchase it. That is the rule there. The problem they are facing relates to other 

infrastructural facilities to develop industries. It is more important.  

 As the hon. Member said, water, electricity and such other facilities are not 

available. In our country, most of the industries are facing shortage of power. 

Power is the main thing. But, without power, how will the small scale industries 

survive?  What is happening is that the big industries are also entering into this 

field. The products, which are reserved to be produced by the small scale 

industries, are produced by the big industries. Practically, the big industries are 

coming into the field and they are competing with the small scale industries. The 

big industries sometimes are quoting lower price for the products. The small scale 

industries are not in a position to market their products. Therefore, we have to 

mohan
td. By r1 
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encourage the cooperative movement. There are associations formed. But, we 

have to give some kind of encouragement to them so that they market their 

products. The Government should come forward to promote these industries. 

 Unless you promote these kinds of industries, unemployment will grow in 

our country. It is because all the big industries are mechanised and are adopting 

modern technologies. So, the small industries cannot compete with them.  

 Take China, for example. What is happening? Most of our people are going 

to China to get their products. Even small tables, chairs or cords, they are 

purchasing from China. What about our industries here? We are not encouraging 

them. Unless we encourage these industries and give protection to them, they 

cannot compete with China and other countries. That is why our common man is 

suffering. We are only depending on big industries. But it does not mean that the 

small industry will go away. If we really want equal distribution of development in 

the country, we have to promote these small scale industries. For that, the 

Government should come forward to give them financial assistance and timely 

loans.  Most of the banks are not giving them these facilities. I am repeatedly 

saying this.  I know it because I have done some research on this project also, 

especially the financial aspect and promotion of small industries.  I came across it 

when I visited those industries and I got the information. Their main complaint is 

that banks are not giving them the financial assistance and timely loans. Even after 

sanctioning the fund, they are diverting it sometimes.  

 Then, comes the running capital. The working capital is more important. 

What about the working capital?  If we are not in a position to market any product 

then the working capital gets struck. The financial burden – interest on interest, 

penalty interest – is going on increasing. Therefore, I am requesting the Central 

Government to come forward and give them the financial assistance and timely 

loans for starting the industries. They should also come forward to help them with 

working capital for marketing of their products. Then, only these industries will 

survive. 
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gÉÉÒ BÉEÉàÉä¶´É® ¤Éè~É ({ÉãÉÉàÉÚ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉfÃiÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ càÉÉ®ä ¤ÉÉÒSÉ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ xÉcÉÓ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÚ®ä 

£ÉÉ®iÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä ÉÊnãÉ àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® +ÉÉè® ÉÊºÉrÉÆiÉ ÉÊ´É®ÉVÉàÉÉxÉ cé* =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c 

ºÉä àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ uÉ®É ãÉPÉÖ +ÉÉè® BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉ SÉãÉÉªÉä MÉªÉä lÉä, iÉ¤É {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ABÉE ¤É½É ÉÊcººÉÉ º´ÉÉ´ÉãÉà¤ÉÉÒ 

¤ÉxÉÉ lÉÉ, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® +ÉÉVÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ =xcå xÉÃVÉ®+ÉÆnÉVÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉÉVÉ iÉàÉÉàÉ PÉ®äãÉÚ +ÉÉè® BÉÖE]ÉÒ® 

=tÉÉäMÉÉå BÉEÉä xÉ−] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉVÉ +ÉÉ{É àÉÉBÉEæ] àÉå ªÉÉÊn näJÉå iÉÉä ªÉÉÊn SÉÉ<xÉÉ BÉEÉ àÉÉãÉ £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ àÉå 

+ÉÉiÉÉ cè, ´Éc +É{ÉxÉÉ ºÉºiÉÉ àÉÉãÉ càÉÉ®ä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ãÉäBÉE® +ÉÉiÉÉ cè iÉÉä càÉÉ®ä £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÉ®ä BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉ, ãÉPÉÖ 

=tÉÉäMÉ iÉlÉÉ VÉÉä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä cÉlÉÉå ºÉä +É{ÉxÉÉÒ àÉäcxÉiÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®gÉàÉ ºÉä àÉÉãÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé, =xÉBÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ ºÉÆBÉE] 

àÉå {ÉEÆºÉ VÉÉiÉÉÒ cè, SÉÚÆÉÊBÉE =xÉBÉEÉ àÉÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊ¤ÉBÉEiÉÉ cè*  

 àÉé ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® BÉÖE]ÉÒ® +ÉÉè® ãÉPÉÖ 

=tÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ xÉcÉÓ nä ®cÉ cè* càÉÉ®É =tÉÉäMÉ-vÉÆvÉÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ºÉÆBÉE] àÉå {ÉEÆºÉ MÉªÉÉ cè* càÉ +ÉÉVÉ £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ãÉPÉÖ +ÉÉè® BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, =xÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉÚÆVÉÉÒ nÉÒ VÉÉA* 

 MÉÉÆ´ÉÉå àÉå £Éä½ {ÉÉãÉxÉBÉEkÉÉÇ cÉäiÉä cé* £Éä½ BÉEä VÉÉä ¤ÉÉãÉ cÉäiÉä cé, =xÉºÉä BÉEàÉãÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉiÉä cé* BÉEàÉãÉ ABÉE 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉiÉÉ cè ¤ÉÉÎãBÉE =ºÉºÉä VÉÖ½ä ºÉÉ®ä {ÉÉÊ®´ÉÉ® ¤ÉxÉÉiÉä cé* BÉEÉä<Ç £Éä½ {ÉÉãÉiÉÉ cè, BÉEÉä<Ç SÉ®ÉiÉÉ cè, BÉEÉä<Ç 

£Éä½ BÉEÉä JÉÉxÉÉ näiÉÉ cè, BÉEÉä<Ç ¤ÉÉãÉ BÉEÉ]iÉÉ cè, BÉEÉä<Ç BÉEiÉÉ<Ç BÉE®iÉÉ cè, BÉEÉä<Ç ¤ÉÖxÉÉ<Ç BÉE®iÉÉ cè iÉ¤É BÉEàÉãÉ ¤ÉxÉÉA 

VÉÉiÉä cé* <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEàÉãÉ ¤ÉxÉÉxÉä àÉå BÉE<Ç ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* =ºÉÉÒ BÉEàÉãÉ BÉEÉä àÉÉBÉEæ] àÉå ãÉä VÉÉiÉä cé 

+ÉÉè® ¤É½ä {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉªÉÉå uÉ®É ãÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® BÉEàÉãÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ´ÉäãªÉÚ iÉÉä xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* <ºÉ BÉEàÉãÉ 

BÉEÉä iÉÉä BÉEÉä<Ç {ÉÚUäMÉÉ xÉcÉÓ* {ÉÚÆVÉÉÒ ãÉMÉÉ BÉE® VÉÉä BÉEàÉãÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé, =xÉBÉEÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ iÉÉä {ÉEÆºÉ MÉ<Ç* càÉÉ®ä BÉE<Ç ºÉnºªÉÉå 

xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® SÉãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ªÉcÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ® lÉÉ, ªÉcÉÒ 

ÉÊºÉrÉÆiÉ lÉÉ, +ÉÉè® <ºÉÉÒ +ÉÉn¶ÉÇ BÉEÉä ãÉäBÉE® {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ |ÉiªÉäBÉE £ÉÉ®iÉ´ÉÉºÉÉÒ BÉEä ÉÊnãÉÉå 

àÉå ÉÊ´É®ÉVÉàÉÉxÉ cé* càÉ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ãÉPÉÖ +ÉÉè® BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* VÉcÉÆ-VÉcÉÆ £ÉÉÒ UÉä]ä 

=tÉÉäMÉ-vÉÆvÉä SÉãÉÉA VÉÉ ®cä cè, =xÉBÉEÉä {ÉÚÆVÉÉÒ nÉÒ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE càÉÉ®ä ãÉPÉÖ +ÉÉè® BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉ ÉËVÉnÉ ®c ºÉBÉEå* <xcÉÒ 

¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ*  

 

B.K. Srivastava
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SHRI NARAHARI MAHATO (PURULIA): Mr. Chairman, thank you that you 

have given me a chance to participate in the discussions relating to Regulation of 

Factor (Assignment of Receivables) Bill. Many hon. Members in this august 

House have discussed about the weakness and the remedy for this problem due to 

which the cottage industry of our country is being weakened day by day due to 

lapses in the Government policy. 

 More than a crore of people who are engaged in rural areas in occupations 

like blacksmith, basket-making, etc., are feeling the hardship due to lack of capital. 

Among them there are many skilled workers and their production achievement is 

good and is valuable in the market. But, they are poor. They have no capital by 

which they will improve their cottage industry. In villages most of the people have 

got training in various modern technological cottage industry production methods. 

When these products come to the market, there is no demand and the price that 

they get is very low.  

 When they go to the bank, the bank is not maintaining their loan account. 

They are being harassed. Due to the Government laws or other troubles, they are 

facing a lot of hardship.  

15.00 hrs. 

 Sir, through you, my humble submission to the hon. Minister is that there 

should be easy processing of things for their improvement, for improvement in 

their occupation and for improvement in their productivity, which would be very 

helpful to get them the market price in our country. It would also be very helpful 

to improve their livelihood. On the other hand, in the Bill, there are many 

objectives. There are also Act and rules and regulation which are very good and 

deserve merit, but they have to be implemented properly so that the down-trodden 

people in the rural areas get benefited.  This is my humble submission to the hon. 

Minister, through you, Sir. 

        

KVJagannathan
d. by t1 
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SHRI NAMA NAGESWARA RAO (KHAMMAM): Mr. Chairman, Sir, I thank 

you for giving me this opportunity. The Regulation of Factor (Assignment of 

Receivables) Bill provides for a mechanism for assignment of the receivables for 

the industry to a factor and payment of consideration by the factor to the industrial 

unit. <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå àÉäVÉ® ÉÊ®ÉÊºÉ´Éä¤ÉãºÉ BÉEä >ó{É®, {ÉäàÉå] BÉEä >ó{É® ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, àÉMÉ® +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ àÉÉ<µÉEÉä, 

ºàÉÉìãÉ AÆb àÉÉÒÉÊ½ªÉàÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ ÉÊb{ÉE®å] {ÉEèBÉD]ºÉÇ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉ{ÉE® BÉE® ®cÉÒ cé* They are 

suffering not due to this factor only, but due to various other factors also. <ÆÉÊbªÉÉ àÉå 

+ÉMÉ® <Æbº]ÅÉÒVÉ BÉEÉä näJÉå iÉÉä, +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn <Æbº]ÅÉÒVÉ BÉEä ´ÉãbÇ BÉEÉà{]ÉÒ¶ÉxÉ àÉå <ÆÉÊbªÉÉ àÉå ÉÊ¤ÉMÉ® {ÉEèBÉD]ÅÉÒVÉ BÉEä 

BÉEà{]ÉÒ¶ÉxÉ àÉå ÉÊnxÉ ¤É ÉÊnxÉ ªÉä ¤ÉcÖiÉ |ÉÉì¤ãÉàºÉ {ÉEäºÉ BÉE® ®cÉÒ cé* =ºÉàÉå +ÉMÉ® näJÉå iÉÉä, the first one is the 

bank loan. The second thing is working capital. The third one is receivables and 

payments. That is also one factor. <xÉàÉå <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉÒ {ÉEèÉÊºÉÉÊãÉ]ÉÒVÉ xÉcÉÓ cé, ÉÊ´ÉãÉäVÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ 

BÉEÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä bä´ÉãÉ{É BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊ´ÉãÉäVÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ BÉEÉä bä´ÉãÉ{É BÉE®xÉä àÉå <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉÒ {ÉEèÉÊºÉÉÊãÉ]ÉÒVÉ 

+ÉÉÉÊn BÉÖEU £ÉÉÒ |ÉÉä´ÉÉ<b xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cÉÒ cè* +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ {ÉÉì´É® <Æbº]ÅÉÒ ºÉ{ÉE® BÉE® ®cÉÒ cè,        

non-availability of power. ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <xÉ {ÉEèBÉD]ºÉÇ àÉå +ÉÉè® £ÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉEèBÉD]ºÉÇ BÉEÉä <ÆBÉDãÉÚb BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA* {ÉÉì´É® BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ <Æbº]ÅÉÒVÉ ¤ÉÆn cÉä ®cÉÒ cé* +ÉMÉ® +ÉÉ{É +ÉxÉAà{ãÉÉªÉàÉå] BÉEÉä näJÉå 

iÉÉä, VÉ¤É iÉBÉE <xÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ BÉEÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, <ºÉºÉä Aà{ãÉÉªÉàÉå] £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ VÉxÉ®ä] cÉäxÉä BÉEä SÉÉÆºÉ cé* 

+ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ nä¶É àÉå Aà{ãÉÉªÉàÉå] <¶ªÉÚ BÉEÉä ¶ÉÉì]Ç+ÉÉ=] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA <Æbº]ÅÉÒVÉ BÉEÉä c® iÉ®c ºÉä |ÉÉä]äBÉD] BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA*  

 àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ JÉààÉÉàÉ ÉÊbÉÎº]ÅBÉE àÉå 500 ºàÉÉìãÉ ºBÉEäãÉ, àÉÉ<µÉEÉä BÉEÉÒ OÉäxÉÉ<] <Æbº]ÅÉÒVÉ cé* 

=xÉ OÉäxÉÉ<] <Æbº]ÅÉÒVÉ àÉå ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ <Æbº]ÅÉÒVÉ ºÉ{ÉE® BÉE® ®cÉÒ cé* They are suffering mainly due to 

lack of working capital and due to competition from the Chinese industry.   

 àÉcÉänªÉ, ªÉcÉÆ ºÉä VÉÉä ®Éì àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ ´Éä ãÉÉäMÉ SÉÉ<xÉÉ àÉå ãÉä VÉÉiÉä cé, ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ´ÉèºÉÉ cÉÒ ®Éì àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ 

SÉÉ<xÉÉ àÉå |ÉÉäºÉäºÉ BÉE®BÉEä =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ{ÉEÉÊxÉÉË¶ÉMÉ BÉE®BÉEä ÉÊ{ÉE® <ÆÉÊbªÉÉ àÉå ãÉÉBÉE® càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉäSÉ ®cä cé* They 

are selling it at a price lower than the price at which Indian products are being sold. 

VÉÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ®Éì àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ cè, ´Éä ÉÊºÉ{ÉEÇ =ºÉBÉEÉ |ÉÉäºÉäÉËºÉMÉ BÉE®BÉEä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉäãÉ BÉE® ®cä cé* =ºÉBÉEÉ 

àÉäxÉ {ÉEèBÉD]® näJÉå iÉÉä ´ÉcÉÆ <Æ]Åäº] ®ä] BÉEä >ó{É®, àÉÉBÉEæÉË]MÉ BÉEä >ó{É®, ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉ{ÉÉä]Ç BÉEä >ó{É®, ªÉc ºÉ¤É ºÉ{ÉÉä]Ç 

ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä +ÉxªÉ nä¶ÉÉå àÉå cè, +É{ÉxÉä nä¶É àÉå AäºÉÉ ºÉ{ÉÉä]Ç ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä xÉcÉÓ cè* càÉ <ºÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä <ºÉàÉå 
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<ÆBÉDãÉÚb BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊbàÉÉÆb BÉE® ®cä cé* ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ àÉå ºàÉÉìãÉ 

ºBÉEäãÉ AÆb àÉÉÒÉÊbªÉàÉ ºBÉEäãÉ BÉEÉÒ, àÉÉ<µÉEÉä <Æbº]ÅÉÒVÉ VÉÉä <{ÉEèBÉD] cÉä ®cÉÒ cé, =ºÉBÉEä >ó{É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ 

ÉÊnãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, càÉ <ºÉä BÉEÆºÉxÉÇ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEä xÉÉäÉÊ]ºÉ àÉå £ÉÉÒ ãÉÉªÉä, SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]®, +ÉÉxwÉ |Énä¶É BÉEä £ÉÉÒ xÉÉäÉÊ]ºÉ 

àÉå ãÉÉªÉä, ´Éä <Æbº]ÅÉÒVÉ ¤ÉÆn cÉä ®cÉÒ cé* àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ BÉEä 50 cVÉÉ® BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ <xÉ UÉä]ÉÒ 

<ÆbÉÎº]ÅªÉÉå BÉEä >ó{É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè* ªÉc ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä >ó{É® £ÉÉÒ |É£ÉÉ´É bÉãÉ ®cÉ cè* <ºÉÉÊãÉA <xÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ BÉEä >ó{É® 

vªÉÉxÉ näxÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉ <¶ªÉÚWÉ £ÉÉÒ VÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉä cÖA <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE® ®cÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ PÉxÉ¶ªÉÉàÉ +ÉxÉÖ®ÉMÉÉÒ (VÉÉãÉÉèxÉ):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä ¤É½ä àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqä {É® àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ 

ÉÊnªÉÉ, àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÄ* ªÉc ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ +ÉÉè® BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉ ºÉä VÉÖ½É àÉÉàÉãÉÉ cè* ABÉE 

+ÉÉä® VÉcÉÄ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ¤É½ä-¤É½ä =tÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® ¤É½ÉÒ =nÉ®´ÉÉnÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ®vÉÉ®É ºÉä BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cè, 

VÉcÉÄ ¤É½ä =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä cÉÒ ¤É½ÉÒ ¤É½ÉÒ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé, =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ºÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ={ÉªÉÉäÉÊMÉiÉÉ ãÉPÉÖ +ÉÉè® BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ cè* 

 +É£ÉÉÒ SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ iÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä BÉE{É½ä BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ lÉÉÒ* BÉE{É½É ABÉE AäºÉÉ 

BªÉ´ÉºÉÉªÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå ºÉÚiÉ BÉEÉiÉxÉä ºÉä ãÉäBÉE® BÉEiÉÉ<Ç, ¤ÉÖxÉÉ<Ç, àÉ½É<Ç, {ÉÖÉÊ®ªÉÉ, ÉÊ¤ÉxÉÉ®É, ®ÆMÉÉ<Ç, U{ÉÉ<Ç +ÉÉÉÊn BÉEÉàÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA fä® ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ ABÉE cÉÒ =tÉÉäMÉ àÉå ãÉMÉä cÉäiÉä cé* ®ÆMÉÉ<Ç ´ÉÉãÉä +ÉãÉMÉ cÉäiÉä cé, U{ÉÉ<Ç ´ÉÉãÉä +ÉãÉMÉ cÉäiÉä cé, 

ÉÊ¤ÉxÉÉ®ä ´ÉÉãÉä +ÉãÉMÉ cÉäiÉä cé, ºÉÚiÉ BÉEÉiÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉãÉMÉ cÉäiÉä cé, vÉÖxÉBÉEÉÒ VÉÉä âó<Ç BÉEÉä vÉÖxÉBÉEiÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ 

àÉ¶ÉÉÒxÉ ãÉMÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, vÉÖxÉBÉEÉ<Ç ´ÉÉãÉä +ÉãÉMÉ cÉäiÉä cé* VÉÉä {ÉÖÉÊ®ªÉÉ {ÉÚ®iÉä cé, ÉÊ¤ÉxÉÉ®É ¤ÉÉÒxÉiÉä cé, AäºÉä fä® ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ 

ãÉMÉä cÉäiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® <xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉ nä¶É àÉå VÉcÉÄ iÉBÉE BÉE{É½ä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, 

¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, +ÉÉWÉÉnÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ VÉ¤É <ºÉ nä¶É àÉå ºÉÚ<Ç £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉiÉÉÒ lÉÉÒ, iÉ¤É <ºÉ nä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ 

ºÉÖxn® BÉE{É½É ¤ÉxÉiÉÉ lÉÉ* càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ JÉÉnÉÒ BÉEÉ {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå xÉÉàÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ <Çº] <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ +ÉÉ<Ç iÉÉä 

ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉÉ càÉãÉÉ =ºÉxÉä <ºÉ nä¶É BÉEä ¤ÉÖxÉBÉE®Éå {É® ÉÊBÉEªÉÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä´ÉãÉ ABÉE cÉÒ BªÉÉ{ÉÉ® <ºÉ nä¶É àÉå lÉÉ 

+ÉÉè® ´Éc lÉÉ BÉE{É½ä ¤ÉÖxÉxÉä BÉEÉ* <ºÉ nä¶É BÉEÉ ¤ÉÖxÉBÉE® BÉEàÉWÉÉä® cÉä MÉªÉÉ, BªÉÉ{ÉÉ® ]Ú] MÉªÉÉ, <Çº] <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ xÉä 

BÉE{É½ä BÉEÉÒ ÉÊàÉãÉå bÉãÉ nÉÓ +ÉÉè® VÉÉä ¤ÉäSÉÉ®ä UÉä]ä-UÉä]ä ãÉÉäMÉ cÉlÉ ºÉä BÉE{É½É ¤ÉÖxÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä lÉä, BÉEiÉÉ<Ç, 

®ÆMÉÉ<Ç +ÉÉè® ¤ÉÖxÉÉ<Ç BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä lÉä, ´Éä vÉÉÒ®ä vÉÉÒ®ä JÉiàÉ cÉä MÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEÉ BÉE{É½É àÉcÆMÉÉ ÉÊ¤ÉBÉExÉä ãÉMÉÉ +ÉÉè® 

ÉÊàÉãÉ BÉEÉ BÉE{É½É BÉEàÉ {ÉèºÉä àÉå ÉÊàÉãÉxÉä ãÉMÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉÉäSÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä 

<ºÉ nä¶É BÉEä ãÉÉJÉÉå xÉ,cÉÓ BÉE®Éä½Éå ¤ÉÖxÉBÉE® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ MÉ®ÉÒ¤É cÉä MÉ<Ç, ¤Éä®ÉäWÉMÉÉ® cÉä MÉ<Ç* +ÉÉVÉ =ºÉBÉEÉ 

{ÉÉÊ®hÉÉàÉ ªÉc cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE nÚºÉ®ä ¤É½ä nä¶É ÉÊVÉºÉ nä¶É BÉEÉä BÉEàÉWÉÉä® BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, ÉÊVÉºÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä BÉEàÉWÉÉä® 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, ´Éä AäºÉÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä UÉÒxÉ ãÉÉä, =ºÉBÉEä BªÉÉ{ÉÉ® BÉEÉä UÉÒxÉ ãÉÉä, 

+É{ÉxÉä +ÉÉ{É ´Éc nä¶É £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ BÉEä BÉEMÉÉ® {É® +ÉÉ VÉÉAMÉÉ* +ÉÉVÉ <ºÉ nä¶É àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ªÉÉÊn ¤É®¤ÉÉnÉÒ cè, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ 

cè, BÉEàÉWÉÉä®ÉÒ cè, iÉÉä =xÉ UÉä]ä-UÉä]ä BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ cè* ¤ÉÖxÉBÉE® iÉÉä +ÉÉVÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä MÉ®ÉÒ¤É cÉä MÉªÉÉ cè, 

£ÉÚJÉÉå àÉ®xÉä ãÉMÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE BÉEÉä<Ç vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEä =xÉ 

{ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉVÉ nÉä VÉÚxÉ BÉEÉÒ ®Éä]ÉÒ JÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ cè* =xÉBÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ 

àÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉE£ÉÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® =xÉBÉEä àÉÉiÉÉ-ÉÊ{ÉiÉÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ <ãÉÉVÉ BÉEä 

ÉÊãÉA £ÉÉÒ {ÉèºÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ* ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉE£ÉÉÒ ªÉc ÉÊSÉxiÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä nä¶É BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEÉ |ÉiÉÉÒBÉE ®cÉ cÉä, 
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ÉÊVÉºÉxÉä nÚºÉ®ä BÉEä iÉxÉ BÉEÉä fBÉExÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÉä, +ÉÉVÉ =ºÉBÉEä ¤ÉSSÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉE{É½ä BÉEä cé, +ÉÉVÉ ºÉÉÌnªÉÉå àÉå 

=xÉBÉEä {ÉÉºÉ iÉxÉ fBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE{É½ä xÉcÉÓ cé, +ÉÉäfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA ®VÉÉ<Ç xÉcÉÓ cè, JÉÉxÉä  BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉäVÉxÉ xÉcÉÓ cè* 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä <xÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊSÉxiÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEciÉÉ cÚÄ BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉÖZÉä <xÉBÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ cè +ÉÉè® àÉé ¤ÉÖxÉBÉE® ºÉàÉÉVÉ 

ºÉä cÚÄ* àÉé ÉÊVÉºÉ ºÉàÉÉVÉ àÉå {ÉènÉ cÖ+ÉÉ cÚÄ, càÉxÉä nä¶É BÉEÉä <iÉxÉÉ BªÉÉ{ÉÉ® ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ càÉ ãÉÉäMÉ cÉÒ ºÉ¤ÉºÉä 

VªÉÉnÉ MÉ®ÉÒ¤É cé, BÉEàÉWÉÉä® cé* ¤ÉÖxÉBÉE® ºÉàÉÉVÉ ºÉä {ÉÚ®É nä¶É VÉÖ½É cè* ªÉc ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEÉ |ÉiÉÉÒBÉE cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVÉÉ 

àÉcÉ®ÉVÉÉ ºÉä ãÉäBÉE® UÉä]ä BªÉÉÎBÉDiÉ iÉBÉE BÉEä PÉ® VÉ¤É ¤ÉSSÉÉ VÉxàÉ ãÉäiÉÉ cè iÉÉä BÉE{É½ä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ {É½iÉÉÒ cè* 

<ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉÉÒ́ ÉxÉ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ãÉÉÒãÉÉ àÉå BÉE{É½ä BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É cè +ÉÉè® VÉ¤É VÉÉÒ´ÉxÉãÉÉÒãÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ cè, iÉ¤É 

BÉE{É½É £ÉÉÒ àÉßiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® VÉxàÉ ºÉä ãÉäBÉE® àÉßiªÉÖ iÉBÉE càÉxÉä ºÉàÉÉVÉ BÉEä c® BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ 

ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉàÉÉVÉ xÉä +ÉÉVÉ càÉå £ÉÚJÉÉå àÉ®xÉä {É® àÉVÉ¤ÉÚ® BÉE® ÉÊnªÉÉ, càÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE {ÉcÖÄSÉÉ ÉÊnªÉÉ* 

<ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉÉä nä¶É BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉä´ÉÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉààÉÉxÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, =ºÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉÒ näJÉ£ÉÉãÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉWÉÉnÉÒ 

BÉEä 63 ºÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ nä¶É àÉå BÉEÉä<Ç MÉ®ÉÒ¤É cè, BÉEàÉWÉÉä® cè iÉÉä ´Éc ¤ÉÖxÉBÉE® cè, SÉÉcä ´Éc ÉÊcxnÚ cÉä, 

àÉÖºÉÉÊãÉàÉ cÉä, VÉÖãÉÉcÉ cÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ cÉä, ¤ÉÖxÉBÉE® BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä iÉÉä½xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

 <ºÉÉÊãÉA àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ {É® MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉẾ ÉSÉÉ® BÉE®ä* àÉé =ààÉÉÒn BÉE®iÉÉ cÚÄ 

ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉ {É® VÉ°ô® ´ÉBÉDiÉBªÉ nåMÉä +ÉÉè® ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEÉÒ nÉÒxÉ-n¶ÉÉ {É® WÉ°ô® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®åMÉä*  
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI NAMO 

NARAIN MEENA): Sir, 14 hon. Members have participated in the debate. I 

would like to thank them all for their valuable suggestions, observations and also 

for supporting the Bill. Before responding to the issues raised by the hon. 

Members, I would like to apprise the hon. Members about the background of the 

Bill, which will also address some of the issues raised by them during the 

discussions.  

 Sir, this Bill is applicable to all types of industries, whether they are big, 

medium or small. Many industrial and commercial undertakings, especially the 

micro, small and medium enterprises/units continued to be plagued by non-

payment of their dues by the other enterprises. A specific Act called the Interest on 

Delayed Payments (Small Scale and Ancillary Industrial Undertakings) Act, 1993 

made it mandatory for the buyers to pay to the small-scale industries promptly 

failing which he was required to pay penal interest to the supplier. However, the 

Act was repealed by the Micro, Small and Medium Enterprises Development Act, 

2006 after the substantive provisions of the Act of 1993 were suitably incorporated 

in the said Act of 2006. The Act of 2006 also did not improve the situation of 

delayed payments to MSMEs. Factoring is one of the important mechanisms to 

address the issues of resource constraints, delayed payments from buyers of goods 

and receivables management for the MSME sector. 

 Many expert committees of the Government recommended development of 

Factoring services for small-scale industries through policy and legislative 

prescriptions, including the Study Group constituted by the RBI in, 1988 headed 

by Shri C.S. Kalyanasundaram; the Prime Minister’s Task Force on MSME of 

2010, etc. In view of the recommendations made by various committees and after 

wider consultation process, the Government has decided to enact a legislation to 

provide for and to regulate the assignment of receivables by a Factor making 

provision for registration. This will in turn help to mitigate the problems of 

delayed payments to industrial and commercial undertakings, especially 
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MSMEs/units, would increase the credit access to MSME sector thereby 

increasing economic growth and employment. 

 Sir, now I would like to respond to the issues raised by some of the hon. 

Members. Shri Uday Singh, Shri Harish Choudhary, Shri Mahendra Kumar Roy, 

Shri Mahtab and Shri Roy highlighted the need for a cap on the commission that 

can be charged by the Factor. In this regard, I would like to bring to the kind 

attention of the hon. Members that the amount of commission charged or discount 

charged by the Factor to the assigner, who is the owner of the goods, would 

depend upon the bilateral contract between the two and the level of competition in 

the market. Thereby the market forces will set the commission. The rate of 

commission or discount would depend on the risk perception of the factor and 

business relations between the two parties. The regulator, RBI has moved away 

from administered rate of interest regime for financial products.  Therefore, any 

suggestion to administratively determine the rates would not be in line with the 

existing policy.  In any case, RBI has sufficient powers under RBI Act, 1934 to 

give directions to the non-banking financial company as well as to the Factor.  

Shri Uday Singh Ji has raised the issue of whether the Bill supports 

factoring with recourse or without recourse. Here, I would like to clarify that the 

Bill allows all kinds of factoring transactions. The definition of factoring business 

in clause 2(j) of the Bill makes it clear that it allows factoring without recourse 

and factoring with recourse as the factor can do financing against the security 

interest over Receivables.  Shri Singh has also stressed the need for consultation 

with other Ministries.  As I have mentioned earlier, the Government followed a 

wide consultative process in the Ministry of the Micro, Small and Medium 

Industries. RBI, Indian Banks Association, Small Industries Association and the 

factoring companies were consulted while framing and finalising the Bill.  Shri 

Mahender Kumar Roy and Shri Mahtab Ji has raised a concern that in clause 18 of 

the Bill, there need to provide some protection  to the debtor. In addition, Shri Roy 

also suggested that the word ‘Factor’ should be used instead of non-banking 
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financial company in clause 32.  I would like to inform the hon. Member that so 

far as clause 18 of the Bill is concerned, a proviso has been added to protect the 

interest of the debtor as it will enable the debtor to claim any losses on account of 

the defective goods or short supply from the assignor.  Regarding clause 32, the 

concern had already been addressed by moving an official amendment to replace 

non-banking financial company by Factor. Sir, Shri Mahtab has also raised a 

question that Government is making any amendment in the Indian Stamps Act, 

1899 to exempt factoring related transactions from imposition of Stamp duty.  Sir, 

my reply is yes. A schedule has been added by way of an official amendment to 

exempt factoring related transactions from the Stamp duty and a new Section 8D 

will be added to the Indian Stamp Act, 1899 after this Bill is passed by both the 

Houses.  He also raised why did we change the name to Factoring Regulation Bill 

in Hindi also and use the word ‘Factor’ in Hindi version of the Bill. The Standing 

Committee of the Finance recommended that the use of the word ‘Factor’ and 

change of title to the Factoring Regulation Bill will dispel the confusion that the 

Bill is about non-existent parent Act.  Accepting the recommendation, the 

Government has used the word ‘Factor’ in Hindi version of the Bill instead of 

word ‘Aadatiya”. <ºÉ ´ÉbÇ BÉEÉ ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉÉ, ÉÊVÉºÉä MÉ´ÉxÉÇàÉå] àÉÉxÉ BÉE® ªÉä ãÉÉ<Ç* There should be no 

confusion at all. 

 Prof. Raghuvansh Prasad ji and several other Members have raised the 

question of interest and credit flow to MSME. Although this is not directly 

connected with the Bill yet I would like to inform that the RBI has given the 

following target to domestic banks requiring that they achieve a 20 percent year-

on-year growth in credit to micro and small enterprises. I am also happy to inform 

the hon. Members those who have raised this issue that during 2010-11, 

outstanding amount increased by approximately by 36 per cent against the 

mandated target of 20 per cent. The micro and small enterprises sector is part of 

the priority sector. 
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 I would like to inform hon. Members including Shri Rao, Shri Anuragi ji, 

and Prof. Raghuvansh Prasad ji that the Credit Guarantee Trust at MSE has been 

set up for providing guaranteed credit to SME for a loan up to Rs. 1 crore thereby 

facilitating easier accessibility to credit. 

 I have covered almost all the issues raised by hon. Members. I am very 

thankful to them for supporting this. With these words, I commend the Bill for the 

consideration of the House. 
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SHRI UDAY SINGH (PURNEA): I had said that we are going to support the Bill. 

But the Minister’s reply has been extremely disappointing. He has not been able to 

reply even on one thing that I have raised. He has just repeated the reply of the 

Ministry of Finance as they gave to the Standing Committee on the cap on interest 

and discount charges. In his reply, there is contradiction. He is saying that the 

MSME sector is a priority sector to which lending and credit flow is increasing. 

On the other hand, when we are asking that there should be a cap on what the 

factoring companies can charge, he is saying that the market will determine itself. 

Then what is this priority sector about? If he says that he has consulted the MSME 

Department before drafting this Bill, it only speaks volumes about the 

unimaginative people who are heading the Department or that Ministry to have not 

insisted on the Government to have brought that.  

 The other thing was that I had warned him, I had cautioned him that this is 

going to be misused by the mafia. Let me tell him that during the break just now, I 

had the occasion to talk to the hon. Finance Minister Shri Pranab Mukherjee. He 

was in agreement that the mafia will take undue advantage of this factoring thing. 

The hon. Minister has been completely silent on it. Therefore, though we had said 

yesterday that we would support this Bill, I am extremely disappointed at the 

cursory kind of reply that I have received from the Minister. 

SHRI NAMO NARAIN MEENA: I would like to inform the hon. Member that I 

have already stated that the RBI has the power to issue directions to the factor and 

the market forces will finalise what commission is to be given. All will depend on 

the party to party. It will depend on case to case as to how much commission is to 

be given by which party. 

MR. CHAIRMAN : The question is: 

“That the Bill to provide for and regulate assignment of receivables 
by making provision for registration therefore and rights and 
obligations of parties to contract for assignment of receivables and 
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for matters connected therewith or incidental thereto, be taken into 
consideration.” 

The motion was adopted. 
 

MR. CHAIRMAN: The House will now take up clause by clause 

consideration of the Bill.   

 

Clause 2                                Definitions 

Amendments made: 

 Page 2, After line 8, Insert —  

"Explanation.—For the purposes of this clause, undivided interest of 
any assignor in any receivable shall not include creation of rights in 
receivables as security for loans and advances or other obligations 
by a bank or a financial institution;".   (2) 
 

 Page 2, line 38,—  

  for "means acquisition" 

  substitute "means the business of acquisition".  (3) 

 Page 2, line 40,  

  after "any receivables"  

  insert "but does not include— 

(i) credit facilities provided by a bank in its ordinary 
course of business against security of receivables; 

 
(ii) any activity as commission agent or otherwise for sale 

of agricultural produce or goods of any kind 
whatsoever or any activity relating to the production, 
storage, supply, distribution, acquisition or control of 
such produce or goods or provision of any services; 

 
 
Explanation.—For the purposes of this clause— 
 
(i) the expression "agricultural produce" shall have the 
meaning assigned to it under clause (a) of section 2 of the 
Agricultural Produce (Grading and Marking) Act, 1937; and 1 of 1937. 
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(ii) the expressions "goods" and "commission agent" shall 
have the meanings assigned to them respectively under clause 
(d) and Explanation (ii) of clause (i) of section 2  

74 of 1952.  of the Forward Contracts (Regulation) Act, 1952".  (4) 
 

 (Shri Namo Narain Meena) 

MR. CHAIRMAN : The question is:  

  “That clause 2, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 2, as amended, was added to the Bill. 

 

Clause 3                          Registeration of Factors 

Amendments made: 
 Page 4, line 2,— 
  

after "factoring business"  
 

(a) 

(b) 

insert "as its principal business"      (5) 
 

 Page 4, after line 1, insert—  

"Explanation.—For the removal of doubts, it is hereby 
clarified that a non-banking financial company engaged in 
factoring business shall be treated as engaged in factoring 
business as its "principal business" if it fulfils the following 
conditions, namely:— 
 
if its financial assets in the factoring business are more than 

fifty per cent, of its total assets or such per cent, as may be 
stipulated by the Reserve Bank; and 

 
if its income from factoring business is more than fifty per 

cent, of the gross income or such per cent, as may be 
stipulated by the Reserve Bank.". (6)   

 (Shri Namo Narain Meena) 

 MR. CHAIRMAN: The question is: 

  “That clause 3, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 3, as amended, was added to the Bill. 
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Clauses 4 to 6 were added to the Bill. 
 
 

 

Clause 7                Assignment of Receivables 

Amendments made: 
 Page 5, line 5,—  

 
after "and the assignee" 
 
insert "and the assignor shall at the time of such assignment, 
disclose to the assignee any defences and right of set off that 
may be available to the debtor".'  (7) 

 

 Page 5, line 14,— 
  

omit "sub-section (1) of.   (8)  
 (Shri Namo Narain Meena) 

 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

  “That clause 7, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 7, as amended, was added to the Bill. 
Clause 8 to 10 were added to the Bill. 
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Clause 11                  Right and obligations of Parties to contract for 

assignment of Receivables 

Amendment made: 

 Page 5, for lines 36 to 39,— 
  

substitute "in force, the debtor shall have the right to notice 
of assignment under section 8 before any demand is made on 
it by the assignee and until notice is served on the debtor, the 
debtor shall be entitled to make payments to the assignor in 
respect of assigned receivables in accordance with the 
original contract and such payment shall fully discharge the 
debtor from corresponding liability under the original 
contract. 
 
Explanation.—For the removal of doubts, it is hereby 
clarified that nothing contained in this section shall affect the 
rights of debtor to make payment to the assignee under 
section 9.".    (9) 

 

 (Shri Namo Narain Meena) 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

 “That clause 11, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 11, as amended, was added to the Bill. 
Clauses 12 and 13 were added to the Bill. 

 
 

 

Clause 14           Liability of Debator in case of an assignor being 

micro or small enterprises 

Amendments made: 

 Page 6, line 6— 
  

for "14" 
 
Substitute "14.(1)".  (10) 
 

 Page 6, after line 9, insert—  
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"(2) In the event of delay in payment on the part of the debtor to 
pay the receivable of any micro or small enterprise, the assignee 
shall be entitled to receive interest for the delayed period and 
shall take steps under the provisions of the Micro, Small and 27 of 2006.Medium Enterprises Development Act, 2006 for the purpose  
of 27 of 2006. the recovery of the interest and shall pay such interest  
to the micro or small enterprise.".  (11) 

 

 (Shri Namo Narain Meena) 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

  “That clause 14, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 14, as amended, was added to the Bill. 

 

 

Clause 15            Principle of Debtor Protection 

Amendments made: 

 Page 6, lines 14 and 15,— 
  

for "modify the person, address or account" 
 
substitute "modify the name of the person, address or account". (12) 

 
 Page 6, line 19— 
  

for "at a place other than that in which the debtor is situated" 
 
substitute "in case no such place is mentioned in the contract, the 
place of payment to a place other than where the debtor is 
situated".    (13) 

 

 (Shri Namo Narain Meena) 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

  “That clause 15, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 15, as amended, was added to the Bill. 



21.12.2011  
  

124

Clause 16               Defences and right of set off of Debtor 

Amendment made: 
 Page 6, after line 27, insert— 
  

"Provided that the assignee shall, unless otherwise agreed between 
the parties, be entitled to recover from the assignor, any loss 
suffered by it as a result of any such defences and right of set 
off being exercised by the debtor;".  (14) 

 

 (Shri Namo Narain Meena) 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

 “That clause 16, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 16, as amended, was added to the Bill. 
Clause 17 was added to the Bill. 

 

Clause 18        Breach of contract 

Amendment made: 

 Page 6, line 44,—  
after "assignee" 
insert "pursuant to the factoring transactions: 
 
Provided that nothing contained in his section shall affect 

the rights of the debtor to claim from the assignor any 
loss or damages caused to him by reason of breach of 
the original contract".          (15) 

(Shri Namo Narain Meena) 

MR. CHAIRMAN : The question is: 

“That clause 18, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 18, as amended, was added to the Bill. 
Clauses 19 to 21 were added to the Bill.  
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Clause 22                    Penalties for non-compliance of direction of  

Reserve Bank 

Amendments made: 

 Page 7, line 39,— 
 

for "22." 

 

substitute "22. (1)".  (16) 
 

 Page 7, for lines 40 to 43,— 
  

substitute "section 6, the Reserve Bank may impose a 
penalty which may extend to five lakh rupees and in the 
case of a continuing offence, with an additional fine which 
may extend to ten thousand rupees for every day during 
which the default continues. 

 
(2)

(3) 

(4)

 For the purpose of adjudging the penalty under sub-
section (1), the Reserve bank shall serve notice on the 
factor requiring it to show cause why the amount 
specified in the notice should not be imposed and a 
reasonable opportunity of being heard shall also be given 
to such factor. 
 

Any penalty imposed by the Reserve Bank under 
this section shall be payable within a period of fourteen 
days from the date on which notice issued by the 
Reserve Bank demanding payment of the sum is served 
on the factor and in the event of failure of the factor to 
pay the sum within such period, may be levied on a 
direction made by the principal civil court having 
jurisdiction in the area where the registered office of the 
factor is situated; or, in the case of a factor incorporated 
outside India, where its principal place of business in 
India is situated:  

 
 

Provided that no such direction shall be made except on 
an application made to the court by the Reserve Bank or 
any officer authorized by Reserve Bank in this behalf. 
 
 The court which makes a direction under sub-section (3) 
shall issue a certificate specifying the sum payable by the 
factor and every such certificate shall be enforceable in 
the same manner as if it were a decree made by the court 
in a civil suit."  (17) 
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(Shri Namo Narain Meena) 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

 “That clause 22, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 22, as amended, was added to the Bill. 
Clauses 23 to 29 were added to the Bill.  

 
 

 

Clause 30                Power to exempt 

Amendment made: 
 Page 8, for lines 45 to 49, Substitute— 
  

"30. (1) The Central Government may, by notification in 
the public interest, direct that any of the provisions 
of this Act,— 

 
(a) 

(b) 

shall not apply to such class or classes of 
banks or a company or a factor; or  

 
shall apply to the such class or classes of 
banks or a company or a factor with such 
exceptions, modifications and adaptations as 
may be specified in the notification.".   
 (18) 

 

(Shri Namo Narain Meena) 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 30, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 30, as amended, was added to the Bill. 
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Clause 31     Provisions of this Act not to apply 
 or affect in certain cases 

Amendment made: 
 Page 9, after line 29, inser — t
  

"(j) any assignment of loan receivables by a bank 
or non-banking financial company to another 
bank or non-banking financial company;  

 
(k) securitisation transactions (including 

assignment of receivables to special purpose 
vehicles or trusts that issue securities against 
such receivables, bought from a single debtor 
or single group of debtors).".  (19) 

 

(Shri Namo Narain Meena) 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That clause 31, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 31, as amended, was added to the Bill. 

 

 

 

Clause 32          Power of Central Government 

 to make rules  

Amendments made: 

 Page 9, line 39,—  
  

for "non-banking financial company"   
 
substitute "factor".    (20) 

 Page 9, line 43,—  
  

for "sub-section (2)"   
 

Substitute "sub-section (3)".  (21) 
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(Shri Namo Narain Meena) 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

 “That clause 32, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 32, as amended, was added to the Bill. 
Clauses 33 to 35 were added to the Bill.   

 
Schedule 

Amendments made: 

 Page 11, after line 3, insert—  

  
"1899   2    The Indian  After section 8C, the    Stamp 

Act, following section  
 1899 shall be 

 inserted namely:— 
'8D. Agreement or document for 
assignment of receivables not 
liable to stamp duty.—  
 
Notwithstanding anything 
contained in this Act or any 
other law for the time being in 
force, any agreement or other 
document for assignment of 
"receivables" as defined in 
clause (p) of section 2 of the 
Factoring Regulation Act, 2011 
in favour of any "factor" as 
defined in clause (i) of section 2 
of the said Act shall not be liable 
to duty under this Act or any 
other law for the time being in 
force.'.".   (22) 

  
Page 11, after line 10, insert – 
 
 “1934  2 The   In clause (d) of sub- 
    Reserve  section (1) of section 
    Bank of  8, for the words,  
    India Act,  ‘one Government 
    1934   official’, the words  
       ‘two Government  
       officials shall be 
       substituted.”.       (23) 
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(Shri Namo Narain Meena) 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That the Schedule, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

The Schedule, as amended, was added to the Bill. 

 

 

Clause 1        Short Title, Extent and Commencement 

Amendment made: 

 Page 1, for lines 4 and 5, -- 

 substitute “1. (l) This Act may be called the Factoring  

  Regulation Act, 2011.”. (1) 

 (Shri Namo Narain Meena) 

 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That Clause 1, as amended, stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 1, as amended, was added to the Bill. 
The Enacting Formula and the Title were added to the Bill.  

 

MR. CHAIRMAN: The Minister may now move that the Bill, as amended, be 

passed.  

SHRI NAMO NARAIN MEENA:  Sir, I beg to move: 

 “That the Bill, as amended, be passed.” 
 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

 “That the Bill, as amended, be passed.” 
 

The motion was adopted. 
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15.36 hrs 

THE EXPORT-IMPORT BANK OF INDIA  
(AMENDMENT) BILL, 2011∗ 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI NAMO 

NARAIN MEENA): Sir, on behalf of my senior colleague, Shri Pranab Mukherjee, 

the Finance Minister, I beg to move: 

“That the Bill further to amend the Export-import Bank of India Act, 
1981, be taken into consideration. ” 

   

 Sir, the Export-Import Bank of India (Amendment) Bill, 2011 was 

introduced in the Lok Sabha on 8th December, 2011. The Exim Bank was set up by 

an Act of Parliament in 1981 for providing financial assistance to exporters and 

importers and for functioning as the principal financial institution for coordinating 

the working of institutions engaged in financing export and import of goods and 

services with a view to promoting the country’s international trade. 

 The basic objective of Export-Import Bank of India (Amendment) Bill, 

2011 is to carry out the amendments in the Export-Import Bank of India Act, 1981 

to increase the authorized capital of the Exim Bank from Rs.2,000 crore to 

Rs.10,000 crore with a provision empowering the Government of India to increase 

the authorized capital further that it may deem necessary from time to time 

through notification and to make a provision for appointment of two whole time 

Directors other than the Chairman and the Managing Director.  The paid up capital 

of the bank has reached the level of its authorized capital of Rs.2,000 crore.  To 

enable the Exim Bank to raise fresh borrowings to meet requirements of growing 

business, it has become necessary to increase its authorized capital and also to 

strengthen top management with induction of two whole time Directors at par with 

similar size public sector banks. 

                                                 
∗ Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2, dated 21.12.2011. 
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MR. CHAIRMAN: Motion moved: 

“That the Bill further to amend the Export-import Bank of India Act, 
1981, be taken into consideration. ” 
 

Now, Shri Balkrishna Shukla to speak.  Please confine to time. 

 

gÉÉÒ ¤ÉÉãÉBÉßE−hÉ JÉÉÆbä®É´É ¶ÉÖBÉDãÉÉ (´ÉbÉän®É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* ªÉc nÉä cVÉÉ® 

BÉE®Éä½ ºÉä nºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä iÉBÉE VÉÉiÉä cé +ÉÉè®   +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ºÉàÉªÉ àÉå BÉExÉ{ÉEÉ<xÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉMÉ® 

+ÉÉ{É BÉEciÉä cé, iÉÉä àÉé xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉiÉÉ cÚÆ* +É£ÉÉÒ iÉÉä àÉéxÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ £ÉÉÒ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{É BÉEc ®cä cé 

ÉÊBÉE ]É<àÉ {ÉBÉE½ BÉE® SÉãÉå* ªÉc nÉä cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉä nºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ªÉÉxÉÉÒ {ÉÉÆSÉ ºÉÉè {ÉEÉÒºÉnÉÒ ¤ÉfÃ 

®cÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉ nÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE àÉé ÉÊBÉEiÉxÉÉ ¤ÉÉäãÉÚÆ* +ÉMÉ® ABÉE ÉÊàÉxÉ] ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè iÉÉä àÉé £ÉÉ®iÉ 

àÉÉiÉÉ BÉEÉÒ VÉªÉ ¤ÉÉäãÉBÉE® ¤Éè~ VÉÉiÉÉ cÚÆ* +É£ÉÉÒ iÉBÉE àÉéxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¶ÉÖ°ô £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) AäºÉä lÉÉä½ä 

cÉÒ SÉãÉiÉÉ cè* 

MR. CHAIRMAN: Do not waste your time.  I will ring the bell.  You have already 

wasted one minute.  

gÉÉÒ ¤ÉÉãÉBÉßE−hÉ JÉÉÆbä®É´É ¶ÉÖBÉDãÉÉ : àÉé ]É<àÉ ´Éäº] xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ* +ÉÉ{É VÉÉä ¤ÉÉäãÉåMÉä, àÉé ´ÉcÉÒ 

¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ ¤ÉÉ® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉ  cè* VÉ¤É <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ àÉé 

lÉÉä½É +É£ªÉÉºÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ, iÉÉä àÉÖZÉä àÉxxÉÉ bä ºÉÉc¤É BÉEÉÒ ÉÊ{ÉEãàÉ ABÉE {ÉÚEãÉ nÉä àÉÉãÉÉÒ BÉEä MÉÉxÉä BÉEÉÒ ABÉE {ÉÆÉÎBÉDiÉ 

ªÉÉn +ÉÉªÉÉÒ --  iÉÖZÉä ºÉÚ®VÉ BÉEcÚÆ ªÉÉ SÉÆnÉ, iÉÖZÉä nÉÒ{ÉBÉE BÉEcÚÆ ªÉÉ iÉÉ®É, àÉä®É xÉÉàÉ BÉE®äMÉÉ ®Éä¶ÉxÉ, VÉMÉ àÉå àÉä®É 

®ÉVÉnÖãÉÉ®É* VÉÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 1981 àÉå VÉ¤É ªÉc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉªÉÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® 1982 àÉå ¤ÉéBÉE ¶ÉÖ°ô 

cÖ+ÉÉ* àÉä®ä ÉÊãÉA ªÉc MÉ´ÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ <ºÉBÉEä +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉãÉÉcBÉEÉ® ¤ÉxÉÉA MÉA, 

VÉÉä ÉÊBÉE ¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉE ¤É½ÉènÉ BÉEä SÉäªÉ®àÉèxÉ lÉä* =xÉBÉEä cÉlÉ àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ªÉc ¤ÉÉMÉbÉä® ºÉÉé{ÉÉÒ* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É 

VÉÉä +ÉÉì¤VÉäÉÎBÉD]BWÉ ¤ÉiÉÉA MÉA, =xÉàÉå nÉä ¤ÉÉBÉEÉÒ ®c MÉA* To promote international trade into an Act 

on business principle with due regard to public interest. +ÉÉ{É näÉÊJÉA <iÉxÉä ÉÊnxÉÉå BÉEä ¤ÉÉn U& 

¤ÉÉ® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÉä VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉVÉ ABÉEÉABÉE 2,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA ºÉä 10,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA {É® càÉ +ÉÉ ®cä cé 

iÉÉä +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉ {ÉEÉ®äxÉ ]Åäb ÉÊBÉEiÉxÉÉ cè? BÉDªÉÉ càÉÉ®ÉÒ {É®{ÉEÉàÉçºÉ cè? ºÉxÉÂ 2008-2009 àÉå 

càÉÉ®É ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç 28.90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ lÉÉ* ºÉxÉÂ 2009-2010 àÉå ´Éc .57 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ* VÉÉä <à{ÉÉä]Ç lÉÉ, ´Éc 2008-

2009 àÉå 35.77 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ lÉÉ, ´Éc ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ ÉÊxÉMÉäÉÊ]´É ªÉÉÉÊxÉ àÉÉ<xÉºÉ 78 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ* ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ÉÊãÉJÉÉ 
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MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE negative growth rate of import for first time in more than two decades. 

+ÉÉVÉ càÉ VÉÉä <ºÉ ®ÉVÉnÖãÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé, <ºÉàÉå SÉÆn ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ àÉé ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* càÉÉ®ä ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ 

BÉEÉÒ àÉäxÉ ãÉÉ<ÆºÉ BÉDªÉÉ cé, ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç ]ÅäÉËbMÉ cè, {ÉEÉ<xÉåºÉ ]Ú ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç +ÉÉäÉË®A]äb ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ cé +ÉÉè® +ÉÉä´É®ºÉÉÒVÉ 

<Æ´Éèº]àÉå] {ÉEÉ<xÉåºÉ cè iÉlÉÉ ãÉÉ<ÆºÉ +ÉÉ{ÉE µÉEäÉÊb] cè* <ºÉàÉå ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É +ÉÉì¤VÉäÉÎBÉD]´É ªÉc cè ÉÊBÉE {ÉÉÎ¤ãÉBÉE <Æ]®äº] 

BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ªÉc BÉE® ®cä cé* ªÉc VÉÉä +ÉÉä´É®ºÉÉÒVÉ <Æ´Éèº]àÉå] {ÉEÉ<xÉåºÉ cÉäiÉÉ cè, ´Éc |Énä¶É àÉå 

VÉÉ<Æ]´ÉåSÉ® cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ 100 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ £ÉÉÒ cÉä VÉÉiÉÉ cè* +É£ÉÉÒ MãÉÉä¤ÉãÉ ÉÊ®ºÉè¶ÉxÉ SÉãÉ ®cÉ cè, 

cÉãÉÉÆÉÊBÉE càÉ A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE {É®näºÉÉÒ ãÉÉäMÉ, |ÉÉ<´Éä] BÉEà{ÉxÉÉÒVÉ ªÉcÉÆ +ÉÉAÆ +ÉÉè® 

+É{ÉxÉÉ ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ b´ÉãÉ{É BÉE®å* MãÉÉä¤ÉãÉÉÒ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ näJÉÉÒ VÉÉA, VÉÉä +ÉÉÊiÉ|ÉMÉÉÊiÉ nä¶É cé, =xÉBÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉÉÒ iÉÖãÉxÉÉ 

BÉE®å ÉÊBÉE càÉ BÉEcÉÆ cé iÉÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 6.9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå VÉÉä ¤ÉÉBÉEÉÒ nä¶É cé, VÉèºÉä +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ cè, 

=ºÉBÉEÉ 2.9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè, ªÉÚ®Éä{É BÉEÉ 1.8 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè, VÉàÉÇxÉÉÒ BÉEÉ 3.5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè, |ÉEÉÆºÉ BÉEÉ 1.4 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè, 

<]xÉãÉÉÒ BÉEÉ 1.3 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* ÉÊVÉºÉ ªÉÚ®Éä{É BÉEÉÒ nÖcÉ<Ç näiÉä cÖA {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ +ÉÉMÉä +ÉÉ ®cÉÒ cè, ´ÉcÉÆ OÉÉÒºÉ, 

+ÉÉªÉ®ãÉéb, {ÉÖiÉÇMÉÉãÉ +ÉÉè® º{ÉxÉä ºÉ¤ÉàÉå nÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉå £ÉÉ®iÉ àÉå +ÉÉBÉE® ÉÊxÉ´Éä¶É 

BÉE®xÉÉ cè, iÉ¤É càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®É VÉÉä 2,000 BÉE®Éä½ cè, =ºÉä 10,000 BÉE®Éä½ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ªÉc Ab´ÉºÉÇ 

ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç-<à{ÉÉä]Ç ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ àÉå <ºÉ iÉ®c ºÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉÉ, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè cÉªÉ®AÆb ÉÊ®ºBÉE cÉä VÉÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® càÉå 

{ÉÉÎ¤ãÉBÉE <Æ]®äº] BÉEÉä näJÉxÉÉ cè, iÉÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ càÉÉ®É VÉÉä ABÉDºÉ{ÉÉäVÉ® cè {ÉEÉ®äxÉ ]Åäb àÉå, ´Éc ºÉnxÉ àÉå BÉE®åºÉÉÒ´ÉÉ<VÉ 

+ÉÉè® BÉEÆ]ÅÉÒ´ÉÉ<VÉ ¤ÉiÉÉAÆ +ÉÉè® ´Éc £ÉÉÒ ªÉÚ®ÉäVÉÉäxÉ BÉEä ºÉÉlÉ* =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ càÉÉ®É VÉÉä ABÉDºÉ{ÉÉäVÉ® +ÉxÉ|ÉEåbãÉÉÒ 

BÉEÆ]ÅÉÒVÉ BÉEä ºÉÉlÉ cè, ´Éc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉAÆ*  

 {É®ºÉÉå ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉ àÉå nÉä ¤ÉÉiÉå +ÉÉ<Ç lÉÉÓ* ABÉE ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE ®ÉÊ¶ÉªÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉä ºÉÖJÉÉä<Ç ÉÊ´ÉàÉÉxÉ nä ®cÉ cè 

+ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® £ÉMÉ´ÉiÉÂ MÉÉÒiÉÉ {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* +É¤É càÉå ªÉc iÉªÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ 

+ÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉå ÉÊBÉEºÉBÉEä ºÉÉlÉ nÉäºiÉÉÒ BÉE®xÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉBÉEä ºÉÉlÉ xÉcÉÓ* {ÉÚ®É ªÉÚ®ÉäVÉÉäxÉ +ÉÉè® nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä 

BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É ¤É½ä-¤É½ä nä¶É VÉ¤É +ÉÉÉÌlÉBÉE àÉÆnÉÒ àÉå {ÉEÆºÉä VÉÉ ®cä cé, iÉÉä ªÉc +ÉÉä́ É®ºÉÉÒVÉ ]ÅäÉËbMÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä BÉDªÉÉå 

BÉE® ®cä cé* AÉÎBÉDVÉàÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉä VÉÉä +ÉlÉÉä®É<VÉä¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ cÖ+ÉÉ cè, ´Éc 2,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ lÉÉ* 

Under the Companies Act, 1956, and also under the Banking Laws, the 

issued and paid up capital of a company cannot exceed the authorised capital of a 

company.  It is a major violation of Exim Bank.  ÉÊBÉEºÉBÉEÉä {ÉÚUBÉE®, ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ {ÉÉÌàÉ¶ÉxÉ ºÉä =xcÉåxÉä 

VÉÉä 2000 BÉE®Éä½ BÉEä ºÉÉàÉxÉä 5415 BÉE®Éä½ ÉÊºÉ{ÉEÇ BÉEèÉÊ{É]ãÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ cè iÉÉä ¤ÉéBÉE xÉä 3415 ÉÊBÉEºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉä 

VªÉÉnÉ ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ´ÉVÉc cè iÉÉä ´Éc ºÉ£ÉÉ{É]ãÉ {É® ®JÉÉÒ VÉÉA* ¤ÉéBÉE BÉEä bÉªÉ®äBÉD]® +ÉÉè® +ÉÉìÉÊb]® xÉä 

¤ÉèãÉåºÉ¶ÉÉÒ] BÉEèºÉä ºÉÉ<xÉ BÉEÉÒ, <ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +É¤É nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc +ÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ £ÉÉ®iÉ 
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ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä nÆÉÊbiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè? ºÉÉlÉ àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ ´ÉÉªÉãÉä¶ÉxÉ, BÉEèÉÊ{É]ãÉ 

+ÉÉìlÉ®É<VÉä¶ÉxÉ 2000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ cè +ÉÉè® ¤ÉÉn àÉå VÉÉä ´ÉÉªÉãÉä¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ cè ´Éc BÉE¤É ºÉä ¶ÉÖâó cÖ+ÉÉ cè? =ºÉBÉEä 

ºÉÉlÉ +ÉÉVÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉ AxÉ{ÉÉÒA ABÉEÉ=Æ] BÉDªÉÉ cè? ABÉE ºÉÉãÉ àÉå 100 {É®ºÉå] ºÉä VªÉÉnÉ AÉÎMVÉàÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉ AxÉ{ÉÉÒA 

cÖ+ÉÉ cè*  490 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉä 930 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä cÉä MÉªÉÉ cè* ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå], ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ ªÉc ¤ÉiÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ 

BÉEÆ{ÉxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉä PÉÉ~É cÉäiÉÉ cè =ºÉBÉEä AxÉ{ÉÉÒA ABÉEÉ=Æ]ºÉ cÉäiÉä cé* àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ 

BÉEÉ ABÉEÉ=Æ] AxÉ{ÉÉÒA cÉäiÉÉ cè, OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ABÉEÉ=Æ] AxÉ{ÉÉÒA cÉäiÉÉ cè, ´Éc iÉÉä nä¶É BÉEÉÒ ºÉàÉÉVÉ-®SÉxÉÉ, 

+ÉlÉÇiÉÆjÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA cÉäiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® <ºÉàÉå 100 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊBÉEºÉä 

àÉÖxÉÉ{ÉEÉ cÉä ®cÉ cè? +ÉÉVÉ AÉÎMVÉàÉ ¤ÉéBÉE BÉEä VÉÉä ABÉEÉ=Æ] cÉäãbºÉÇ cé, the largest single borrower 

holds 13.46 per cent of the total capital fund of the Exim Bank.  The larger 

borrower group holds 30.46 per cent of the total capital fund of Exim Bank.  ªÉä VÉÉä 

{ÉcãÉä 10 ¤ÉÉì®Éä´ÉºÉÇ cé, OÉÚ{É +ÉÉè® BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ =xÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =xÉàÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉBÉEä ABÉEÉ=Æ] AxÉ{ÉÉÒA 

cé =ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ªÉä {ÉÚ®É {ÉèºÉÉ càÉ VÉÉä 2000 BÉE®Éä½ ºÉä ãÉäBÉE® 10000 BÉE®Éä½ BÉE® ®cä cé, 

ªÉä =xcÉÓ ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè ÉÊVÉxÉBÉEä xÉÉàÉ {É® +É£ÉÉÒ iÉBÉE {ÉÚ®É ABÉEÉ=Æ] SÉãÉ ®cÉ cè* +É£ÉÉÒ VÉÉä º]ä]ºÉ 

cè ãÉÉäxºÉ +ÉÉè® Ab´ÉÉÆºÉ BÉEÉ 31 àÉÉSÉÇ 2011 ºÉä, loans  to Bank outside India is Rs.2051 crore 

and loans to financial institution outside India is Rs.9400 crore.  VÉÉä ãÉÉäxÉ BÉEÉ ®É<]+É{É 

cÖ+ÉÉ cè ´Éc cè 254 BÉE®Éä½*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ABÉE nÚºÉ®ä ÉË¤ÉnÚ {É® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  nÉä {ÉÚhÉÇBÉEÉÉÊãÉBÉE 

bÉªÉ®äBÉD]ºÉÇ cé* +ÉÉVÉ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå AÉÎMVÉàÉ ¤ÉéBÉE àÉå 16 bÉªÉ®äBÉD]ºÉÇ cé =xÉàÉå ºÉä 13 bÉªÉ®äBÉD]ºÉÇ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 

uÉ®É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉäiÉä cé +ÉÉè® nÚºÉ®ä 3, +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç, +ÉÉ®bÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç uÉ®É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉäiÉä cé* ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

BÉEÉàÉ ¤ÉfÃÉ cè <ºÉBÉEä ÉÊãÉA nÉä +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä VÉ¤É càÉÉ®É ]Åäb {ÉÚ®É xÉèMÉäÉÊ]´É VÉÉ ®cÉ cè càÉÉ®É AxÉ{ÉÉÒA 

ABÉEÉ=Æ] ºÉÉè |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉä MÉªÉÉ cè, iÉÉä AäºÉÉ BÉEÉèxÉºÉÉ BÉEÉàÉ ¤ÉfÃÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå +ÉÉè® nÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉMÉÉxÉÉ 

cè, iÉÉÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉä VÉÉiÉä cé =xÉàÉå +ÉÉè® £ÉÉÒ VªÉÉnÉ ÉÊ´ÉãÉà¤É cÉä ªÉÉ BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ VÉMÉc {É® VÉcÉÆ ÉÊxÉhÉÇªÉ 

ãÉäxÉä àÉå ºÉÉÒAàÉbÉÒ ªÉÉ SÉäªÉ®àÉèxÉ ºÉFÉàÉ xÉcÉÓ cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® nÉä BÉEä ÉÊ´Éâór àÉiÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè iÉÉä 

+ÉãÉMÉ cè* ºÉ®, àÉé BÉEÆBÉDãÉÚVÉxÉ {É® +ÉÉ ®cÉ cÚÆ*  

 àÉcÉänªÉ, àÉÉèVÉÚnÉ ´ÉèÉÎ¶´ÉBÉE àÉÆnÉÒ BÉEä àÉqäxÉVÉ® +ÉSÉÉxÉBÉE {ÉÉÆSÉ MÉÖxÉÉ {ÉÚÆVÉÉÒ àÉå ¤ÉfÃÉ´ÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +É£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE ªÉÚ®Éä{É, +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ +ÉÉè® ªÉÚBÉEä VÉèºÉä ¤É½ä ®É−]Å +ÉÉÉÌlÉBÉE àÉÆnÉÒ àÉå {ÉEÆºÉä cÖA cé* {ÉÚÆVÉÉÒ àÉå 

{ÉÉÆSÉ MÉÖxÉÉ ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ =vÉÉ® ãÉäxÉä BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃ VÉÉiÉÉÒ cè, VÉÉä ÉÊBÉE cÉÉÊxÉBÉEÉ®BÉE cÉä 
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ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉºÉä ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ ¤ÉfÃäMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ 

|ÉÉäiºÉÉcxÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ ºÉà£ÉÉ´ÉxÉÉ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉÒ cè* |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä +ÉÉªÉÉiÉBÉEÉ®Éå +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉEÉ®Éå BÉEÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ 

ºÉcÉªÉiÉÉ näxÉä ºÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ JÉiÉ®É cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉà£ÉÉ´ÉxÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc {ÉèºÉÉ ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* <à{ÉÉä]ÂºÉÇ 

BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ PÉ®äãÉÚ =tÉÉäMÉ <xÉBÉEàÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n®, ÉÊVÉºÉä VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEciÉä cé, 

<ºÉ {É® £ÉÉÒ JÉiÉ®É ¤ÉfÃ ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå {ÉÚ´ÉÇBÉEÉãÉÉÒxÉ ÉÊxÉnä¶ÉBÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ 

´ÉVÉc ºÉä ¤ÉéBÉE BÉEä ºÉcÉÒ =qä¶ªÉÉå BÉEÉä BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä àÉå ÉÊ´ÉãÉà¤É cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉà£ÉÉ´ÉxÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ¤ÉéBÉE 

àÉå ´É−ÉÇ 1981 ºÉä 2007 iÉBÉE 500 BÉE®Éä½ ºÉä ãÉäBÉE® 2000 BÉE®Éä½ iÉBÉE cÖ+ÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ ´É−ÉÇ 2007 ºÉä 2011 àÉå 

SÉÉ® ºÉÉãÉ àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉÉÆSÉ MÉÖxÉÉ VÉÉä ´ÉßÉÊr cÉä ®cÉÒ cè ´Éc xªÉÉªÉÉäÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ cè* 

 àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* 
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DR. K.S. RAO (ELURU): Sir, thank you for giving me this opportunity to speak 

on this Bill. I heard with patience the opinions and views expressed by the hon. 

Member, Shri Shukla from the Opposition benches. Let me submit that there is 

nothing wrong in highlighting and speaking on the negative points that may have 

been there in the provisions of the Bill or for reasons of his experience about the 

performance of the Exim Bank, but he expressed pessimism and focused more on 

the negative aspects of it than on the positive aspects.  I will explain how.  

 Sir, he mentioned that there is global recession and the GDP growth rate in 

India is 6.9 per cent and the GDP growth rate in developing countries is 21.5 and 

all that and from all those countries people who wanted to come to India to take up 

business and invest in manufacturing sector and import, export and business, how 

is it that Government of India is increasing capital to promote Exim bank to 

encourage more and more exports? I wish to bring it to the knowledge of my 

colleagues here that there are not only developing countries in this world, but there 

are also to be developed and being developed countries. There is ample 

opportunity for the Indian corporate sector to invest and gain profits out of 

continents like Africa, Asia, the Gulf and many other continents. Today if we were 

to see the presence of one country in all these countries, we would find only one 

country and that is China. They are entering in a big way -- whether in the 

manufacturing sector, infrastructure, education and even agriculture – in these 

continents. So, there is ample need and also necessity for us to encourage our 

corporate sector to spread their activities in such countries, be it even in the 

manufacturing sector.  

 Sir, as a matter of example I would like to cite one instance. One of the 

major commodities that is being imported in this country is edible oil and pulses. 

Lakhs and lakhs of acres of land is being offered by African countries for those 

who want to take up agriculture in their country. China is taking advantage of this 

offer. I have brought this fact to the notice of the hon. Minister as well. If we lose 

this opportunity to encourage our farming sector and our farmers, the cooperative 
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societies aided by the State Governments and the corporate sector to take up this 

opportunity where land is being offered almost free of any lease rent, then 

tomorrow they will gradually increase the lease rate for agriculture. Already in 

these last two to three years since the time they started offering the land for 

agriculture, they have now reduced the lease period of the land from 90 years to 60 

years and also they have increased the lease rate from 5 dollars to 10 dollars to 20 

dollars to 100 dollars per acre.   

Why is it so? It is because of you.  If some NPAs are there somewhere, we 

cannot burn them and we cannot stop the activity.  China could do all this because 

the Government is supporting the corporate sector there and they are going in a big 

way.  They are making tonnes of money and earning foreign exchange.  Here, we 

have a trade deficit in our country.  It is a necessity to earn foreign exchange from 

all these countries.  Our corporate sector was not strong enough at the time of 

Independence and that is why, the Government has encouraged the public sector. 

But now the corporate sector has come to a stage where they can even extend their 

activities not only here but outside India also.    

For example, consider the cement industry. There was shortage of cement 

for some time in this country.  But today, there is surplus.  If a cement company is 

started once again, it will lose in India and if the same company can do wonderful 

things if they start it in Africa.  But who will finance them? Finance is not in terms 

of rupees but it is in dollars.  It has to be financed in dollars.  Where is the dollar 

for the corporate sector?   

The EXIM Bank has to come into operation.  It is only the EXIM Bank 

which can do it.  In fact, I had requested the then Finance Minister, Shri 

Chidambaram in those days to keep 15 per cent of the foreign exchange reserves 

for financing the corporate sector to start industry outside the country. He did not 

agree with me at that time.  Later, the Government has agreed to allocate 15 per 

cent of the foreign exchange.   
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So, please do not limit our corporate sector.  You are very capable.  Our 

people are very competent and intelligent. They are determined and hard-working.  

They have innovative ideas.  Even the farmers are innovative.  They can raise any 

crop.  If the hon. Minister says that some hybrid variety has come up, the entire 

farming community is prepared to adopt that hybrid variety and increase 

production. If this is the situation, is it not the duty of the Government to 

encourage all these entrepreneurs to go to all those countries?  Of course, it is not 

the USA.  I can say with authority today that if you are to finance our corporate 

sector, they will excel even in USA, Europe and UK.   We are aware that the 

health care sector in this country has gone up so much that the Britishers are 

coming to India for treatment. … (Interruptions) The pharmaceutical industry in 

India has gone ahead so much that even America is lagging behind. … 

(Interruptions)   

 So, to say that it is highly risky to increase the capital from Rs.200 crore to 

Rs. 400 crore to promote it and so, it should not be done is not reasonable.  It is 

not deeply thought.  They have not gone into the conditions in the globe.  I can 

understand at a time when globalization was not brought in.  Now there is 

globalization.  If the price is down in one country, it has got an effect on our 

country also.  In such a situation, we should not think in terms of limiting only to 

India or one particular State.  We must see as to how there will be a reaction due 

to certain things that are happening outside India.   

 Why are we suffering?   We are suffering because of the melt-down in USA. 

Our economy is strong enough.  But still that impact will be there in our country. 

It is not about the increase of the equity from Rs. 2000 crore to Rs. 10,000 crore at 

one time.  

15.59  hrs   (Shri Satpal Maharaj in the Chair)  

It is authorizing the Government to increase the capital from Rs.2000 crore to Rs. 

10,000 crore as and when required.  Even if the Minister was not to bring this Bill 
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today, in fact, all of us should have asked him to bring it immediately and 

encourage the Export Import Bank to finance our corporate sector.   

As I told earlier, why are we discussing about agriculturists every day?  It is 

because there is no remunerative price but the consumer price is very high.  All 

that is because there is terrible shortage of oilseeds in this country.  

16.00 hrs. 

That is why I made a request to the hon. Minister of Agriculture in this regard.  

We are importing Rs. 39,000 crore worth of edible oil every year.  Indian farmers 

are ready to produce all that in India itself if he is given Rs. 15 of subsidy per kg. 

of oil. This is for the oil that is being imported from other countries. He brought 

the duty from 20 per cent to zero. That means he has foregone the income also. 

But when our farmers are ready to produce all that oil worth eighteen lakh tonnes, 

the Government is not coming forward.  It is a pathetic condition. Shri Sharad 

Pawar ji, please take care of it.  You are not doing any big thing to the farmer.  In 

fact, they are doing a great service to the nation. If they produce that kind of oil, 

then they are saving Rs. 39,000 crore of foreign exchange. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN :  Please summarise.  

… (Interruptions) 

SHRI K.S. RAO (ELURU): I once again request the hon. Members from the 

Opposition to please find fault if there is anything wrong in the Bill, which I do 

not oppose. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Let him speak.  Shri Rao, please summarise now.  

SHRI K.S. RAO : Just because I am fielded from the Government side, I am not 

supporting out-right. There are certain things which the Government also has to do. 

I am finding fault with the Government for not giving remunerative price to the oil 

seed farmers and then importing oil regularly, every year.  What is this pathetic 

condition! My humble request to the hon. Minister who is sitting here is to think of 

supporting the Exim Bank. Shri Namo Narain Meena is doing a wonderful job.  

Instruct the Exim Bank to increase its business multifold.  Let them encourage the 

Usha
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corporate sector in this country to go to the African countries.  Let them take up all 

the activities, right from manufacturing, infrastructure to agriculture.  It is only in 

the interest of the nation.  

MR. CHAIRMAN: Shri Rao, you made your point. Please conclude.  

SHRI K.S. RAO : NPAs are there, and NPAs will be there. There will be some 

genuine failures and there will be some motivated failures with false intentions. 

You find fault with such cases where there are false intentions of cheating the 

banks.  In those cases you can say that the Government should take action.  There 

is nothing wrong in it. But in certain cases there are genuine failures. For that 

reason we cannot close down the banks. We cannot discourage the banks. In spite 

of making provision for the NPAs, the Exim Bank is earning profit every year.  So, 

in such circumstances, I would humbly request the entire House to support this 

Bill unanimously and encourage the Exim Bank to go in a big way, not one-fold or 

two-fold or ten-fold, it should be hundred-fold increase in foreign business, 

including agriculture.   
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ-+ÉÉªÉÉiÉ ¤ÉéBÉE ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 

2011 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå 1981 BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cè 

+ÉÉè® 1981 àÉå càÉxÉä {ÉÉÆSÉ +É®¤É âó{ÉªÉä ºÉä <ºÉBÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ-+ÉÉªÉÉiÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ {ÉÚÆVÉÉÒ 

BÉEÉä ÉÊ¤ÉãÉ àÉå 20 +É®¤É âó{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® ABÉE JÉ®¤É âó{ÉªÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ 

{É® ªÉÉÊn +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ ºÉàÉZÉåMÉä iÉÉä <ºÉBÉEÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä càÉ +ÉÉè® £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉ ºÉBÉEåMÉä* ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ +ÉÉè® +ÉÉªÉÉiÉBÉEÉå 

BÉEÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn =xcå vÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ cÉäMÉÉÒ 

BÉEÉä ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® càÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ¤ÉfÃÉBÉE® +ÉÉªÉÉiÉ-ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ nåMÉä*  

 ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÆ iÉBÉE näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉèÉÎ¶´ÉBÉE àÉÆnÉÒ BÉEä ¤ÉfÃxÉä ºÉä bÉìãÉ® BÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä °ô{ÉªÉä àÉå VÉÉä 

BÉEàÉVÉÉä®ÉÒ +ÉÉ<Ç cè, =ºÉºÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉEÉå BÉEÉä BÉÖEU ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉÆ =xÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä cé ´Éä +ÉÉVÉ 

£ÉÉÒ ¤É®BÉE®É® cé* +ÉMÉ® càÉ £ÉÉ®iÉ +ÉÉè® SÉÉÒxÉ BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ BÉE®å iÉÉä SÉÉÒxÉ àÉå £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEÉÒ xÉ<Ç ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉä càÉå JÉÉäVÉxÉÉ {É½äMÉÉ* càÉxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ SÉÉ<xÉÉ ºÉä ¤ÉxÉä iÉàÉÉàÉ ºÉÉàÉÉxÉ ªÉcÉÆ {É® ºÉºiÉÉÒ n®Éå {É® +ÉÉiÉä cé 

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ |ÉÉÊiÉº{ÉvÉÉÇ àÉå näJÉå iÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ JÉ½É xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉ<Ç {É½iÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉå =xÉBÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä àÉå 

BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉäcxÉiÉ BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ* +ÉMÉ® càÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉE àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®åMÉä iÉÉä càÉå BÉßEÉÊ−É BÉEÉÒ 

+ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® VªÉÉnÉ |ÉÉäiºÉÉcxÉ näxÉÉ {É½äMÉÉ* +ÉMÉ® càÉ +ÉÉªÉÉiÉ-ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ BÉE® ®cä cé, xÉA 

ÉÊxÉ´Éä¶ÉBÉEÉå BÉEÉä +ÉÉàÉÆÉÊjÉiÉ BÉE® ®cä cé iÉÉä ´ÉcÉÓ {É® càÉå BÉßEÉÊ−É +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ |ÉÉäiºÉÉcxÉ näxÉÉ {É½äMÉÉ* nä¶É àÉå 

+ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÆBÉE] BÉEä ¤ÉÉÒSÉ +ÉÉ<Ç]ÉÒ FÉäjÉ A´ÉÆ iÉàÉÉàÉ FÉäjÉÉå àÉå xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉå àÉå BÉEàÉÉÒ +ÉÉ<Ç cè* ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cè* 

¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ºÉä ãÉ½xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉå ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ* £ÉiÉÉÔ BÉEä àÉÉàÉãÉÉå BÉEä +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEÉä näJÉÉ VÉÉA 

iÉÉä ]äÉÊãÉBÉEÉìàÉ +ÉÉè® +ÉÉ]Éä FÉäjÉ àÉå £ÉÉÌiÉªÉÉÆ PÉ]ÉÒ cé* nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE VÉÉä càÉÉ®ä SÉàÉ½É ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉE cé, =xÉBÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA càÉå BÉESSÉä àÉÉãÉ BÉEä +ÉÉªÉÉiÉ {É® ¶ÉÖãBÉE +ÉÉè® =ºÉºÉä VÉÖ½ä BÉE®Éå BÉEÉä PÉ]ÉxÉÉ cÉäMÉÉ iÉ£ÉÉÒ càÉ |ÉÉÊiÉº{ÉvÉÉÇ BÉE® 

ºÉBÉEiÉä cé* ®¤É½ BÉEä +ÉÉªÉÉiÉ {É® ¶ÉÖãBÉE BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå càÉ ABÉE {ÉcãÉ BÉE®åMÉä iÉ£ÉÉÒ VÉÉ BÉE® +ÉÉªÉÉiÉ-

ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ nä ºÉBÉEåMÉä* +ÉMÉ® iÉÖãÉxÉÉ BÉE® BÉEä näJÉå iÉÉä SÉÉ<xÉÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ BÉE® ºÉxÉÂ 2020 iÉBÉE JÉÉ½ÉÒ nä¶ÉÉå 

BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÉZÉänÉ® ¤ÉxÉxÉä BÉEÉ nÉ´ÉÉ BÉE® ®cÉ cè* =ºÉ +ÉÉä® càÉ +É£ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ {ÉÉÒUä cé* càÉxÉä +É£ÉÉÒ 

BÉEä´ÉãÉ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉàÉªÉ àÉå ºÉxÉÂ 2011 BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE SÉÉ<xÉÉ ºÉxÉÂ 2020 BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cè* càÉå 

iÉÖãÉxÉÉiàÉBÉE °ô{É ºÉä |ÉÉÊiÉº{ÉvÉÉÇ BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉè® càÉå ABÉE BÉEÉäÉÊ¶É¶É +ÉÉè® £ÉÉÒ BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ xÉ<Ç 

{ÉÉÒfÃÉÒ BÉEÉä |ÉÉÊiÉ£ÉÉ BÉEÉè¶ÉãÉ +ÉÉè® =xxÉªÉxÉ ºÉä ºÉÖºÉÉÎVVÉiÉ BÉE®BÉEä =xÉBÉEÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEÉÒ bMÉ® {É® +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

|ÉÉäiºÉÉcxÉ näxÉÉ {É½äMÉÉ iÉ£ÉÉÒ càÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ ºÉBÉEiÉä cé* +ÉÉVÉ ¤ÉéBÉEÉä BÉEä FÉäjÉ àÉå +ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉA iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 

B.K. Srivastava
cd. by h2) 



21.12.2011  
  

141

|ÉºiÉÉ´É +ÉÉA cé ÉÊBÉE ¤ÉéBÉEÉä àÉå VÉxÉ®ãÉ àÉèxÉäVÉ® BÉEä VÉÉä {Én cé =xÉBÉEÉä BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* càÉ +ÉMÉ® 

+ÉÉªÉÉiÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® ®cä cé iÉÉä ¤ÉéBÉEÉå àÉå £ÉÉÒ |ÉÉÊiÉº{ÉvÉÉÇ cÉäMÉÉÒ* càÉå BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®xÉÉÒ 

cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä ºÉÉlÉ càÉÉ®ä ¤ÉéBÉE |ÉÉÊiÉº{ÉvÉÉÇ BÉE® ºÉBÉEå* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå +É{ÉxÉä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå |ÉÉäiºÉÉcxÉ 

+ÉÉè® ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉÉ cÉäMÉÉ* VÉxÉ®ãÉ àÉèxÉäVÉ® BÉEä VÉÉä {Én BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè =ºÉ {É® £ÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä 

ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®å* ¤ÉéBÉEÉå àÉå ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, iÉ£ÉÉÒ càÉ 

ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ¤ÉéBÉEÉå ºÉä |ÉÉÊiÉº{ÉvÉÉÇ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ {ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA àÉé 

+É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* 
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gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc (càÉÉÒ®{ÉÖ®, =.|É.): àÉcÉänªÉ, ªÉc VÉÉä ABÉD{ÉÉä]Ç-<Æ{ÉÉä]Ç ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÉÎhbªÉÉ AÉÎBÉDVÉàÉ 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉªÉÉ cè, <ºÉàÉå {ÉcãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉè BÉE®Éä½ ÉÊ{ÉE® ABÉE cVÉÉ® BÉE®Éä½ +ÉÉè® +ÉÉVÉ nºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ iÉBÉE BÉEÉ 

{ÉÚÆVÉÉÒ ÉÊxÉ´Éä¶É +ÉÉªÉÉ cè* àÉé <ºÉBÉEÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÆ iÉBÉE ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå ¤ÉéÉËBÉEMÉ ÉÊºÉº]àÉ 

BÉEÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ +ÉxÉÖ£É´É cè, =ºÉBÉEÉä näJÉiÉä cÖA ABÉDºÉ{ÉÉä] ÉÊMÉ® ®cÉ cè, <Æ{ÉÉä]Ç ¤ÉfÃ ®cÉ cè* <xÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ 

AÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉAÆºÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ àÉÉìÉÊxÉÉË]ÅMÉ cé, <ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ vªÉÉxÉ näxÉÉ {É½äMÉÉ* +ÉMÉ® ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉÚÆVÉÉÒ ¤ÉfÃÉxÉä ºÉä cÉÒ BÉEÉàÉ 

¤ÉxÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä càÉÉ®ä JªÉÉãÉ ºÉä ªÉc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cé* BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉàÉå VÉxÉiÉÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉé {ÉcãÉÉÒ 

+É{ÉÉÊkÉ ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ àÉÉxÉÉÒÉË]ÅMÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* SÉÚÆÉÊBÉE <ºÉàÉå cÉ<Ç ÉÊ®ºBÉE àÉå 

cÉ<Ç àÉxÉÉÒ JÉSÉÇ cÉä ®cÉ cè, <ºÉBÉEÉÒ àÉÉxÉÉÒÉË]ÅMÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE +ÉÉì{É®äÉÊ]´É ÉÊºÉº]àÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

  nÚºÉ®É, càÉÉ®É ºÉÖZÉÉ´É ªÉc cè ÉÊBÉE àÉé +É£ÉÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå ÉÊ´Énä¶É MÉªÉÉ iÉÉä +É¤É càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ +ÉÉè® 

ªÉÚ®Éä{É ºÉä c]BÉE®, +É¤É àÉÉBÉEæ] ABÉEnàÉ ºÉä ºÉèSÉÖ®ä¶ÉxÉ {´ÉÉ<Æ] {É® cè, +É¤É ãÉÖBÉE <Çº] näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, +É|ÉEÉÒBÉEÉ 

näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® +ÉxªÉ AäºÉä nä¶É cé, VÉcÉÆ {É® BÉEÉä<Ç VªÉÉnÉ BªÉÉ{ÉÉ® xÉcÉÓ cè* =xÉ {É® £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉiÉ 

BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, +É£ÉÉÒ àÉéxÉä ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ <ÆÉÊbªÉÉ àÉå {ÉfÃÉ, àÉÉSÉÇ 2010 ºÉä 2011 iÉBÉE 

43.92 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ bÉìãÉ® BÉEÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç cÖ+ÉÉ cè* <ºÉàÉå ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ iÉÉä cÖ<Ç cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <à{ÉÉä]Ç àÉå 23 {É®ºÉå] BÉEÉÒ 

¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè* ]Ååb VÉÉä cè, <à{ÉÉä]Ç ¤ÉfÃ ®cÉ cè +ÉÉè® =ºÉ ®ä¶ªÉÉä ºÉä ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ ¤ÉfÃ ®cÉ cè* càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE 

ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ ABÉDºÉ{É]Ç ÉÊºÉº]àÉ cÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉå¤É® +ÉÉì{ÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEÉä<Ç 

<BÉEÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE ÉÊ´ÉVÉbÇ xÉcÉÓ cé, ÉÊVÉºÉºÉä ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç ¤ÉfÃä, ´Éc BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) vÉxªÉ´ÉÉn, ªÉä iÉÉä {ÉjÉBÉEÉ® cé, 

+ÉJÉ¤ÉÉ® BÉEä àÉÉÉÊãÉBÉE cé, ªÉä BÉEciÉä cé +ÉJÉ¤ÉÉ® ºÉ¤É BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè, AäºÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, VÉÉÒºÉºÉ µÉEÉ<º] xÉä BÉEcÉ, 

“He saw there was a light. He saw  there was a night.”  ªÉä iÉÉä +ÉJÉ¤ÉÉ® ´ÉÉãÉä cé, ªÉä iÉÉä BÉEc 

cÉÒ ºÉBÉEiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ +ÉFÉàÉiÉÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®iÉä cÖA ªÉc BÉEciÉÉ cÚÆ*  

 nÚºÉ®É, àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc +ÉÉì{É®ä¶ÉxÉãÉ BÉEÉìº], VÉèºÉä àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ àÉå VÉÉä MÉ´ÉxÉÇàÉå] 

+ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉ ¤ÉéBÉE cé, =xÉBÉEÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ JÉ®É¤É cè* MÉÉÆ´É àÉå ´Éä ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä {É®ä¶ÉÉxÉ 

BÉE®iÉä cé, +ÉMÉ® ªÉcÉÒ ÉÊºÉxÉäÉÊ®ªÉÉä AÉÎBÉDVÉàÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉ ´ÉcÉÆ cè iÉÉä ªÉc {ÉEÉì®äxÉ ¤ÉéBÉE ºÉä BÉEà{ÉÉÒ] xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉäMÉÉ* àÉé 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉBÉEä +ÉÉì{É®ä¶ÉxÉãÉ +ÉÉìº{ÉäBÉD] àÉå £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉÖSÉÉ°ô °ô{É ºÉä näJÉÉ VÉÉªÉä* nÚºÉ®É, càÉ 

ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä lÉä ÉÊBÉE <xÉ ¤ÉéBÉEÉå àÉå {ÉÉÎ¤ãÉBÉE àÉxÉÉÒ +ÉÉè® {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ]Åº] <x´ÉÉìãBb cè* The greater is the 

risk, the greater is the care and caution.  +ÉÆiÉ àÉå àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ àÉé ÉÊ{ÉUãÉä 

¥ÉäBÉE àÉå nÉÊFÉhÉ +É|ÉEÉÒBÉEÉ MÉªÉÉ lÉÉ* +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ ®äãÉ, {ÉÉì´É®, ®Éäb +ÉÉÉÊn <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉÒ ¤É½ÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* <ºÉ 

¤ÉéBÉE àÉå £ÉÉÒ |ÉÉäÉÊ´ÉVÉxÉ cè, VÉèºÉÉ ÉÊBÉE ®É´É ºÉÉc¤É BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE <xcå 85 {É®ºÉå] iÉBÉE ãÉÉäxÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè iÉÉä 
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ªÉc xªÉÚ àÉÉìBÉEæ] BÉDªÉÉå xÉcÉÓ càÉ ABÉDºÉ{ÉDãÉÉä® BÉE®iÉä? +ÉMÉ® xªÉÚ àÉÉìBÉEæ] ABÉDºÉ{ÉDãÉÉä® BÉE®å, VÉèºÉä SÉÉ<xÉÉ BÉE® ®cÉ cè, 

iÉÉä AÉÎBÉDVÉàÉ ¤ÉéBÉE àÉå VÉÉä {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ]Åº] <x´ÉÉìãBb cè, ´Éc {ÉÚ®É cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉéxÉä +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉEÉìàÉºÉÇ ÉÊàÉÉÊxÉº]® 

ºÉÉc¤É BÉEÉ º]ä]àÉå] {ÉfÃÉ* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå càÉxÉä ABÉE xÉªÉÉ {ÉEè¶ÉxÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå näJÉÉ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ ]É®MÉä] ¤É½ÉÒ VÉãnÉÒ 

ÉÊ{ÉEBÉDºÉ BÉE® ãÉäiÉä cé* VÉ¤É àÉé ¶ÉÖ°ô àÉå +ÉÉªÉÉ iÉÉä ºÉ®{ÉEäºÉ ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ 20 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ºÉ½BÉE ®ÉäVÉ ¤ÉxÉÉªÉåMÉä* VÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä µÉEÉìºÉ AMVÉÉÉÊàÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä ´Éc 6 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ÉÊxÉBÉEãÉÉÒ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ¶ÉàÉÉÇ VÉÉÒ BÉEÉ ABÉE º]ä]àÉå] +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå +ÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2011 àÉå =xÉBÉEÉ ]É®MÉä] 300 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ 

ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç BÉEÉ cè* +É£ÉÉÒ +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ <à{ÉÉä]Ç VªÉÉnÉ cè +ÉÉè® ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç BÉEàÉ cè* ªÉÉ iÉÉä ÉÊ{ÉE® àÉÖÆMÉä®ÉÒ ãÉÉãÉ BÉEä 

cºÉÉÒxÉ ºÉ{ÉxÉä ºÉÉÒÉÊ®ªÉãÉ º]Éì]Ç BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä, càÉ ´ÉcÉÒ ºÉÉÒÉÊ®ªÉãÉ näJÉå* àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, 

ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ ¤ÉfÃÉªÉÉÒ MÉªÉÉÒ cè, {ÉÚÆVÉÉÒ +ÉÉè® £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉªÉÉÒ VÉÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ =ºÉBÉEÉ BÉEäªÉ® 

AÆb BÉEÉìºÉÇxÉ, =ºÉBÉEÉÒ àÉÉxÉÉÒ]ÉË®MÉ, =ºÉBÉEÉÒ näJÉ®äJÉ +ÉÉè® xÉªÉä {ÉEÉ<xÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ OÉÉ=ÆbÂºÉ, xÉªÉä-xÉªÉä ®ÉºiÉÉå àÉå VÉcÉÆ {É® 

+ÉÉè® càÉÉ®ä BÉEà{É]ÉÒ]® cé, +ÉMÉ® càÉ ´ÉcÉÆ VÉÉªÉå iÉÉä àÉÖZÉä ºÉ{ÉEãÉiÉÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉVÉnÉÒBÉE ãÉMÉ ®cÉÒ cè*  
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc (+ÉÉ®É): àÉcÉänªÉ, àÉé £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ-+ÉÉªÉÉiÉ ¤ÉéBÉE (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2011 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA JÉ½ÉÒ cÖ<Ç cÚÆ* VÉcÉÆ iÉBÉE àÉé ºÉàÉZÉ {ÉÉªÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ-+ÉÉªÉÉiÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ 

|ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉä 20 +É®¤É °ô{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® ABÉE JÉ®¤É °ô{ÉªÉä iÉlÉÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉä 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ¤ÉfÃÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè*  ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ-+ÉÉªÉÉiÉ ¤ÉéBÉE àÉå nÉä {ÉÚhÉÇBÉEÉÉÊãÉBÉE ÉÊxÉnä¶ÉBÉEÉå 

BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉÉä]ä iÉÉè® ºÉä <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ-+ÉÉªÉÉiÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉä iÉlÉÉ nä¶É BÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉEÉå iÉlÉÉ 

+ÉÉªÉÉiÉBÉEÉå BÉEÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉäMÉÉ, {É®ÆiÉÖ àÉé ºÉàÉZÉiÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ näxÉä ºÉä ªÉÉ =ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE® 

näxÉä ºÉä SÉÆn ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ cÉä iÉÉä =ºÉºÉä nä¶É BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ {ÉcÖÄSÉ {ÉÉiÉÉ cè* càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ +ÉÉªÉÉiÉ-ÉÊxÉªÉÉÇiÉ 

BªÉÉ{ÉÉ® àÉÖJªÉiÉ& +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ +ÉÉè® ªÉÚ®Éä{ÉÉÒªÉ nä¶ÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ cè, {É®ÆiÉÖ ´ÉèÉÎ¶´ÉBÉE àÉÆnÉÒ BÉEä <ºÉ nÉè® àÉå +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ +ÉÉè® 

ªÉÚ®Éä{ÉÉÒªÉ nä¶ÉÉå àÉå JÉSÉÉç àÉå BÉE]ÉèiÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä |ÉÉÊµÉEªÉÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè, =ºÉºÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉEÉå BÉEÉä fä® ºÉÉ®ÉÒ 

àÉÖºÉÉÒ¤ÉiÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½ ®cÉ cè* =nÉc®hÉ BÉEä iÉÉè® {É® càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ SÉàÉ½É ÉÊxÉªÉÉÇiÉ VÉÉä ãÉPÉÖ +ÉÉè® 

àÉZÉÉèãÉä =tÉÉäMÉ àÉå +ÉÉiÉÉ cè, =xÉàÉå ãÉÉMÉiÉ ¤ÉfÃxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEä àÉÖxÉÉ{ÉEä àÉå BÉE®ÉÒ¤É 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ +ÉÉ<Ç 

cè* ÉÊ{ÉEãÉcÉãÉ ÉÊ´É¶´É ÉÊxÉªÉÉÇiÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ÉÊcººÉÉ àÉcVÉ ABÉE {ÉEÉÒºÉnÉÒ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE SÉÉÒxÉ BÉEÉ ÉÊcººÉÉ 10 {ÉEÉÒºÉnÉÒ cè* 

càÉå ÉÊ´É¶´É BÉEä  ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ¤ÉÉWÉÉ® àÉå SÉÉÒxÉ ºÉä SÉÖxÉÉèiÉÉÒ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* =ºÉBÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉEÉå 

BÉEÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉä nÉä {ÉEÉÒºÉnÉÒ BÉEàÉ ¤ªÉÉVÉ n® {É® jÉ@hÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE |ÉÉÊiÉº{ÉrÉÇ BÉEä <ºÉ nÉè® àÉå 

càÉ nÚºÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉEÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE® ºÉBÉEå*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé ªÉcÉÄ ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ jÉ@hÉ SÉÉÒxÉ ºÉÉÊciÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä +ÉxªÉ 

nä¶ÉÉå BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå VªÉÉnÉ cé, <ºÉÉÊãÉA nä¶É BÉEä +ÉÉªÉÉiÉ-ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BªÉÉ{ÉÉ® BÉEÉä ºÉÖºiÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉäiºÉÉcxÉ 

näxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +ÉÆiÉ àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä {ÉÉºÉ cÉäxÉä 

BÉEä ¤ÉÉn ºÉ®BÉEÉ® ªÉc |ÉªÉÉºÉ WÉ°ô® BÉE®ä ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É UÉä]ä +ÉÉè® àÉZÉÉèãÉä BªÉÉ{ÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉä* AäºÉÉ xÉ cÉä 

ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉÖ]Â~ÉÒ £É® ¤É½ä BªÉÉ{ÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉä* <ºÉÉÒ ºÉÖZÉÉ´É BÉEä ºÉÉlÉ àÉé <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ 

ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÄ*  
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SHRI M.B. RAJESH (PALAKKAD): Sir, this Bill is to increase the authorized 

capital of Exim Bank from Rs.2,000 crore to Rs.10,000 crore. With the increased 

authorized capital, this Exim Bank must extend more support to traditional sectors 

like khadi, handloom, fisheries, cashew, etc., which are more labour intensive.          

Presently, the Exim Bank is not giving the kind of support expected to be given to 

these sectors.  

        One of the major objectives of setting up the Exim Bank in 1982 was to 

promote our international trade. In this regard, I would like to make three brief 

points. First is regarding the system of data collection. Recently, the Commerce 

Ministry has scaled down its estimate of exports. According to the Commerce 

Ministry’s figure, exports grew up by 33.2 per cent to reach 197.2 billion dollars 

in April-November, 2011-2012. However, after the revision, the actual value was 

lowered by nine billion dollars than the official estimate. Still worse, there is 

difference between seven billion dollars between the figures of RBI  and the 

Commerce Department. This raises a question mark over the efficiency and 

credibility of the system of our data collection. So, a more scientific system of data 

collection must be put in place. Either,  there should be a single agency or more 

coordination between multiple agencies of data collection is needed.  

 Sir, the second point is regarding the trade deficit. The growth of our export 

has plummeted to a mere 4.2 per cent in recent months. At the same time, the 

imports are up by a whopping 29.1 per cent. So, this has led to a widening of our 

trade deficit. In the entire fiscal year, the trade deficit may be between 150 billion 

dollars and 160 billion dollars. With China alone, we are going to have an increase 

in the trade deficit by three fold from 23 billion dollars to 63 billion dollars. This 

exposes the weaknesses in our strategy. It means that the strategy of opening up of 

our trade has not benefited us, but, in fact, it has benefited other countries. In this 

context, we need to have a thorough introspection on our Free Trade Agreements 

especially with the European Union and ASEAN countries. 

lss
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 My last point is regarding the depreciation of rupee. The value of rupee was 

45 per dollar a year back and it has fallen sharply to Rs. 53 recently. The 

Government is taking a position of non-intervention in this matter. All other 

countries, whose currencies have depreciated, are intervening to stabilise their own 

currencies. Even China has intervened to stabilise their currency. So, the idea of 

non-intervention is a bogus idea. 

 The depreciation of rupee is taking place because the FIIs are pulling out 

huge amounts of money. Again this exposes the weakness in our strategy because 

we have built our foreign exchange reserve not on the basis of our export growth 

but we are heavily dependent on short-term capital infusion. In this context, we 

must keep in mind the experience of East Asian countries in the late 1990s. Hence, 

it is high time for the Reserve Bank of India to consider capital controls in order to 

prevent such sharp falls in rupee value. 

 Sir, I would like to conclude with the expectation that the Export-Import 

Bank of India will extend more support to traditional sectors which are more 

labour intensive.  
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SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Mr. Chairman, Sir, I rise to 

participate in the discussion on the Export-Import Bank of India (Amendment) 

Bill, 2011. 

 Sir, this is a very small, innocuous bill and there is nothing much to say, but 

it has large impact on our export and import facilities that have been provided. As 

has been said, this Bank was initially created in 1981 as a corporation to provide 

financial assistance to exporters and importers and for functioning as the principal 

financial institution for coordinating the working of institutions engaged in 

financing the export and import services with a view to promote the country’s 

international trade. This is the basis on which this Bank was established. This Act 

has been amended six times namely in 1985, 1988, 1998, 1999, 2005 and 2006. 

Again this amendment has come in 2011. 

 I feel it is the responsibility of this Parliament to go into the functioning of 

this Bank. There are five or six issues which should be discussed. As this Bank is 

specially established to promote international trade, we should also find out as to 

how it has helped our indigenous traders, industrialists, how it has helped in 

opening of branches outside the country and how it has brought in support 

mechanism for our exporters and importers. 

 Sir, the basic idea of this Bill today has two aspects. One is to increase the 

authorized capital from Rs. 2,000 crore to Rs. 10,000 crore and the other aspect is 

to appoint two full time Directors by the Central Government. These are the two 

amendments which are before us for consideration. I would like to know from the 

hon. Minister as to how the Micro, Small and Medium Enterprises are benefited 

by this Bank.  

I would like to know whether they have gone into this very aspect before 

coming with this amendment.  If it is so, then we should be made aware about it 

because major thrust should be on the medium and small scale enterprises where 

more thrust should be given as has been said these are labour intensive and more 

senapati
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people are engaged in these industries.  It should not be that the funds, which are 

being created by this Bank, which are supported by this Bank, are cornered by the 

big industries who are engaged in exports or imports. 

 I would also like to know whether in export and import food items are 

being encouraged; not only the food stock, like grains or dal or whatever it is, but 

there are food items which need to be encouraged to be exported and at limited 

level we are also importing those food items.  I would like to know whether this 

Bank is catering to that need. 

 We have Most Favoured Nations Agreement with many countries and that 

MFN Status we have with Central Asian countries, with Latin American countries, 

with ASEAN countries and with African countries. Other than that we have a 

special arrangement with the SAARC countries where the trade facility has gone 

up within the last five to seven years to a great extent.  But there the difficulty is 

still there.  Suppose an industry which is sending its goods keeping the United 

States market in view, but it sends it to Mexico or to certain Latin American 

countries and there it can cope up with the competition which China, while 

dumping all those products in the United States, capturing that market. We have 

MFN Status with Mexico or with Brazil which will send those products there and 

from there it goes to the American market.  But is EXIM Bank helping these 

Indian exporters in a big way that needs to be looked into? 

 The other aspect which I would say is that we have a greater presence in the 

European Union market.  We also look into the Central Asian countries where we 

are going in a big way to import oil from Central Asian countries other than the 

Gulf countries.  So, Latin American countries, European Union countries, the 

ASEAN countries and the African Continent, either it be the Eastern Coast or in 

the Western Coast of African Continent, the EXIM Bank should make its presence 

felt. 

 Another aspect which I would like to say here is that in this Bill there is an 

Annexure which has been added and there I would expect the hon. Minister to 
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come out with certain statement because that is a cause of concern of many.  Here 

it is mentioned that if the Chairman or Managing Director is going to relinquish 

his job before time then he has to give three months’ notice.  That is a provision 

which needs to be there, ‘but such salary and allowances as may be determined by 

the Central Government’.   

 As this is a Government sponsored Bank, this provision, no doubt, is 

required to be there.  But the greater question which actually bothers many of us in 

this country is, should the Government determine the salary of the Chairman and 

Managing Director of financial institutions?   I am not making a distinction 

between private banks or Government authorised banks.  Should the Government 

determine the salary of the Chairman and Managing Director or should we leave it 

to the market forces which can determine how much salary is to be given?  

 Today, there is discontentment among Chairmen and Managing Directors 

of the public sector banks and the Chairmen and Managing Directors of private 

banks.  The salary component is topsy-turvy, though private banks give more 

salary where as our public sector banks are giving less salary.  That is not being 

determined by the Government.  I think the Government should look into this 

aspect and take a decision.  Are we going to curtail that or do we have to bring a 

semblance between them?  That needs to be determined.  

 With these words I conclude.   
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SHRI S. SEMMALAI (SALEM): Mr. Chairman, Sir, thank you for giving me an 

opportunity to take part in the discussion on Export-Import Bank of India 

(Amendment) Bill, 2011.  The Bill under discussion seeks to increase the 

authorised capital of the EXIM Bank from two thousand crores of rupees to ten 

thousand crores of rupees with the provision that the Centre may further increase 

the said capital up to an amount that it may deem necessary.  It is not one-fold or 

two-fold increase; it is five-fold increase in the authorized capital.  The purpose of 

the increase, the aim of the increase is to enable the Bank to take the higher export 

credit exposure and enable it to borrow funds to disburse under export Line of 

Credits.   

 Now, before us, the question is whether the EXIM Bank is functioning as 

per our expectation.  But the answer is that definitely it is not functioning as per 

our expectation.  My submission is that the EXIM Bank should not encourage the 

big corporates, as was just now pointed out, like Tata, Birla, Ambanis. The EXIM 

Bank must encourage small and medium industries.  Then only a large number of 

our export industries and markets will grow up and they will survive.  So the 

EXIM Bank should come forward to finance our people, to promote our export 

industry, to start the business and establish abroad our industries.  Japan is 

following the same practice; Russia is following the same practice; South Korea is 

following the same practice; China is following the same practice. Why not India?  

So, my submission to the hon. Minister is that the aim of the Bank should be to 

promote our people, to promote our export industry in other countries.  For that, 

we have to promote Special Economic Zones; we have to encourage our people; 

we have to encourage production.  For that purpose, we must be very liberal in 

providing loans, financial assistance and some facilities also.  In that line, the 

Minister has to think. 

 While supporting the Bill, I differ from our hon. Minister in one thing.   I 

understand the need to raise the capital of the Bank to the extent of ten thousand 
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crores of rupees but I am not able to support the provision seeking further increase 

in the authorized capital without getting the approval of the Parliament.  On each 

and every opportunity, the Centre tries to bypass the Parliament in a routine 

manner.  This is deplorable.  The supreme institution, I mean our Parliament, has 

become the least respected organ of the Government in the eyes of the UPA 

Government.  So, I think and I feel that there is no need to incorporate the clause 

for further increase without getting the approval of the Parliament. 

 What is the justification in appointing two whole-time Directors by the 

Central Government?  What is the justification that the UPA holds?  In the 

Statement of Objects and Reasons, the Minister does not provide any reason or 

answer for that.  The hon. Finance Minister also, while introducing the Bill, did 

not spell out any justification.  So, the hon. Minister has to explain and clarify it.  

Unless it is absolutely necessary, there is no need for two whole-time Directors.    

The existing arrangement may continue. This is what I feel.  With these remarks, I 

conclude.   
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SHRI NAMA NAGESWARA RAO (KHAMMAM): Sir, I thank you for giving 

me this opportunity.   

 In this Bill, the Government has brought two issues. First, the Government 

is increasing the authorization capital from Rs. 2,000 crore to Rs. 10,000 crore.  

Second, the Government is appointing the whole-time Directors.   

 When the whole-time Directors are appointed, the Government should fix 

the targets and responsibilities on them properly. Their selection process is also 

very important. It should be kept in the mind at the time of appointment of whole-

time Directors.  BÉEä. AºÉ. ®É´É ºÉÉc¤É ºÉnxÉ ºÉä SÉãÉä MÉA*  =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cÖA nÉä <Ç¶ªÉÚVÉ ®äVÉ 

ÉÊBÉEA*  I am completely opposing what Shri K.S. Rao has said.  ´Éc ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE 

+É|ÉEÉÒBÉEÉ àÉå VÉÉBÉE® AOÉÉÒBÉEãSÉ® bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉE®Éä*  <ÆÉÊbªÉÉ àÉå AOÉÉÒBÉEãSÉ® bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉÖEU xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè, 

+É|ÉEÉÒBÉEÉ àÉå VÉÉBÉE® {ÉèºÉÉ ãÉäBÉE® =vÉ® BÉEÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉE®åMÉä, this is not the correct way.   

nÚºÉ®É, <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉA +É|ÉEÉÒBÉExÉ BÉEÆ]ÅÉÒVÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ºBÉEÉä{É cè*  <ÆÉÊbªÉxÉ <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® àÉå 

<ºÉBÉEÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊ®BÉD´ÉÉªÉ®àÉå] cè*  This type of fund should not be mis-utilised for such type 

of works.  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  ºÉÆÉÊFÉ{iÉ BÉEÉÊ®A* 

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É : ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEä BÉEÉÆOÉäºÉ àÉå¤É® VÉÉä ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, <ºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊàÉºÉ-ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*  {ÉÖEãÉ {ÉEÉäBÉEºÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç BÉEä >ó{É® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  {ÉÖEãÉ {ÉEÉäBÉEºÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]ÂºÉÇ BÉEä >ó{É® ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

<ÆÉÊbªÉÉ àÉå BÉE<Ç AºÉ<ÇVÉäbÂºÉ ãÉÉA MÉA cé*  <xÉ AºÉ<ÇVÉäbÂºÉ àÉå £ÉÉÒ cébÅäb {É®ºÉå] ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç +ÉÉäÉÊ®AÆ]äb ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ BÉEÉä 

{ÉEº]Ç |Éä{ÉE®åºÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA, so that we can get more revenue. {ÉEÉì®äxÉ ®ä´ÉäxªÉÚ BÉEÉä ãÉÉxÉä BÉEä ¤ÉcÖiÉ 

SÉÉÆºÉäVÉ cé* +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ {ÉEÉì®äxÉ ®ä´ÉäxªÉÚ BÉEÉ ]Åäb bä{ÉEÉÒÉÊºÉ] cÉÒ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cè*  °ô{ÉA BÉEÉ  bä|ÉÉÒÉÊºÉA¶ÉxÉ àÉäVÉ® 

<Ç¶ªÉÚ cè*  <ºÉä BÉÖEU cn iÉBÉE BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, <ºÉ +ÉÉä® vªÉÉxÉ  näxÉÉ SÉÉÉÊcA*   

 <ÆÉÊbªÉÉ àÉå ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç +ÉÉäÉÊ®AÆ]äb ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉEº]Ç |Éä{ÉE®åºÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA*  <ÆÉÊbªÉÉ àÉå ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç 

+ÉÉäÉÊ®AÆ]äb ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ BÉEÉä +ÉMÉ® AÉÎMVÉàÉ ¤ÉéBÉE ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®äMÉÉ, iÉÉä ´ÉãbÇ àÉÉBÉEæ] àÉå càÉ ãÉÉäMÉ BÉEÆ{ÉÉÒ] BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*  

+ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ ªÉc xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè*  <ÆÉÊbªÉxÉ <Æbº]ÅÉÒ BÉEÉ <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ àÉÉBÉEæ] àÉå BÉEÆ{ÉÉÒ] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉäVÉ® 

<Ç¶ªÉÚ <Æ]Åäº] ¤ÉbæxÉ cè*  AÉÎMVÉàÉ ¤ÉéBÉE ºÉä àÉèÉÎBÉDºÉàÉàÉ ºÉ{ÉÉä]Ç ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç +ÉÉäÉÊ®AÆ]äb AÆb cébÅäb {É®ºÉå] ®ä´ÉäxªÉÚ, who 

is getting the revenue from foreign currency,  <ºÉBÉEä ÉÊãÉA cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºàÉÉãÉ 
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ºBÉEäãÉ <Æbº]ÅÉÒ BÉEä >ó{É® vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA*  ºàÉÉãÉ ºBÉEäãÉ +ÉÉè® àÉÉÒÉÊbªÉàÉ ºBÉEäãÉ <Æbº]ÅÉÒ {É® VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ näxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÊ®A, +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc nÉÒ cè*   

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É : àÉcÉänªÉ, nÉä ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ nÉÒÉÊVÉA*  ªÉä ãÉÉäMÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ <xÉµÉEÉÒVÉ BÉE®åMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ nºÉ 

cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉA àÉäVÉ® BÉEÉ®{ÉÉä®ä] BÉEÆ{ÉxÉÉÒVÉ BÉEÉä xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  +ÉMÉ® nºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉA SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ 

BÉEÆ{ÉxÉÉÒVÉ BÉEÉä nåMÉä, ªÉc ºÉ¤É näxÉÉ MÉãÉiÉ cÉäMÉÉ*  AÉÎMVÉàÉ ¤ÉéBÉE xÉä +É¤É iÉBÉE VÉÉä ÉÊnªÉÉ cè, ´Éc àÉèÉÎBÉDºÉàÉàÉ {É®ºÉå]äVÉ 

àÉäVÉ® BÉEÉ®{ÉÉä®ä] ºÉäBÉD]ºÉÇ BÉEÉä nä ®cÉ cè*  <ºÉBÉEÉ àÉèÉÎBÉDºÉàÉàÉ {ÉEÆb ªÉÚ]ÉÒãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ ºàÉÉãÉ ºBÉEäãÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ BÉEÉä, 

àÉÉÒÉÊbªÉàÉ ºBÉEäãÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ BÉEÉä näxÉÉ SÉÉÉÊcA, ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç +ÉÉäÉÊ®AÆ]äb BÉEÉä näxÉÉ SÉÉÉÊcA, ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç {ÉÚEb <Æbº]ÅÉÒVÉ {É® 

vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA*  <xÉ ºÉ¤É SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{É <ºÉàÉå <ÆBÉDãªÉÚb BÉE®åMÉä, iÉÉä càÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE® ®cä cé*  
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16.39 hrs.  

BUSINESS ADVISORY COMMITTEE 

33rd Report  

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF 

WATER RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL): Sir, I beg to 

present the thirty-third Report of the Business Advisory Committee.   

 Sir, though I would move the Report for its formal adoption tomorrow, I 

think, it is necessary that I mention, for the information of the hon. Members, that 

the Business Advisory Committee, yesterday, decided to sit on 27th, 28th and 29th 

of December, 2011 to complete the necessary Government business.   
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16.40 hrs. 

THE EXPORT-IMPORT BANK OF INDIA (AMENDMENT)  
BILL, 2011—Contd  

 
ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :   bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc lÉÉä½É ºÉÆFÉä{É àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉnxÉ àÉå ®ÉÊJÉA*  

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ºÉ®BÉEÉ® ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉÒ cè* ºÉxÉÂ 1981 àÉå +ÉÉªÉÉiÉ-

ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÉºÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* ´É−ÉÇ 1982 àÉå <xÉBÉEÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ 500 BÉE®Éä½ 

°ô{ÉªÉä lÉÉÒ* ´É−ÉÇ 2007 àÉå <xcÉåxÉä {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ 500 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 2000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉE® nÉÒ* 

+É¤É ªÉc BÉEciÉä cé ÉÊBÉE <ºÉä ¤ÉfÃÉ BÉE® 10 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉE®åMÉä* ªÉä ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç-<à{ÉÉä]Ç àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ =nÉ® cé? 

¤É½ä {ÉÚÉÊVÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä uÉ®É VÉÉä BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® cÉäiÉÉ cè =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ =nÉ® cé? <xcÉåxÉä iÉÖ®ÆiÉ {ÉÉÆSÉ ºÉÉè BÉE®ÉäR 

°ô{ÉªÉä ºÉä nÉä cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä, nÉä cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ºÉä nºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉE® 

=ºÉBÉEÉä ¤ÉÉÒºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ªÉÉ iÉÉÒºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉE® nåMÉä* ªÉä ¤ÉcÖiÉ =nÉ® cé*  

 ÉÊcxnÖºiÉÉ® BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè? càÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä 17 {ÉEÉÒºÉnÉÒ cé* nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉ U~É ÉÊcººÉÉ 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ cè* ªÉcÉÆ {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É BÉEÉÒ 2.4 {ÉEÉÒºÉnÉÒ VÉàÉÉÒxÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ BªÉÉ{ÉÉ® +ÉÉè® BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® àÉå ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ ÉÊcººÉÉ 

ABÉE {ÉEÉÒºÉnÉÒ cè* BªÉÉ{ÉÉ® àÉå SÉÉÒxÉ BÉEÉ {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå 10 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ÉÊcººÉÉ cè* càÉ BÉEcÉÆ {É® cé? ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ªÉc BÉEciÉä 

cé ÉÊBÉE càÉ +ÉÉªÉÉiÉ-ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ºÉä ÉÊ´É¶´É BÉEä BªÉÉ{ÉÉ® àÉå ´ÉßÉÊr BÉE®É nåMÉä +ÉÉè® ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®åMÉä* càÉ BÉEcÉÆ {É® JÉ½ä cé, 

BÉEcÉÆ {É® BÉEàÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉEcÉÆ {É® MÉ½¤É½ÉÒ cè? <xÉ ºÉ¤É BÉEÉ àÉé +É£ÉÉÒ =nÂPÉÉ]xÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

 ÉÊ´É¶´É BªÉÉ{ÉÉ® àÉå <xcÉåxÉä ´ÉßÉÊr BÉEÉ VÉÉä nÉ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +É¤É =ºÉä näJÉÉ VÉÉA* +ÉÉªÉÉiÉ ¤ÉfÃ ®cÉ cè +ÉÉè® 

ÉÊxÉªÉÉÇiÉ PÉ] ®cÉ cè* +ÉÉªÉÉiÉ-ÉÊxÉªÉÉÇiÉ àÉå +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå càÉÉ®É BªÉÉ{ÉÉ® ABÉE {ÉEÉÒºÉnÉÒ cè +ÉÉè® 

=ºÉàÉå £ÉÉÒ càÉÉ®É +ÉÉªÉÉiÉ ¤ÉfÃ ®cÉ cè +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ PÉ] ®cÉ cè* +ÉÉVÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ +ÉÉè® ªÉÚ®Éä{É àÉÆnÉÒ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉä 

®cä cé* ´É−ÉÇ 2008 BÉEä ¤ÉÉn ÉÊ{ÉE® àÉÆnÉÒ cÉä MÉ<Ç* +É{ÉxÉä nä¶É {É® £ÉÉÒ àÉÆnÉÒ BÉEÉ JÉiÉ®É cè* °ô{ÉªÉä BÉEÉ £ÉÉ´É PÉ] ®cÉ cè* 

ABÉE bÉãÉ® BÉEÉ àÉÚãªÉ 45 °ô{ÉªÉä ºÉä 56 °ô{ÉªÉä cÉä MÉªÉÉ* <ºÉºÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉE BÉEÉä BÉÖEU {ÉEÉªÉnÉ cÉä ®cÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉªÉÉiÉBÉE BÉEä |ÉÉhÉ UÚ] ®cä cé* ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ={ÉÉªÉ ÉÊBÉEA ªÉÉ BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé, ¤ÉiÉÉAÆ* °ô{ÉªÉä BÉEÉ 

+É´ÉàÉÚãªÉxÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® àÉÆnÉÒ BÉEä nÉè® ºÉä càÉ MÉÖVÉ® ®cä cé* ´Éc JÉiÉ®É cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* +ÉÉªÉÉiÉ ¤ÉfÃ ®cÉ cè +ÉÉè® 

ÉÊxÉªÉÉÇiÉ PÉ] ®cÉ cè* °ô{ÉªÉä BÉEÉ nÉàÉ PÉ] ®cÉ cè* =ºÉ BÉEä ÉÊãÉA <xcÉåxÉä BÉDªÉÉ ={ÉÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè? BÉEä´ÉãÉ {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉä 

¤ÉfÃÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ¤ÉºÉ nÉä ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA cè* {ÉÚÆVÉÉÒ nÉä cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃÉ BÉE® nºÉ cVÉÉ® 

BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉE® nÉÒ VÉÉA +ÉÉè® =ºÉàÉå {ÉÚhÉÇBÉEÉÉÊãÉBÉE nÉä xÉA bÉªÉ®äBÉD]® ¤ÉcÉãÉ BÉE®åMÉä* ªÉc {ÉcãÉä xÉcÉÓ lÉÉ* ¤ÉºÉ 

ªÉcÉÒ nÉä ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉA cé*  
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 <xcÉåxÉä nÉ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ÉÊ´É¶´É BªÉÉ{ÉÉ® BÉEÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® A´ÉÆ +ÉÉªÉÉiÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉAÆMÉä ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä 

+É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEcÉÆ {É® cé? ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ¤ÉéBÉE BÉEÉ ¤ÉÉäãÉ¤ÉÉãÉÉ cè* VÉ¤É {ÉÚÆVÉÉÒ PÉ]iÉÉÒ cè =ºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ JÉVÉÉxÉÉ 

JÉÖãÉ VÉÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ |ÉÉ<´Éä] ¤ÉéBÉE BÉEÉ BÉEÉàÉ +ÉSUÉ SÉãÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ¤ÉéBÉE BÉEÉ BÉEÉàÉ |ÉÉ<´Éä] ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ 

iÉÖãÉxÉÉ àÉå BÉEàÉVÉÉä® SÉãÉ ®cÉ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉ BÉEÉä ABÉE º{ÉäÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉE ºÉ´ÉÉãÉ <xÉ ºÉä {ÉÚUxÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÚbÉÒ xÉä +É£ÉÉÒ 

ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè* <ºÉxÉä +É{ÉxÉä ¤ÉéBÉE BÉEä BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉEÉ ®äÉË]MÉ PÉ]É ÉÊnªÉÉ cè* =ºÉBÉEä ºÉÖvÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ 

={ÉÉA ÉÊBÉEA cé* BÉEä´ÉãÉ ¤É½ä +ÉÉnàÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉ®{ÉÉä®ä] +É{ÉxÉä ºÉÉàÉÉxÉ ÉÊ´Énä¶É àÉå £ÉäVÉåMÉä +ÉÉè® àÉÆMÉÉAÆMÉä =xÉBÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ 

BÉE®åMÉä* ãÉPÉÖ +ÉÉè® àÉZÉÉäãÉä =tÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É BÉEä {ÉÉºÉ BÉDªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè? =xÉBÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEèºÉä cÉäMÉÉÒ iÉÉÉÊBÉE 

=xÉBÉEÉ £ÉÉÒ ºÉÉàÉÉxÉ ÉÊ´Énä¶É àÉå VÉÉA +ÉÉè® +ÉÉA* càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä iÉÉä BÉEÉä<Ç {ÉÚUxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè? ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉÒ 

¤ÉcÖiÉ ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®iÉä cé* +É£ÉÉÒ xÉäiÉÉ VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE càÉ SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cé 

ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc +ÉÉªÉÉiÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè? <ºÉàÉå BÉDªÉÉ {ÉåSÉ cè? <xÉBÉEÉÒ iÉ®BÉEÉÒ¤É BÉDªÉÉ cè? ªÉä ºÉ¤É 

¤ÉÉiÉå ºÉÉ{ÉE cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÊãÉA ¶ÉÉävÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå <xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè? +ÉÉªÉÉiÉ-ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® àÉå 

ÉÊ®ºÉSÉÇ Ahb bä´ÉãÉ{ÉàÉå] ÉË´ÉMÉ BÉÖEU cè* AÉÎBÉDVÉàÉ ¤ÉéBÉE xÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè? =xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè? càÉ ªÉc VÉÉxÉxÉÉ 

SÉÉciÉä cé* +ÉÉ{É BªÉÉ{ÉÉ® àÉå PÉ] ®cä cé* +ÉÉ{É +ÉÉªÉÉiÉ ¤ÉfÃÉ ®cä cé +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ PÉ]É ®cä cé* <ºÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊ®ºÉSÉÇ Ahb bä´ÉãÉ{ÉàÉå] ÉË´ÉMÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè?>óVÉÉÇ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ ºÉÆBÉE] ºÉä MÉÖVÉ® ®cÉ cè* 

ÉÊ®xªÉÖ´ÉãÉ AxÉVÉÉÔ, ºÉÚªÉÇ ´ÉÉãÉÉÒ AxÉVÉÉÔ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ càÉÉ®É BÉEÉàÉ xÉcÉÓ SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* BÉDªÉÉ ÉÊ®xªÉÖ´ÉãÉ AxÉVÉÉÔ BÉEä ÉÊãÉA 

<xÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè, àÉé ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ? àÉè AÉÎMWÉàÉ ¤ÉéBÉE BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ 

=xÉBÉEÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ ¤ÉfÃÉÒ nÉÒ VÉÉA, JÉSÉÉÇ ¤ÉfÃÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® BÉEÉàÉ PÉ]É ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  AäºÉä xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ* càÉ BÉEÉàÉ £ÉÉÒ 

näJÉåMÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ <xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, càÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* nä¶É 

VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ºÉÆºÉÉvÉxÉ cé, =ºÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ <xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : àÉÉxªÉ´É®, +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ, ÉÎº´ÉºÉ, iÉÉ<´ÉÉxÉ, <xÉ ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉVÉÉ®Éå àÉå càÉÉ®ÉÒ VÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) OÉÉºÉ°ô] ºÉä VÉÉä BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ cè, OÉÉºÉ°ô] {É® <xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ {ÉcãÉ cè* càÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE 
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VÉÉä ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ, OÉÉàÉÉÒhÉ =tÉÉäMÉ, càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ lÉÉä½ÉÒ-lÉÉä½ÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ ãÉMÉÉBÉE® ¤ÉÉÊfÃªÉÉ ºÉÉàÉÉxÉ =i{ÉÉÉÊniÉ BÉE®iÉä cé, 

VÉÉä ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®xÉä ãÉÉªÉBÉE cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA <xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ~ÉÒBÉE cè, +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉE® nÉÒ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : ¤É½ä-¤É½ä ãÉÉäMÉ SÉãÉ ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ MÉ®ÉÒ¤É, BÉEàÉVÉÉä® BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊãÉA VÉMÉc xÉcÉÓ cè, VÉÉ<A* AäºÉä xÉcÉÓ SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA ªÉä <xÉ ºÉ¤É ºÉ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ 

VÉ´ÉÉ¤É nå iÉ¤É AÉÎMWÉàÉ ¤ÉéBÉE +ÉÉè® <xÉBÉEÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ ¤ÉfÃÉ<Ç VÉÉAMÉÉÒ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <xÉ ºÉ¤É ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ ºÉÉ{ÉE VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, iÉ¤É ªÉc {ÉÉºÉ cÉäMÉÉ* 
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*SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT) : Respected 

Chairman Sir, we know that the EXIM Bank is a hundred percent Government 

concern.  Therefore, the proposal to increase the authorized capital from 2,000 

crores to 10,000 crores of rupees is a welcome proposal and there is no reason to 

oppose it. I also support this Export Import Bank of India (Amendment) Bill, 2011. 

 But certain questions arise if the background of presenting the Bill is 

analysed.  Since 2008 we have been hearing about the economic recession. So if 

that is the scenario then what is the reason for such a huge enhancement in the 

capital of the Exim Bank which primarily deals with the export and import of the 

country.  I request Hon. Minister to inform the House about this move. 

 It is well known that in India, import has exceeded export and our Balance 

of Payment is facing a grave crisis.  Under such circumstances, who will benefit if 

the authorized capital is increased five times – it is not clear whether the exporters 

will gain or the importers will gain more. 

 Thirdly sir, the customers of Exim Bank of India, those who are running 

their businesses with the help of this bank are both exporters and importers but we 

should be aware of the exact ratio of the exporters-importers. 

 Lastly, the Exim Bank of India was established in 1989 and in the last 30 

years the Exim Bank law has been amended six times.  The authorized capital 

earlier was 500 crores which had been increased to Rs.2000 crores.  Now again the 

amount is to increase to Rs.10,000 crores.  

 So all these issues must be first clarified by the Government and then the 

Bill should be passed.  With these words, I support the Bill and conclude my 

speech here. 

 
 

* English translation of the Speech originally delivered in Bengali. 
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SHRI PREM DAS RAI (SIKKIM): Thank you, Mr. Chairman, Sir, for allowing 

me to participate in the discussion on this Bill.  I support this Bill.  I would make 

only two points and conclude my speech. 

 My first point is that in the states objects,  I think, bypassing the Parliament 

is an issue; and I would request the hon. Minister to really give us the justification 

as to why Parliament needs to be bypassed in framing of the capital requirements 

of Exim Bank.  The capital requirements, in the past, also have been subjected to 

increases. The Act was amended in several years.  It also shows that we are not 

applying our mind   as to how much capital requirements are needed in view of the 

increase in business in this respect. 

 My second and last point is that the Exim Bank may like to look at the 

Look-East policy in greater details because it a policy of the Government of India. 

There is a need for EXIM bank to be much more aggressive in countries like 

Myanmar, for instance, and also in the ASEAN and SAARC regions. This will 

help the North-Eastern States of India to be much more aggressive in getting 

business in these countries. This, combined with the inland ports, which will now 

be made, will act as a facilitator for businesses in the future. So, there is a need to 

look at this. I would like the Minister to respond to this in greater detail. 

 With this, I thank you very much allowing me to speak. 
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SHRI NAMO NARAIN MEENA: Sir, in all 12 Members have participated in the 

discussion. I thank all of them for their valuable suggestions and observations and 

for supporting the Bill. 

 Before responding to the specific issues raised by the hon. Members, I 

would like to share the performance of the bank and the background which led to 

the introduction of this Bill as this will also address some of the issues raised by 

the hon. Members during the discussion. 

 The Export Import Bank of India was set up as a corporation in 1982 under 

the Export Import Bank of India Act, 1981 with authorized capital of Rs.500 crore. 

The Act was amended in the year 1999 to increase the authorized capital to 

Rs.1,000 crore with a provision that the Central Government may, by notification, 

increase the authorized capital up to Rs.2,000 crore. Through a Notification in 

May, 2007, the authorized capital has been increased to Rs.2,000 crore. The paid-

up capital of the EXIM Bank as on date is equal to its authorized capital of 

Rs.2,000 crore. 

 The EXIM Bank’s headroom for raising borrowings for financing its 

business growth is constrained by the Reserve Bank of India’s prescribed ceiling 

of  “10 times the Net-Owned Funds”. As on March 31, 2011, the NOF of EXIM 

Bank was Rs.5,030 crore and the Bank’s aggregate outstanding borrowings were 

Rs.45,128 crore leaving further headroom for incremental borrowings of about 

Rs.5,000 crore only.  

 Increased capital base will enable the Bank to sustain its growth momentum 

and to also meet its obligations under export Line of Credits (LOCs) on behalf of 

Government of India. As on March 31, 2011, the EXIM Bank had 118 operative 

LOCs to 53 countries, amounting to US dollar 6.3 billion. Further, on his recent 

visit to Ethiopia, the Prime Minister has pledged LOCs of US dollar five billion to 

Africa over the next three years.  

 The Bank’s total business has increased from Rs.386 crore in 1982, its first 

year, to Rs.1,10,130 crore in November 30, 2011. This is the increase in business. 
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This strong business growth has been achieved by bank with a lean professional 

staff, base of just 277 officers, representing business per employee Rs.398 crore 

and profit per employee is Rs.2.82 crore. Its asset quality is considered good and 

the net NPAs at only 0.20 per cent of its loan portfolio. The net NPO is one of the 

lowest in the banking industry in the country. EXIM Bank has been consistently 

making profits since its inception and has paid dividend to the Government every 

year, cumulating to Rs.1228 crore so far. The bank’s performance compares 

favourably with its peer EXIM banks in other countries as well as with the 

financial sector in India. Going forward the bank will continue to play a key role 

in export Lines of Credit, overseas investment of Indian companies and project 

exports from India.  

 Sir, now I would like to respond to some of the issues raised by hon. 

Members. The initiator of the discussions, Shri Shuklaji, raised that against an 

authorised capital of Rs.2000 crore, how is the paid-up capital of Rs.5230 crore? I 

would like your kind attention that there is no violation as the paid-up capital is 

Rs.2000 crore only. However, the figure of Rs.5238 crore mentioned by hon. 

Member is the net worth which includes paid-up capital of Rs.2000 crore and 

reserves and surpluses accumulated due to profits made by the bank. So, there is 

no violation. 

 Shuklaji raised a question about the NPA that there are lots of NPAs in the 

bank. That is not correct. The gross NPAs as on 31st March, 2011 were Rs.478 

crore, that is, the business of over one lakh crore. As I have mentioned, the net 

NPA on 31st March, 2011 is only 0.20 per cent, which is among the lowest in the 

banking industry in the country.  

gÉÉÒ ¤ÉÉãÉBÉßE−hÉ JÉÉÆbä®É´É ¶ÉÖBÉDãÉÉ (´ÉbÉän®É): <ºÉBÉEÉ AàÉÉ=h] BÉDªÉÉ cè? 

SHRI NAMO NARAIN MEENA: I have told the amount. It is Rs.478 crore.  

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): +ÉÉ{ÉxÉä AàÉAºÉAàÉ<Ç BÉEÉä BÉEàÉ ÉÊnªÉÉ cè* 

16.57  hrs   (Shri Basu Deb Acharia in the Chair)  
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SHRI NAMO NARAIN MEENA: Shri Balkrishna Shukla also raised a question 

that there are so many Directors. There are 16 Directors in the Board. Why are we 

adding two more? Sir, currently, only one whole-time Director is on Board. Others 

are nominee Directors, who only attend the Board meetings. This amendment 

seeks to make a provision of two whole-time Directors to strengthen the 

management. They will be amongst the 277 officers. They are not coming from 

outside. They are the whole-time employees, assisting the CMD of the bank. 

There is only one CMD. They are going to assist him.  

17.00 hrs. 

To strengthen management similar provisions exist in public sector banks with 

comparable business. The growth has been such that this is a small size bank. 

Banks with a business of more than one lakh crore rupees need somebody to assist 

the CMD. That is why we have come before you for your approval and this is 

justified. 

 Shri Balkrishna Khanderao Shukla also raised a point that increasing capital 

from Rs.2000 crore to Rs.10000 crore is very risky. This proposal to increase the 

authorised capital is only an enabling provision. The actual capital will be infused 

by the Government based on growth in the business of the bank and to meet 

regulatory requirements of the RBI. As and when money is required, it will be 

infused through the Budget. 

 Many hon. Members have underlined the need to encourage export. Several 

Members have spoken about increasing the capital. That is why we have come 

before you to increase the capital. Increasing the capital and strengthening the 

management will help achieve the objective of export also.  

Shri Vijay Bahadur Singh has raised the question of operational cost to be 

looked into. The administrative cost of the EXIM Bank is only 2.79 per cent of the 

total expenses in the year 2010-11, which is one of the lowest in the banking 

industry. There are only 277 persons working in the bank. So, the administrative 

cost is under control. He also raised the point as to how this monitoring 
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mechanism is working in the EXIM Bank. The EXIM Bank has a Board to run it 

professionally. RBI inspects it periodically. Every year a statement of intent is 

finalised with the Government. It means the Board is overseeing, the RBI is 

monitoring and the Government is also monitoring the performance of the Bank 

against which the performance is measured. Annual Reports are also placed on the 

Table of the House for your perusal. Therefore, there is an in-built mechanism.  

 Shrimati Meena Singh, Shri Bhartruhari Mahtab and Dr. Raghuvansh 

Prasad Singh raised the question as to what is the bank doing for the benefit 

extended to small scale industries. To promote credit to SMEs, the Government 

fixes the target in respect of EXIM Bank. In the year 2010-11, a target of Rs.1160 

crore was fixed, against which the EXIM Bank provided a credit of Rs.1196 crore. 

It was more than the target fixed. The credit flow to this sector was more than 

what was targeted. 

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL : What is the percentage of the total turn over? 

SHRI NAMO NARAIN MEENA: What was the target fixed? The target fixed was 

Rs.1160 crore and they exceeded the target. It means they have achieved more 

than 100 per cent.  

 Many hon. Members have raised the point that area of operation should be 

diversified to other countries also. The EXIM Bank has extended the line of credit 

to promote India’s export to developing countries and newer markets like Ethiopia, 

Sudan, Oman, Malaysia, Libya, UAE, Senegal, Tanzania, etc., for a variety of 

sectors such as infrastructure, industries, transportation, rural electrification, 

generation and transmission, etc.  

 Sir, the same question was asked by Shri S. Semmalai about the number of 

whole-time Directors. As I have already explained, there is only one whole-time 

Director; the other Directors are nominees. This is a small-size bank which is 

having business of more than Rs. 1,00,000 crore. So, two more persons are 

required. That is why, we have come to seek your approval.  

KVJagannathan
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 A question was raised by Shri S. Semmalai, Dr. Raghuvansh Prasad Singh, 

Shri Prem Das Rai and other hon. Members regarding the proviso that an open-

ended provision may dilute the supremacy of Parliament and we should come 

again and again to Parliament for raising the capital. In this regard, I would like to 

tell two or three things. I have already told you that this is an enabling provision, 

but the authorised capital of a financial institution is a dynamic parameter, which 

has to be revised periodically keeping in view the growth of business volume, 

regulatory compliance and so on. Moreover, if there is a cap on the authorised 

capital, any further increase beyond the cap as necessitated would require 

amendment to the Act, which is a cumbersome and time-consuming process. 

Keeping this in view, it is prescribed in the proviso that the Central Government 

may be empowered to increase the authorised capital up to an amount, as it may 

deem necessary, through a notification which also be laid on the Table of the 

House.  

Again, in any case, the capital infusion in the EXIM Bank is made through 

a budgetary provision and Plan schemes, which require specific approval of the 

Parliament. It means that the capital infusion will be through Budget. A provision 

will be made in the Budget that we would be capitalising the Bank, we would be 

giving so much of money for the business growth to EXIM Bank, and that will 

come before the House. That is why, this provision is there.  

With these remarks, I commend the Bill for consideration of the House.  
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SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Sir, this Bank is especially 

going to provide or is providing it as a facilitator for export and import trade. 

Invariably cutting across party lines, all of us have said that small-scale industries 

should be provided more facility and more credit. The Minister very well knows 

that 45 per cent of our export relates to small-scale industries and medium-scale 

industries, but the target that has been fixed by this Bank is hardly one per cent of 

its total turnover. I would like to get a reply from the hon. Minister whether the 

Government is going to fix a specific ratio of the turnover that they have to meet, a 

specific target of the turnover that they have to meet for the small-scale industries 

which are engaged in export and import as it is with all public sector banks for 

agriculture. We have a specific target for every bank in every district that it has to 

meet. Similarly, in EXIM Bank, are they going to fix a specific target instead of 

leaving it to the concerned bank? I want to know whether the Government is going 

to  raise it because 45 per cent of our export is relating to small-scale industries.  

gÉÉÒ ¤ÉÉãÉBÉßE−hÉ JÉÉÆbä®É´É ¶ÉÖBÉDãÉÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* =xcÉåxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE AxÉ{ÉÉÒA ¤ÉcÖiÉ 

cÉÒ BÉEàÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ºÉÉãÉ àÉå AxÉ{ÉÉÒA <xÉ AàÉÉ=Æ], xÉÉì] <xÉ {É®ºÉå]äVÉ, ABÉE iÉÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ cè* nÚºÉ®É +ÉÉ{ÉxÉä 

BÉEèÉË{ÉMÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE nºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ ºÉä >ó{É® VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ mÉÚ ¤ÉVÉ] |ÉÉäÉÊ´ÉVÉxÉ BÉE®åMÉä* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè 

ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ àÉå BÉEcÉÓ ÉÊãÉJÉÉ xÉcÉÓ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE mÉÚ ¤ÉVÉ] ªÉc |ÉÉäÉÊ´ÉVÉxÉ cÉäMÉÉ* ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE mÉÚ 

+ÉÉlÉÉä®É<VÉ ÉÊn ¤ÉéBÉE ÉÊ®BªÉÖ VÉÉä BÉE®xÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä ¤ÉfÃÉxÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉlÉÉäÉÊ®]ÉÒ £ÉÉÒ <ºÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉEÉÒ 

MÉ<Ç cè* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ªÉc BÉEcÉÓ ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE mÉÚ ¤ÉVÉ] BÉE®xÉÉ cè* 

gÉÉÒ xÉàÉÉäxÉÉ®ÉªÉxÉ àÉÉÒhÉÉ :  àÉciÉÉ¤É VÉÉÒ xÉä VÉÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ, I agree with Mr. Mahtab that we need to 

improve the credit flow to the MSME sector. I have noted it as this is a policy 

matter. But about 2.6 per cent of the total lending during the year, was to MSME 

sector and the Bank has been achieving 100 per cent of whatever target was given 

to the bank.   
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 As far as Mr. Shukla’s question is concerned about capitalisation of the 

bank, it is depicted in the Budget. In any case, if some notification is to be issued, 

then it will be laid before the Parliament. So, there is no question of authorising 

the banks any other way.  
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MR. CHAIRMAN: The question is : 

 

“That the Bill further to amend the Export-Import Bank of India Act, 
1981, be taken into consideration.”  

 

The motion was adopted. 

MR. CHAIRMAN: The House shall now take up clause by clause consideration of 

the Bill. 

 The question is: 

“That clauses 2 to 4 stand part of the Bill.” 

 

The motion was adopted. 

 

Clauses 2 to 4 were added to the Bill. 
Clause 1, the Enacting Formula and theLong Title were added to the Bill. 

 
SHRI NAMO NARAIN MEENA : I beg to move : 
      “That the Bill be passed.” 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

     “That the Bill be passed.” 

 

The motion was adopted. 
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17.13 hrs 

 
THE CONSTITUTION (ONE HUNDRED AND ELEVENTH 

AMENDMENT BILL, 2009 
(Insertion of new article 43B) 

  

MR. CHAIRMAN: Now, we will take up Item No. 33, Shri Sharad Pawar. 

THE MINISTER OF AGRICULTURE AND MINISTER OF FOOD 

PROCESSING INDUSTRIES (SHRI SHARAD PAWAR): Sir, I beg to move: 

“That the Bill further to amend the Constitution of India, be taken 
into consideration.” 

 

MR. CHAIRMAN: Hon. Minister, do you want to speak? 

SHRI SHARAD PAWAR : Yes, Sir. This is a small amendment, but a very 

important amendment. 

Hon. Members are aware that the Cooperative Societies is a State subject 

under Entry 32 of the State List of the Seventh Schedule of the Constitution. 

Accordingly, the States have enacted their own Cooperative Societies Acts for 

incorporation, regulation and winding up of cooperative societies within their 

territorial jurisdiction. However, for incorporation, etc. of the cooperative societies 

with objects serving the interests of the Members in more than one State, the 

Parliament enacted Multi-State Cooperative Societies Act, 1984 under Entry 44 of 

the Union List of the Seventh Schedule replacing the Multi-Unit Cooperative 

Societies Act, 1942. The Act of 1984 has since been replaced by the Multi-State 

Cooperative Societies Act, 2002.  

 Since Independence, cooperative movement has grown significantly with 

most extensive network of cooperative institutions all over the country. These 

cooperative institutions are functioning in the sectors of agricultural credit, 

agricultural inputs, marketing of agricultural produce, storage and processing of 

agro produce, urban credit, housing, production of fertilizers, dairy, fisheries, 

handlooms and handicrafts, etc. However, it has been experienced that in spite of 
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considerable numerical expansion of cooperatives in different sectors of the 

national economy, their performance in qualitative terms has not been up to the 

desired level. Many of these institutions are not being managed on principles of 

democratic member control and professional management. In many cases, these 

cooperatives are heavily dependent on financial support from the Government, 

which has led to intervention in their day to day functioning. There are also 

instances of avoidable political interference in working of these institutions. 

 In this direction, the Government has enunciated a National Policy on 

Cooperatives. The Multi State Cooperative Societies Act, 2002 has also been 

enacted with a view to provide a guiding framework for State legislations, though 

its application is limited to only those cooperative societies with objects serving 

interests of members in more than one State. It has been the endeavour of the 

Government of India to evolve an appropriate policy and legislative framework to 

create environment conducive to the healthy and sound growth of cooperatives. It 

has been felt that there are several provisions in the State Acts, which go beyond 

the spirit of democratic functioning of cooperatives, for which State Governments 

have been persuaded to amend their Acts. However, in spite of the felt need for 

amendments in the State Acts, the pace of reforms in cooperative legislations by 

the States is not encouraging. Therefore, a view has emerged in the cooperative 

sector, all over the country, to incorporate certain provisions in the Constitution to 

provide protection to cooperatives and to insulate them from avoidable political 

and bureaucratic interference. This was also endorsed by the Conference of State 

Cooperative Ministers held way back in December, 2004. 

 Accordingly, the Constitution (One Hundred and Sixth Amendment) Bill, 

2006 was introduced in Fourteenth Lok Sabha on 22.5.2006. On reference from 

the hon. Speaker, the Parliamentary Standing Committee on Agriculture had also 

examined the Bill. However, the Bill could not be considered by the House as it 

lapsed.  
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 It was decided to re-introduce the Bill for amendment to the Cooperatives. 

The Constitution (One Hundred and Eleventh Amendment) Bill, 2009 has been 

introduced in the Lok Sabha on 30.11.2009. The hon. Speaker, Lok Sabha referred 

the Bill to the Parliamentary Standing Committee on Agriculture. The Standing 

Committee after holding discussions with Secretary and other officers of the 

Department of Agriculture and Cooperation, State Governments, Experts and 

other stakeholders in the field of cooperatives, presented its Report to Lok Sabha 

on 30th August, 2010. 

 The suggestions made by the Standing Committee have been examined in 

the Department in consultation with the Ministry of Law and Justice. It has been 

decided with the approval of the Cabinet in its meeting held on 1.12.2010 to 

accept one of the main recommendations of the Standing Committee that is right 

to form cooperative societies as a Fundamental Right by amending Article 19 (1) 

(c) of the Constitution. The Bill already takes care of another important 

recommendation of the Committee to set up a specialized agency on the lines of 

Election Commission for conducting elections of the Cooperative Societies.  

 The object of the Constitution (One Hundred & Eleventh Amendment) Bill 

2009 is to ensure that the Cooperative Societies in the country function in a 

democratic, profession, autonomous and economically sound manner.  The 

proposed amendment in the Constitution, interalia, seeks to empower the 

Parliament in respect of multi-state Cooperative Societies and the State 

Legislatures in case of other Cooperative Societies to make appropriate law, laying 

down the following matters, namely:- 
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a) Right to form Cooperative Societies as a Fundamental Right by 

insertion of the words ‘Cooperative Societies’ in sub clause (c) of clause 

(1) of Article 19. 

b) Insertion of Article 43B in part IV of the Constitution as Directive 

Principles of State Policy for voluntary formation, autonomous 

functioning, democratic control and professional management of 

Cooperative Societies. 

c) Provisions for incorporation, regulation and winding up of cooperative 

based on the principles of democratic member-control, member-

economic participation and autonomous functioning;  

d) Specifying the maximum number of Directors of a Cooperative Society 

not exceeding twenty-one members; 

e) Providing for a fixed term of five years from the date of election in 

respect of the elected members of the board and its office bearers; 

f) Providing for a maximum time limit of six months during which a 

Board of Directors of a Cooperative Society could be a superseded or 

kept under suspension; 

g) Providing for independent professional audit; 

h) Providing for right of access to information to Members of Cooperative 

Societies; 

i) Empowering the Government to obtain periodic reports of activities and 

accounts of Cooperative Societies; 

j) Providing for reservation of one seat for the Scheduled Castes or the 

Scheduled Tribes and two seats for women on the Board of every 

Cooperative Society, which have individuals as members from such 

categories; and 

k) providing for offences relating to Cooperative Societies and penalties in 

respect of such offences. 
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It is expected that these provisions will not only ensure the autonomous and 

democratic functioning of cooperatives, but enhance the public faith in these 

institutions and also ensure the accountability of management to the Members and 

other stakeholders and also provide for deterrence for violation of the provisions 

of the law. 

The Bills seeks to achieve these objects.  

  MR. CHAIRMAN: Motion moved: 

“That the Bill further to amend the Constitution of India, be taken 
into consideration.” 
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SHRI ANTO ANTONY (PATHANAMATHITTA): Thank You Sir. I take this 

opportunity to share the concerns of the crores of people in the country who will 

suffer by the implementation of certain clauses with regard to the 111th 

Amendment of the Constitution of India.  Cooperative sector is the backbone of 

the agrarian economy of the country. An overwhelming majority of the 

Cooperative Societies is functioning in the rural sector and primarily they deal 

with agricultural credits.  Therefore, any legislation which has adverse impact on 

Cooperative Societies will virtually devastate the rural sector and the agrarian 

economy of the country. Hence, I would request the Government to consider the 

following suggestions to the 111th Amendment of the Constitution of India.  

       Article 243 ZL(1)(v) states that Banking Regulations Act is applicable to the 

society carrying on Banking Business.  I would request the Government to exclude 

the Primary Agriculture Credit Societies (PACS) engaged in the promotion of 

agricultural activities from the ambit of Income Tax.  

At present, returns from agriculture are free from income-tax. Investment in 

primary agriculture credit society comes from the agriculture sector. However, 

primary agriculture credit societies are asked to submit the details of source and 

other documents to the Income-tax Department regarding the investment above the 

amount of Rs.50,000. In banking institutions, investments up to Rs.5 lakh are 

exempted from such procedures. Imposing such complicated procedure upon 

primary agriculture credit societies will have adverse impact on agriculture sector. 

For example, in Kerala, 90 per cent of 1,628 are primary agriculture credit 

societies functioning in rural areas and are well doing with the promotion of 

agriculture sector in the State. The total amount of banking investment in Kerala is 

nearly Rs.90,000 crore and out of this, Rs.70,000 crore is gathered by these 

primary agriculture credit societies. Imposing of Banking Regulation Act in 

primary agriculture credit societies will adversely affect 90 per cent of the farmers 

and 40,000 employees of primary agriculture credit societies in the State. The 
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Government should also consider that since primary agriculture credit societies 

come under the ambit of Ministry of Agriculture, therefore, it should be exempted 

from the Banking Regulation Act. Hence, Article 243 ZL (1) (5) may be amended 

into following:  

 “Provided further that in case of co-operative societies such as 
Primary Agriculture Credit Society, those are carrying on the 
promotion of agriculture activities as its main business, the 
provisions of Banking Regulation Act, 1949 shall not apply.”  

 

I would request the Government to amend Article 243 ZO (1) of the Bill. 

This Article lays down that every member has access to the information regarding 

the accounts, regular transactions and books of the co-operative society of which 

he is a member. However, a Division Bench of the Hon'ble High Court of Kerala, 

in a writ appeal No: 1417/2009 declared that the provisions of the Right to 

Information Act is not applicable to the co-operative societies. Right to 

Information Act is applicable to such institutions in which 51 per cent of the share 

is owned by the Government. There is a possibility of the misuse of Article 243 

ZO (1) of the Bill. Therefore, it is submitted that the aforesaid article may kindly 

be amended in such a way that a member shall have access to the books, 

information and accounts of the society with regard to that particular person and 

other records having general nature. 

Part IX of the Bill is regarding the Co-Operative Societies. Article 243 ZJ 

(1) of the same part (Part IX B) mentions the number and term of members of 

board and its office bearers. However, it does not mention about the 

representation of cooperative employees in the board. Since the employees are the 

major factor behind the growth of co-operative societies excluding them from the 

board is injustice. Therefore, I would request the Government to kindly ensure the 

representation of employees in the board. Hence, I would request the Government 

to insert the following proviso in the Article 243 ZJ (1):  
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“Provided further that there shall be a director co-opted by the Board 
from among the employees of the Society to which the election is 
made, according to the majority decision of the employees of that 
society and such Director shall have all rights and privileges of an 
elected member except for voting in the election of the office bearers 
of that Board and also being elected as office bearer of that Board.” 

 

I also request for the amendment of clause (3) of the Article 243 ZJ of the 

Bill lays down the co-option of professionals to the Board. The Reserve Bank of 

India has already directed the Urban Co-operative Banks to amend their bylaws to 

elect the professionals from the members. Priority is given to election. Co-option 

is only a substitution arrangement to comply with the provisions if needed. 

Therefore, I would request you to insert the term "election" instead of "co-option" 

in the paragraph 1 and insert the term "elected" instead of "co-opted" in the 

paragraph 2 and 3 of clause 3 of Article 243 ZJ. I further request the Government 

to replace "shall not have the right to" by "shall have the right to" in the third 

paragraph. I also request you to omit "shall be excluded" and insert "shall be 

included" in the fourth paragraph of the same clause. Therefore, the clause may 

kindly be amended as: 

“The legislature of the of the State shall, by law make provisions for 
election of persons to be members of the Board having experience in 
the field of banking, management, finance or specialization in any 
other field relating to the object and activities under taken by the co-
operative society such as members of the Board of such society. 
Provided that such elected members shall not exceed two and the 
total number of Directors shall not exceed 21 as specified in the 
proviso, Clause (1). Provided further that elected members shall 
have the right to vote in any election of the cooperative society in 
their capacity as much member and is eligible to be elected as officer 
bearers of the Board. ” 
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 I would also request the Government to insert a new paragraph in to the 

Article 243 ZJ. That may be laid down as the following: 

“Provisions can also be made for co-option in case of the absence of 
elected directors from the ward and in such cases the co-opted 
members shall not have the right to vote in any election of the co-
operative society in their capacity as such member or eligible to be 
elected as office bearers of the Board.” 

 

The last paragraph of the clause 3 of Article 243 ZJ states that functional 

directors of a co-operative society shall be excluded for the purpose of counting 

the total number of directors. This is not fair, because, being the professionals in 

the Board, their opinions should be reckoned. 

Therefore, I would request you to replace "shall be excluded" by "shall be 

included" in the paragraph. Therefore, it may be laid down as: 

“Provided also that the functional directors of a co-operative society 
shall also be the members of the Board and such members shall be 
included for the purpose of counting the total number of directors 
specified in first proviso of clause (1) of this article.” 
  
“Provided further that such elected members shall have the right to 
vote in any election of the co-operative society in their capacity as 
much member and is eligible to be elected as office bearers of the 
Board.” 

 

 I would also request the Government to insert a new paragraph in to the 

Article 243 ZJ. That may be laid down as the following: 

S Ramaswamy
d. by a3 
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 “Provisions can also be made for co-option in case of the absence of 
elected Directors from the ward and in such cases the co-opted 
members shall not have the right to vote in any election of the co-
operative society in their capacity as such member or eligible to be 
elected as office bearers of the Board.” 

 

 Last paragraph of the 3 of Article 243 ZJ states that functional directors of a 

co-operative society shall be excluded for the purpose of counting the total number 

of directors. This is not fair because being the professionals in the Board, their 

opinions should be reckoned. Therefore, I would request you to replace "shall be 

excluded" by "shall be included" in the paragraph. Therefore, it may be laid down 

as: 

“Provided also that the functional directors of a co-operative society 
shall also be the members of the Board and such members shall be 
included for the purpose of counting the total number of directors 
specified in first proviso of clause (1) of this article.” 

 

 In almost all the States, even though there are Co-operative Societies Acts 

and Rules, there is no uniformity in the Act and Rules in the matter of appointment 

of employees, their service conditions, their pay scales, disciplinary matters, 

promotion and other service conditions including payment of pension, gratuity, 

bonus, and other allowances etc. Ample provisions are to be made in the 111th 

Amendment Bill enabling the State Governments to make provisions in the Act 

and Rules in the respective State Acts. Uniformity and guidelines are to be made 

in the amendment to achieve the above purpose. 

  I also take this opportunity to express my concerns over the dilution of the 

control of the State Governments. Absence of State control may push cooperative 

societies into a competitive market of financial institutions. Cooperative societies 

are not profit-making institutions and, therefore, suffer a lot in a laissez-faire 

system. Hence, I would request the Government to not to dilute the control of the 

State Government in this regard. 
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 The Government has appointed three Task Forces, two under the 

Chairmanship of Shri Vaidyanathan and one under the Chairmanship of Shri G.C. 

Chaturvedi. These Task Forces had submitted various suggestions to strengthen 

the cooperative sector in the country. Revival of short-term credit structure of the 

cooperative institutions has resulted in tremendous improvement in their 

functioning. However, recommendations on Long Term Cooperative Credit 

Institutions have been pending. It is to be noted that the Central Government 

approved a scheme for reviving the Long Term Cooperative Credit Institutions 

with an outlay of Rs. 3500 crore, but the Scheme is not yet been implemented. If it 

is implemented, the Scheme would be a great relief for crores of rural households 

in the country. Therefore, I would request the Government to take urgent measures 

to implement the Scheme. 

 Cooperative sector faces a lot of challenges from the new generation 

financial institutions and private moneylenders. This trend is not good for the 

interests of the common people in the country. Strengthening cooperative societies 

is none other than empowering rural sector and agrarian economy of the country. 

Therefore, I would request the Government to take constructive steps in this 

regard. 

 Shri Sharad Pawar Ji, hon. Agriculture Minister, has been taking positive 

initiatives to reform agricultural sector in the country for the last seven years. His 

commitment to the farmers has been proved with a volley of agrarian packages, 

incentive schemes and debt waiver schemes. Therefore, I would request you to 

take immediate measures to protect and revive the cooperative sector in the 

country.  
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 2009 {É® 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉä +ÉxÉÖSUän 43(JÉ) BÉEÉÒ +ÉÆiÉ&ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cè* +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ ¶É®n 

{É´ÉÉ® VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ UÉä]É ºÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉA iÉÉä ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 

cè* <ºÉàÉå ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE ®ÉVªÉ ºÉä nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ àÉå, ABÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉMÉ® <ºÉBÉEÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® 

cÉäiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉc ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ®MÉ® cÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå ¤ÉcÖ®ÉVªÉÉÒªÉ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ªÉc näJÉäMÉÉ 

ÉÊBÉE ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå àÉå BÉDªÉÉ MÉ½¤É½ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉÄ cé, ´Éä ®ÉVªÉ =ºÉBÉEÉä näJÉiÉä cé* ®ÉVªÉ =ºÉBÉEÉ |É¤ÉÆvÉxÉ näJÉiÉä cé, =ºÉBÉEä ÉÊxÉnä¶ÉBÉE ºÉä ãÉäBÉE® bÉªÉ®èBÉD]® 

iÉBÉE VÉÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäbÇ cè, ´Éc ºÉ¤É ®ÉVªÉÉå BÉEä cÉlÉ àÉå cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ®ÉVªÉ ºÉä nÚºÉ®ä ®ÉVªÉÉå àÉå ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ VÉÉä 

BÉEÉªÉÇ cè, ´Éc <xÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå ºÉä |É£ÉÉÉẾ ÉiÉ cÉåMÉÉ* <ºÉàÉå ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊWÉààÉänÉ®ÉÒ +ÉÉè® 

|É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉ VÉÉä BÉEÉªÉÇ cÉäMÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ {ÉÚ®ä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä |É¤ÉÆvÉxÉ {É® cÉäMÉÉÒ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉäbÇ {É® cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® 

=ºÉBÉEä ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ àÉÉ{ÉnÆb cÉåMÉä* =ºÉBÉEä VÉÉä JÉSÉæ +ÉÉè® ÉÊcºÉÉ¤É-ÉÊBÉEiÉÉ¤É cÉåMÉä, ´Éc £ÉÉÒ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ¤ÉÉäbÇ BÉEÉä 

näxÉÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ¤ÉiÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ* <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ AäºÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÄ cé VÉÉä ~äBÉEÉ näiÉÉÒ cé, 

|É¤ÉÆvÉxÉ ªÉÉ ¤ÉÉäbÇ VÉÉä ~äBÉEÉ nåMÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä, iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnä¶ÉBÉE ÉÊVÉààÉänÉ® cÉåMÉä +ÉÉè® ¤ÉÉäbÇ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE 

àÉå {ÉÚ®ä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä =ºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ABÉE ®ÉVªÉ ºÉä nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉÄ 

VÉÉä BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cé, =ºÉBÉEÉä xÉcÉÓ näJÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÄ iÉBÉE +É{ÉxÉä ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉÄ cé, =xÉàÉå 

¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® PÉ{ÉãÉä cé, MÉ½¤ÉÉÊ½ªÉÉÄ cé* <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ =ºÉBÉEä ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé, ®ÉVªÉ 

=ºÉBÉEÉ BÉEÉàÉ näJÉiÉä cé +ÉÉè® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ®ÉVªÉ =ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉiÉä cé +ÉÉè® {ÉÚ®É |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉªÉÇ näJÉiÉä cé* 

+ÉÉ{ÉxÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉßEÉÊ−É FÉäjÉÉå àÉå VÉ°ô®ÉÒ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ ={ÉVÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä ¤ÉÉWÉÉ® àÉå ¤ÉäSÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä iÉàÉÉàÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉÄ cé VÉèºÉä 

+ÉÉ´ÉÉºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉÄ ¤ÉxÉÉ<Ç cé* <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ¶Éã{ÉBÉEÉ®, clÉBÉE®PÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊãÉªÉÉ cè, cºiÉÉÊ¶Éã{É BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä 

<ºÉàÉå BÉE´É® ÉÊBÉEªÉÉ cè* VÉcÉÄ iÉBÉE näJÉÉ MÉªÉÉ cè, BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ àÉå <ºÉBÉEÉÒ ={ÉªÉÉäÉÊMÉiÉÉ ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cè +ÉÉè® 

+ÉÉ´ÉÉºÉÉÒªÉ FÉäjÉÉå àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉ´ÉÉºÉÉÒªÉ FÉäjÉÉå àÉå iÉàÉÉàÉ AäºÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÄ cé VÉÉä ABÉE ®ÉVªÉ ºÉä nÚºÉ®ä 

®ÉVªÉ àÉå +É{ÉxÉÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® {ÉEèãÉÉ ®cÉÒ cé* +ÉÉVÉ +ÉMÉ® =xcÉåxÉä ÉÊnããÉÉÒ àÉå +ÉÉ´ÉÉºÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè iÉÉä BÉEãÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå 

¤ÉxÉÉªÉÉ cè* =kÉ® |Énä¶É ºÉä ¤ÉfÃBÉE® MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* iÉàÉÉàÉ ®ÉVªÉÉå àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉEÉä =xcÉåxÉä 

{ÉEèãÉÉªÉÉ cè* àÉé +É£ÉÉÒ <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä näJÉ ®cÉ lÉÉ* iÉàÉÉàÉ ºÉÉàÉOÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ àÉéxÉä näJÉÉ cè* VÉÉä A{ÉèBÉDºÉ 

ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒWÉ cé <ºÉàÉå 1571 ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cé +ÉÉè® 32 ´É−ÉÉç ºÉä ªÉä BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cé* <ºÉàÉå ºÉnºªÉÉå 

BÉEÉä jÉ@hÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉÉ¤ÉÉbÇ ¤ÉéBÉEÉå ºÉä cÉäiÉÉÒ cè iÉlÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉä BÉEÉ ãÉäxÉnäxÉ 
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cÉä ®cÉ cè* =xÉ ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒWÉ BÉEä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ~ÉÒBÉE BªÉ´ÉcÉ® £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* ªÉcÉÄ iÉBÉE ÉÊBÉE =xÉ 

BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ºÉÉÌ´ÉºÉ °ôãºÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cé* VÉÉä càÉÉ®ÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ cè, |ÉÉ®ÆÉÊ£ÉBÉE BÉßEÉÊ−É ºÉcBÉEÉ®ÉÒ 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä VÉÉä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ àÉcÉºÉÆPÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ cé ªÉÉ =xÉBÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]ç +ÉÉ<Ç cé, =ºÉàÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEcÉ 

MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÉÌ´ÉºÉ °ôãÉ xÉcÉÓ cè* ªÉcÉÄ iÉBÉE ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉä BÉEÉèxÉ näJÉiÉÉ cè, 

BÉEÉèxÉ ºÉàÉZÉiÉÉ cè, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ xÉcÉÓ cè* ABÉE iÉ®c ºÉä ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ +ÉÉè® ¤ÉÉäbÇ àÉå VÉÉä 

ãÉÉäMÉ cé, =xÉBÉEÉä àÉÉäxÉÉä{ÉãÉÉÒ cè, =xÉBÉEÉ ABÉEÉÉÊvÉBÉEÉ® cè* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤É½ä vªÉÉxÉ ºÉä 

näJÉxÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒWÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ àÉÉäxÉÉä{ÉãÉÉÒ cè ªÉÉ ABÉEÉÉÊvÉBÉEÉ® cè, =xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É MÉÉè® 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ cè* <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <xÉ ºÉÉäºÉÉªÉÉÊ]ªÉÉå BÉEÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤É½ä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä näJÉåMÉä*  

 +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä |ÉªÉÉºÉ =iºÉÉc´ÉrÇBÉE xÉcÉÓ cé* VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉÉäºÉÉªÉÉÊ]ªÉÉå BÉEä =iºÉÉc´ÉrÇBÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ cè, iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEÉ®MÉ® BÉEnàÉ =~ÉxÉä {É½åMÉä* ®ÉVªÉÉå 

BÉEÉä {ÉEÆÉËbMÉ näxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ªÉcÉÆ ºÉä +ÉÉ{É BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ªÉcÉÆ ºÉä VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉ{É näiÉä cé, =xÉBÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{É näJÉiÉä cé ÉÊBÉE ®ÉVªÉ BÉEä +É{ÉxÉä +ÉÉ=] ºÉÉäºÉÇ ªÉÉ <xÉBÉEÉËàÉMÉ ºÉÉäºÉÇ BÉDªÉÉ cé* ®ÉVªÉ +É{ÉxÉä 

ãÉè´ÉãÉ {É® iÉÉä BÉE®iÉä cÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É ªÉcÉÆ ºÉä VÉÉä ¤ÉVÉ] näiÉä cé, =ºÉBÉEÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ 

ÉÊBÉE ´Éä ºÉÉäºÉÉªÉÉÊ]ªÉÉÆ BÉEèºÉä BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cé* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ®ÉVªÉÉå àÉå ºÉÉäºÉÉªÉÉÊ]ªÉÉÆ VªÉÉnÉiÉ® BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ 

cé* BÉßEÉÊ−É àÉå =xÉBÉEÉä JÉÉn nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* JÉÉn BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É JÉÉn ªÉcÉÆ ºÉä £ÉäVÉiÉä cé* ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEä 

+ÉxÉÖ°ô{É +ÉÉ{É ºÉÉäºÉÉªÉÉÊ]ªÉÉå BÉEÉä JÉÉn näiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉäºÉÉªÉÉÊ]ªÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä JÉÉn xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉÒ cè* xÉ 

iÉÉä =xcå BÉßEÉÊ−É BÉEÉ BÉEÉä<Ç ={ÉBÉE®hÉ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ cè, xÉ cÉÒ ¤ÉÉÒVÉ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉä cé* <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉBªÉ´ÉºlÉÉ ´ÉcÉÆ 

{ÉEèãÉÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ iÉÉVÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ JÉÉn ´ÉcÉÆ MÉ<Ç cè, ÉÊ{ÉUãÉä 

n¶ÉBÉE àÉå £ÉÉÒ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä bÉªÉ®äBÉD] JÉÉn xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉÉäºÉÉªÉÉÊ]ªÉÉå àÉå VÉÉiÉÉ cè 

+ÉÉè® ãÉÉ<xÉ ãÉMÉÉiÉÉ cè, iÉÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEä bÆbä =ºÉä {É½iÉä cé +ÉÉè® AäºÉÉÒ BÉÖEBªÉ´ÉºlÉÉ cè ÉÊBÉE iÉàÉÉàÉ JÉÉn àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ =ºÉ 

JÉÉn BÉEÉä nÚºÉ®ä ®ÉVªÉÉå àÉå, ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE {É½ÉäºÉÉÒ nä¶ÉÉå àÉå £ÉÉÒ £ÉäVÉiÉä cé* BÉßEÉÊ−É {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå 

BÉEÉä näJÉxÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ xÉèÉÊiÉBÉE ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®É BÉßEÉÊ−É |ÉvÉÉxÉ nä¶É £ÉÉÒ cè* càÉÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉ iÉ£ÉÉÒ àÉVÉ¤ÉÚiÉ 

cÉäMÉÉ, VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ ={ÉVÉ BÉEÉ =ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* =ºÉBÉEä =i{ÉÉn BÉEä ÉÊãÉA ªÉc £ÉÉÒ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ´Éc BÉEcÉÆ +É{ÉxÉÉÒ ={ÉVÉ ¤ÉäSÉä* ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ ´Éc JÉäiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cè, iÉÉä ºÉcÉÒ ºÉàÉªÉ {É® =xcå 

JÉÉn, ¤ÉÉÒVÉ +ÉÉè® ={ÉBÉE®hÉ ÉÊàÉãÉä* ºÉÉlÉ cÉÒ =xcå ºÉcÉÒ ºÉàÉªÉ {É® jÉ@hÉ ÉÊàÉãÉä* jÉ@hÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉ¤É 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ jÉ@hÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä iÉàÉÉàÉ ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉA AäºÉä cé, VÉÉä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ JÉÉ VÉÉiÉä cé 

+ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉäSÉÉ®É BÉEàÉVÉÉä® cè* SÉÉcä =kÉ® £ÉÉ®iÉ cÉä ªÉÉ nÉÊFÉhÉ £ÉÉ®iÉ cÉä, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ ¤É½ä 
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{ÉèàÉÉxÉä {É® ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cé* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊxÉSÉãÉä ºiÉ® {É® £ÉÉÒ 

näJÉxÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ VÉÉä ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉÆ cé, ´Éä ºÉcÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®å*  

 àÉé <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ {ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ (VÉcÉxÉÉ¤ÉÉn): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ¶É®n {É´ÉÉ® VÉÉÒ xÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 

BÉEÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEÉä{É®äÉÊ]´É ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒVÉ BÉEä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ãÉÉA cé +ÉÉè® =ºÉ |ÉºiÉÉ´É àÉå <xcÉåxÉä 

¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä <ºÉBÉEä VÉÉä =qä¶ªÉ cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉäiÉÉ £ÉÉÒ cé +ÉÉè® <xÉBÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ 

BÉEÉä{É®äÉÊ]´É FÉäjÉÉå ºÉä £ÉÉÒ ®cÉ cè* àÉé £ÉÉÒ UÉä]ÉÒ BÉEÉä{É®äÉÊ]´É ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® VÉÖ½É ®cÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉÖZÉä =ààÉÉÒn lÉÉÒ 

ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ´ÉVÉc cè? +ÉÉ{É BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ABÉE ¤ÉÉ®, JÉÉºÉ BÉE® 

ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå ABÉE àÉÉìbãÉ BÉEÉä{É®äÉÊ]´É ABÉD] ãÉÉ<A, BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEÉä{É®äÉÊ]´É BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉÚ®ä 

nä¶É àÉå nÉä ®ÉVªÉ AäºÉä cé* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå nÉä AäºÉä ®ÉVªÉ cé- ABÉE àÉcÉ®É−]Å +ÉÉè® nÚºÉ®É MÉÖVÉ®ÉiÉ ÉÊVÉºÉxÉä ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä 

FÉäjÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉßEÉÊ−É BÉEä FÉäjÉ àÉå £ÉÉÒ JÉÖ¶ÉcÉãÉÉÒ +ÉÉ<Ç cè* BÉßEÉÊ−É BÉEä FÉäjÉ àÉå 

VÉÉä ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉÆ cé, ´Éä ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉxÉäBÉE FÉäjÉÉå àÉå cé* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉßEÉÊ−É +ÉÉè® =ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ VÉÉä =i{ÉÉn cé, 

SÉÉcä ´Éä bäªÉ®ÉÒ cÉå, {ÉÉäã]ÅÉÒ cÉå, ÉÊ{ÉMMÉ®ÉÒ cÉå, +ÉÉè® nÚºÉ®ä VÉÉä BÉEÉàÉ cé, <xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÉäºÉÉªÉÉÊ]ªÉÉÆ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE 

|ÉºiÉÉ´É VÉÉä <ºÉàÉå +ÉÉªÉÉ cè, àÉé <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® vÉxªÉ´ÉÉn £ÉÉÒ näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ºÉä <xÉ 

ºÉÉäºÉÉªÉÉÊ]ªÉÉå BÉEÉä àÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA <xcÉåxÉä <ºÉàÉå ABÉE |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* SÉÚÆÉÊBÉE àÉä®É ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä BÉEÉä-+ÉÉì{É®äÉÊ]´É 

BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå BÉÖEU iÉWÉÖ¤ÉÉÇ ®cÉ cè* àÉé ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +É{ÉxÉä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉÉÒiÉÉÒ¶É BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊBÉE 

=xcÉåxÉä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå BÉEÉä-+ÉÉì{É®äÉÊ]´É BÉEÉ ABÉE +ÉSUÉ BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉA cé* =xcÉåxÉä {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® {ÉèBÉDºÉ BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É ABÉE 

|ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, º]ä] <ãÉäBÉD¶ÉxÉ +ÉÉìlÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉE®ÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä ABÉE BÉEÉàÉ ÉÊnªÉÉ* VÉèºÉä 

<xÉBÉEÉ |ÉÉä´ÉÉÒVÉxÉ cÖ+ÉÉ cè ´ÉÉÒBÉE® ºÉäBÉD¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA, xÉÉÒiÉÉÒ¶É BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ xÉä 

£ÉÉÒ {ÉcãÉä ºÉä VÉÉä ABÉD] cè, =ºÉàÉå |ÉÉä́ ÉÉÒVÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® =xcÉåxÉä SÉÖxÉÉ´É £ÉÉÒ BÉE®ÉªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉVÉ =xcÉåxÉä {ÉÉÒ.bÉÒ.AºÉ. BÉEÉä, c® {ÉèBÉDºÉ BÉEÉä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå {ÉÉÒ.bÉÒ.AºÉ. £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ cè* àÉÖZÉä =ààÉÉÒn cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ 

+ÉSUÉ xÉiÉÉÒWÉÉ ÉÊxÉBÉEãÉäMÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, SÉÚÆÉÊBÉE gÉÉÒ ¶É®n {É´ÉÉ® ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉäiÉÉ cé, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä 

BÉEcxÉÉ  SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉcÖiÉ ¤Éä¤ÉºÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ ºÉ´Éä®ä £ÉÉÒ cÉ=ºÉ nÉä PÉÆ]É ÉÊbº]¤bÇ ®cÉ* 

+ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå càÉ ºÉÉÆºÉnÉå ºÉä ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ VÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE ºÉÆºÉn BÉE¤É ¤Éxn cÉäMÉÉÒ? càÉ +É{ÉxÉä <ãÉÉBÉEä àÉå 

29 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä VÉÉAÆMÉä* ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ càÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÆºÉnÉå ºÉä +É{ÉxÉä <ãÉÉBÉEä àÉå cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ´ÉÉä] 

ºÉä ºÉÆºÉn àÉå VÉÉiÉä cé +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ nÖnÇ¶ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä BÉE£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉÉ´ÉÉVÉ xÉcÉÓ 

=~É<Ç?  

rjs
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 àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊVÉºÉ ®ÉVªÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä, JÉÉºÉBÉE® VÉÉä nÉÊFÉhÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ <ãÉÉBÉEÉ cè, ´ÉcÉÆ iÉÉÒxÉ 

ºÉÉãÉ ºÉÚJÉÉ {É½É* =OÉ´ÉÉn |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ <ãÉÉBÉEÉ +ÉÉ¤ÉãÉ, MÉªÉÉ, VÉcÉxÉÉ¤ÉÉn, +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn, +ÉÉè® VÉàÉÖ<Ç <ãÉÉBÉEä àÉå iÉÉÒxÉ 

´É−ÉÉç BÉEä ¤ÉÉn vÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ cÖ<Ç cè* xÉÉãÉÆnÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä ¤ÉMÉãÉ àÉå cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉn BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé =ºÉ 

ºÉàÉªÉ AàÉ.{ÉÉÒ. xÉcÉÓ lÉÉ, AàÉ.AãÉ.A. lÉÉ* {É®, ¶É®n {É´ÉÉ® ºÉÉc¤É =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ lÉä* +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉä ºÉàÉªÉ àÉå 

ºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ºÉ näBÉE® vÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉ®ÉÒnÉ®ÉÒ BÉE®´ÉÉ<Ç* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ªÉc àÉÆjÉÉãÉªÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ xÉcÉÓ cè* àÉé +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉ®ä ºÉÉÆºÉn lÉÉìàÉºÉ ºÉÉc¤É ºÉä £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉä cé* +ÉÉ{É ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ vÉÉxÉ 600 ºÉä 700 °ô{ÉA |ÉÉÊiÉ ÉÏBÉD´É]ãÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉVÉ¤ÉÚ® cè +ÉÉè® ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉ ãÉäBÉE® +ÉÉ{ÉBÉEä A{ÉE.ºÉÉÒ.+ÉÉ<Ç 

BÉEÉä ´ÉcÉÒ vÉÉxÉ nä ®cÉ cè* <ºÉºÉä vÉÉxÉ BÉEÉ ÉÊ®-ºÉÉ<ÉÏBÉDãÉMÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚU ®cÉ 

cè* +ÉÉVÉ àÉé ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉ{ÉºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, SÉÚÆÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉEä´ÉãÉ àÉcÉ®É−]Å BÉEä xÉcÉÓ cé, +ÉÉ{ÉBÉEÉä ãÉÉäMÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉäiÉÉ BÉEä °ô{É àÉå {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉÉxÉiÉä cé, ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå A{ÉE.ºÉÉÒ.+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ vÉÉxÉ JÉ®ÉÒn BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå VÉÉä £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ 

cè, =ºÉ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ àÉå ¤ÉnãÉÉ´É cÉäMÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ? +ÉMÉ® ¤ÉnãÉÉ´É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ iÉÉä +ÉÉ{É ºÉàÉÉÊZÉA ÉÊBÉE =OÉ´ÉÉn |É£ÉÉÉẾ ÉiÉ 

<ãÉÉBÉEÉ +ÉÉè® iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉn vÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ cÉä ®cÉÒ cè* ãÉÉäMÉ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUiÉä cé* +ÉÉ{ÉxÉä bÉÒ.A.{ÉÉÒ. JÉÉn BÉEÉ 

nÉàÉ 1100 °ô{ÉA |ÉÉÊiÉ ¤ÉÉä®É BÉE® ÉÊnªÉÉ, +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ vÉÉxÉ +ÉÉ{É 600 °ô{ÉA |ÉÉÊiÉ ÉÏBÉD´É]ãÉ JÉ®ÉÒn ®cä cé* 

 ÉÊVÉºÉBÉEä PÉ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ xÉÉèBÉE®ÉÒ A´ÉÆ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºÉÉªÉ xÉcÉÓ cè, =ºÉBÉEä PÉ® àÉå ¶ÉÉnÉÒ cè, gÉÉr cè, 

¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè, ´Éc vÉÉxÉ ¤ÉäSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® cè* càÉ =ààÉÉÒn BÉE®åMÉä ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉÉlÉ 

£Éän£ÉÉ´É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ºÉ £ÉÉÒ BÉEàÉ cè, +ÉÉÊvÉBÉE 

xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉDªÉÉ ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ºÉ {É® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ vÉÉxÉ JÉ®ÉÒnÉ VÉÉAMÉÉ? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ : ªÉä nÉàÉ £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉcÉÓ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå xÉcÉÓ JÉ®ÉÒnÉ VÉÉ ®cÉ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <xcÉåxÉä ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä 

FÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA jÉ@hÉ àÉÉ{ÉEÉÒ nÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ ªÉc ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉxÉä ABÉE ÉÊBÉE¶iÉ nä nÉÒ, 

=ºÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä jÉ@hÉ BÉEÉÒ àÉÉ{ÉEÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{É ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä >ó{É® ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ {ÉÉ]Ç cè, BÉEÉä+ÉÉì{É®äÉÊ]´É ºÉÉäºÉÉªÉÉÊ]ªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè* BÉDªÉÉ 

BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ, càÉ xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉä* BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ®ÉªÉ-àÉ¶É´É®É cÖ+ÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ? +ÉMÉ® <xÉºÉä ®ÉªÉ-àÉ¶É´É®É cÖ+ÉÉ 

cÉäiÉÉ iÉÉä <iÉxÉÉ MÉãÉiÉ BÉEÉxÉÚxÉ jÉ@hÉ àÉÉ{ÉEÉÒ BÉEÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉiÉÉ* VÉÉä ÉÊb{ÉEÉã]® cè, =ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É jÉ@hÉ àÉÉ{ÉE +ÉÉè® 
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ÉÊVÉºÉxÉä ABÉE ÉÊBÉE¶iÉ nä nÉÒ, =ºÉBÉEä jÉ@hÉ BÉEÉÒ àÉÉ{ÉEÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* xÉiÉÉÒVÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® +ÉÉVÉ 

£ÉÉÒ ¤É½ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå +ÉÉ=]-º]éÉËbMÉ jÉ@hÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä ÉÊBÉE¶iÉ nÉÒ, 

=xÉBÉEä jÉ@hÉ BÉEÉÒ àÉÉ{ÉEÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, +ÉÉVÉ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É {ÉiÉÉ BÉEÉÊ®A* ÉÊVÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä jÉ@hÉ ÉÊãÉªÉÉ 

cè, ´Éc BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉxÉÂ 2014 àÉå ÉÊ{ÉE® SÉÖxÉÉ´É +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ{ÉE® ¶É®n {É´ÉÉ® ºÉÉc¤É jÉ@hÉ BÉEÉÒ 

àÉÉ{ÉEÉÒ BÉE®åMÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ: ¶ÉàÉÉÇ VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ¶ÉàÉÉÇ : ¤ÉéBÉE BÉEÉ jÉ@hÉ xÉcÉÓ ãÉÉè]ÉxÉÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEä BÉEÉxÉÚxÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊnàÉÉMÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ MÉ<Ç cè* 

+ÉÉ{ÉBÉEÉ ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ {ÉEÉìã]ÉÒ cè, +ÉÉ{É <ºÉàÉå ºÉÖvÉÉ® BÉEÉÊ®A* ÉÊVÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® +ÉÉ=]-º]éÉËbMÉ jÉ@hÉ cè, 

=xÉBÉEÉ jÉ@hÉ +ÉÉ{É àÉÉ{ÉE BÉEÉÊ®A, iÉ£ÉÉÒ jÉ@hÉ SÉÖBÉEiÉÉ cÉäMÉÉ*  
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gÉÉÒ ®àÉÉ¶ÉÆBÉE® ®ÉVÉ£É® (ºÉãÉäàÉ{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn* ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ABÉE ºÉÉè MªÉÉ®c´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉVÉ ºÉnxÉ àÉå +ÉÉªÉÉ, VÉcÉÆ 

ºÉcBÉEÉ®ÉÒ, BÉEÉä+ÉÉì{É®äÉÊ]´É ÉÊ´É−ÉªÉ +ÉÉiÉÉ cè, VÉ¤É BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ {ÉÚÆVÉÉÒ ºÉä BÉEÉä<Ç =tÉÉäMÉvÉÆvÉÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ iÉÉä MÉÉÆ´É BÉEä 

nºÉ MÉ®ÉÒ¤É BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊàÉãÉ BÉE® ABÉE ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒ ¤ÉxÉÉiÉä cé* nä¶É BÉEä BÉE<Ç FÉäjÉÉå àÉå ºÉÉäºÉÉªÉÉÊ]ªÉÉå xÉä |ÉMÉÉÊiÉ £ÉÉÒ BÉEÉÒ, 

=xcÉåxÉä VÉÉä |ÉMÉÉÊiÉ BÉEÉÒ, ´Éc ºÉ¤É BÉEä ºÉÉàÉxÉä cè* ºÉcBÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉÉå àÉå VÉÉä SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉ ãÉMÉÉ<Ç MÉ<ÇÆ, =xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ n¶ÉÉ 

cè, =ºÉºÉä {ÉÚ®É ºÉnxÉ {ÉÉÊ®ÉÊSÉiÉ cè* ºÉcBÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ àÉå VÉÉä BÉE{É½ä BÉEÉÒ ÉÊàÉãÉ ãÉMÉÉ<Ç MÉ<Ç, =ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ n¶ÉÉ cÖ<Ç, 

=ºÉºÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{É {ÉÉÊ®ÉÊSÉiÉ cé*  

 +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉA iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ àÉå àÉiºªÉ {ÉÉãÉxÉ, clÉBÉE®PÉÉ +ÉÉè® UÉä]ä-

UÉä]ä =tÉÉäMÉ BÉE®iÉÉ cè* càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ JÉäiÉÉÒ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè, =ºÉ BÉßEÉÊ−É jÉ@hÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ 

+ÉÉ{É +É´ÉMÉiÉ cé* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA àÉé ABÉE-nÉä ¤ÉÉiÉå BÉEc BÉE® +É{ÉxÉÉÒ ´ÉÉhÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ´É®ÉàÉ nÚÆMÉÉ* 

ºÉcBÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ àÉå ABÉE |ÉÉÆiÉ ºÉä nÚºÉ®ä |ÉÉÆiÉ àÉå BÉEèºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä, <ºÉ {É® vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ºÉ¤ÉºÉä 

{ÉcãÉä ºÉcBÉEÉ®ÉÒ FÉåjÉ àÉå VÉÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ cè, ´Éc ÉÊBÉEiÉxÉÉ BÉEÉÉÊ¤ÉãÉ cè, +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉäºÉÉªÉÉÊ]ªÉÉÆ BÉÖEU 

|É£ÉÉ´É¶ÉÉãÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä cÉlÉ àÉå cé +ÉÉè® =ºÉÉÒ àÉå =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ãÉÉäMÉ UÉä]ä-àÉÉä]ä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ cé*+ÉMÉ® JÉÉn ÉÊ¤ÉBÉEÉÒ, 

iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉªÉ ºÉä =xÉBÉEÉ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉªÉ cÉäMÉÉÒ, =ºÉÉÒ ºÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ºÉÉÊSÉ´É BÉEÉä, ãÉä¤É® 

BÉEÉä ªÉÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEÉä ãÉÉ£É cÉäMÉÉ*  ºÉcBÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ àÉå VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä vÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ cè, 

ªÉc ]Éä]ãÉÉÒ àÉVÉÉBÉE ¤ÉxÉBÉE® ®c VÉÉiÉÉ cè*  ºÉcBÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ àÉå càÉ VÉÉä BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, =ºÉBÉEÉÒ AäºÉÉÒ nÖnÇ¶ÉÉ cè, 

ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÉÒàÉÉ xÉcÉÓ cè*  àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nÚvÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå £ÉÉÒ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒVÉ cé, nÚvÉ BÉEÉä 

càÉ nä¶É BÉEä c® BÉEÉäxÉä àÉå £ÉäVÉ ºÉBÉEiÉä cé, vÉÉxÉ +ÉÉè® SÉÉÒxÉÉÒ BÉEÉä nä¶É BÉEä c® FÉäjÉ àÉå £ÉäVÉ ºÉBÉEiÉä cé, BÉE{É½ä BÉEÉä nä¶É 

BÉEä c® FÉäjÉ àÉå £ÉäVÉ ºÉBÉEiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ cÉãÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä jÉ@hÉ BÉEÉÒ càÉ ¤ÉÉiÉ 

BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉä ÉÊBÉEiÉxÉä {É®ºÉå] {É® jÉ@hÉ näiÉä cé, <ºÉä ºÉcBÉEÉ®ÉÒ JÉäàÉä àÉå näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE VÉÉä ºÉcBÉEÉ®ÉÒ 

ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ càÉÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè, =ºÉä càÉ ÉÊBÉEiÉxÉä {É®ºÉå] {É® jÉ@hÉ näiÉä cé?  àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ iÉBÉE £ÉÉÒ +É{ÉxÉä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä càÉ SÉÉ® {É®ºÉå] {É® jÉ@hÉ xÉcÉÓ nä {ÉÉA*  =ºÉä +ÉÉ~, xÉÉè ªÉÉ 

MªÉÉ®c {É®ºÉå], VÉÉä ¤É½ä =tÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA jÉ@hÉ n® cè, ´ÉcÉÒ +ÉÉVÉ càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉä ãÉä ®cä cé*  
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 àÉÉxªÉ´É®, àÉiºªÉ {ÉÉãÉxÉ +ÉÉè® clÉBÉE®PÉÉ àÉå ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ càÉÉ®É àÉUÖ+ÉÉ®É +ÉÉè® ¤ÉÖxÉBÉE® ºÉàÉÉVÉ cè*  ABÉE 

¤ÉÉ® +ÉMÉ® =ºÉxÉä jÉ@hÉ ÉÊãÉªÉÉ, +ÉMÉ® =ºÉBÉEÉÒ £ÉéºÉ àÉ® MÉªÉÉÒ, =ºÉBÉEÉ BÉE{É½É VÉãÉ MÉªÉÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉ =tÉÉäMÉ VÉãÉ 

MÉªÉÉ, ÉÊ{ÉE® =ºÉBÉEÉ BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉÒàÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè*  +É¤É ´Éc +É{ÉxÉÉ jÉ@hÉ ¶É®ÉÒ® ¤ÉäSÉBÉE® VÉàÉÉ BÉE®ä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

=ºÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉÖEU xÉcÉÓ cè*  iÉÉãÉÉ¤É àÉå àÉUãÉÉÒ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå xÉä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  +ÉàÉÚxÉxÉ 

BÉEcÉÓ ºÉä VÉc® {É½É +ÉÉè® <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ºÉÉ®ÉÒ àÉUÉÊãÉªÉÉÆ àÉ® MÉªÉÉÒ*  ºÉÉ®ÉÒ àÉUÉÊãÉªÉÉÆ àÉ®xÉä BÉEä ¤ÉÉn =ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç 

¤ÉÉÒàÉÉ àÉÉxÉxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ bÚ¤É VÉÉiÉÉÒ cè*  VÉ¤É ºÉcBÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ nä¶É BÉEä 

+ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ ¤ÉxÉÉBÉE® BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè, ´Éc ÉÊVÉºÉ {ÉÚÆVÉÉÒ {É® BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè, 

+ÉMÉ® ´Éc bÚ¤É VÉÉAMÉÉÒ, iÉÉä ÉÊ{ÉE® ¤ÉéBÉE BÉEÉ jÉ@hÉ ´Éc BÉEcÉÆ ºÉä nä {ÉÉAMÉÉ?  

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ ãÉäJÉÉ-

VÉÉäJÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ BÉEä +ÉÆn® §É−]ÉSÉÉ® ÉÊàÉ]ä, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ iÉBÉE 

ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ BÉEä FÉäjÉ àÉå BÉEcÉÓ £ÉÉÒ AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ, +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ, àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® àÉÉ<xÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEÉ +ÉÉnàÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnJÉiÉÉ, 

<xÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ {É®{ÉVÉ àÉå £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnJÉiÉÉ, <ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå àÉå 

<xÉBÉEÉ BÉDªÉÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ cè?  ªÉc xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ cè*   

 àÉÉxªÉ´É®, ºÉcBÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ àÉå VÉÉä SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉå cé, ´Éc ´ÉcÉÆ BÉEä àÉVÉnÚ®Éå BÉEä MÉãÉiÉ BÉEÉàÉÉå BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä xÉcÉÓ 

¤ÉÆn cÖªÉÉÓ, PÉÉ]ä àÉå xÉcÉÓ MÉªÉÉÓ*  àÉé nÉ´Éä BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä BÉE{É½É ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉå nä¶É BÉEÉÒ 

bÚ¤ÉÉÒ cé, ´Éc ´ÉcÉÆ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉnÉèãÉiÉ bÚ¤ÉÉÒ cé, ´ÉcÉÆ BÉEä àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ ¤ÉnÉèãÉiÉ xÉcÉÓ bÚ¤ÉÉÒ cé*  ªÉc ¤ÉÉiÉ 

~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE c® |Énä¶É BÉEÉ ªÉc àÉÉàÉãÉÉ cè, |Énä¶É +É{ÉxÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉAMÉÉ, +É{ÉxÉÉÒ ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ SÉãÉÉAMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉMÉ® càÉ ABÉE |Énä¶É ºÉä nÚºÉ®ä |Énä¶É àÉå ºÉcBÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, iÉÉä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, BÉDªÉÉ càÉ 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ¶ªÉÉäÉÊ®]ÉÒ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä nåMÉä ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ BÉE®BÉEä, +ÉSUÉ 

=i{ÉÉnxÉ BÉE®BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE |ÉÉÆiÉ ºÉä nÚºÉ®ä |ÉÉÆiÉ àÉå àÉÉãÉ ãÉä VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè, iÉÉä càÉ =ºÉä +ÉxªÉ ºÉcÚÉÊãÉªÉiÉå nåMÉä?  

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä <ºÉ ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉä BÉDªÉÉ +ÉxªÉ ºÉcÚÉÊãÉªÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ nÚºÉ®ä |ÉÉÆiÉÉå àÉå ãÉä VÉÉAÆMÉä?  càÉxÉä ºÉcBÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉÉå àÉå 

MÉÉänÉàÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ*  BÉE®Éä½Éå °ô{ÉA JÉSÉÇ BÉE®BÉEä ºÉcBÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉÉå àÉå MÉÉänÉàÉ ¤ÉxÉä +ÉÉè® ºÉÉ®ä BÉEä ºÉÉ®ä MÉÉänÉàÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ¤ÉÆn 

{É½ä cé, xÉ BÉEcÉÓ =ºÉàÉå +ÉÉãÉÚ ®JÉÉ VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® xÉ +ÉxªÉ BÉEÉä<Ç ºÉÉàÉÉxÉ ®JÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  BÉE®Éä½Éå °ô{ÉA 

ãÉMÉÉBÉE® ªÉä MÉÉänÉàÉ ¤ÉxÉÉA MÉA +ÉÉè® ºÉ¤É BÉEä ºÉ¤É ¤ÉäBÉEÉ® {É½ä cé*  ªÉä BÉDªÉÉå ¤ÉxÉä cé?  <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ àÉå MÉÉ®Æ]ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE +ÉMÉ® nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä FÉäjÉ BÉEÉÒ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ 

ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ BÉEÉäxÉä àÉå ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉäSÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè, iÉÉä =ºÉä ºÉcÚÉÊãÉªÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉäSÉxÉä ÉÊnªÉÉ 

VÉÉA*  +ÉMÉ® càÉ ¤É½ä =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉäxÉ nä ºÉBÉEiÉä cé, ¤É½ä ãÉÉäxÉBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉÉäxÉ nä ºÉBÉEiÉä cé, iÉÉä nä¶É BÉEä 
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ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉEVÉÇàÉÉ{ÉEÉÒ càÉ BÉE®iÉä cé*  nÉä, iÉÉÒxÉ, SÉÉ® {É®ºÉå] ªÉÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ ¤ªÉÉVÉ BÉEÉ jÉ@hÉ BÉDªÉÉ =xcå càÉ xÉcÉÓ nä 

ºÉBÉEiÉä cé?  =xÉBÉEÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ ¤ªÉÉVÉ BÉEÉ jÉ@hÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*   

 àÉcÉänªÉ, <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, vÉxªÉ´ÉÉn*  

 

18.00 hrs. 

MR. CHAIRMAN : Hon. Members, it is 6 o’clock now and I have a list of more 

than 15 Members to speak on this Bill and thereafter, Zero Hour matters may be 

taken up.   

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  This is a Constitutional Amendment Bill.  It has to be passed 

by the House today itself. So, is it the pleasure of the House to extend the time of 

the House till 8 p.m.? 

SEVERAL HON. MEMBERS: Yes.  

MR. CHAIRMAN: So, the time of the House is extended upto 8 o’clock.  Dr. 

Ratna De may speak now. 
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DR. RATNA DE (HOOGHLY):   Sir, I thank you for giving me an opportunity to 

speak on this important Bill, namely, the Constitution (One Hundred and Eleventh 

Amendment) Bill, 2009.    

 The Bill, as the House is aware, was introduced in Lok Sabha on 30th 

November, 2009.  This Bill primarily aims at adding a new Directive Principle of 

State Policy stating that the State shall endeavour to promote voluntary formation, 

autonomous functioning, democratic control and professional management of 

cooperative societies.   

18.02 hrs   (Dr. M. Thambidurai in the Chair)  

 Apart from this, a new part IX B in the Constitution (adding Article 243 ZH 

through Article 243 ZT) would be inserted which outlines certain guidelines for 

running the cooperative societies.    

 There is no doubt that these changes are being brought about in the 

Constitution with the passage of the Bill.  It will go a long way in streamlining the 

cooperative societies in the country.  As is the case in our country, the 

cooperatives play a very vital role in the agricultural sector.  It also ensures that 

cooperative societies function in a most democratic and professional manner.   

 This Bill provides for supersession of a board for a limited period on 

reasonable and tangible grounds in cases where the Government have a 

shareholding or have provided loan or financial assistance or any guarantee for a 

period not exceeding one year for the cooperatives societies during the business of 

banking and six months for other cooperative societies.  

 There cannot be two opinions that there is an urgent need to further 

promote and develop the cooperative sector.  There is also an urgent need to 

strengthen our cooperatives.  There is no doubt that the Government is making 

efforts to revitalize the cooperative societies in general and cooperative structure 

and other related activities of cooperatives in particular.  

 The Standing Committee, in its wisdom, had made several path-breaking 

recommendations. For example, the definition of ‘active member’ should be 
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included in the Bill.   It also recommended that a specialized agency on the lines 

of Election Commission be set up for the task of conducting elections in the 

cooperatives.  There are many such path-breaking recommendations made by the 

Committee which has already gone into the Bill in depth with a view to strengthen 

the cooperative movement in the country. 

 Sir, 80 per cent of our citizens toil in the informal sector and they also 

contribute to the GDP of our country but they have no say over the way growth is 

generated or they do not have any voice to claim a fair distribution of the wealth 

they produce.  If the farmers store their produce in a common place and sell them 

through a common mechanism, then the farmers would recoup the legitimate value 

of their labour.  

 There are many cooperative societies in our country.  There are some 

cooperative societies running with stunning progress.  For example,   

Amul and Sugar Cooperatives in Maharashtra are doing very well.  There are 

others whose performance is in poor light like the ones in our State, West Bengal.  

The reasons are well known like abuse, politicization, excessive dependency on 

the State and so on.  

 I would request the hon. Minister that not more than one person from a 

family should be a member of a society. The menace of the middlemen should be 

stopped.   

 I would strongly urge the Government to extend financial assistance to the 

cooperatives with the solemn pledge to ensure that the cooperative movement in 

the country is in order and that the cooperatives flourish for the benefit of farming 

and other communities.   

 I hope the passage of the Constitution (One Hundred and Eleventh 

Amendment) Bill, 2009, would bring the much-needed sea-change in the very face 

of the cooperative movement in our country.   

 

 

Usha
cd. by h3
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SHRI ANANDRAO ADSUL (AMRAVATI): Thank you Mr. Chairman. I stand 

here to support the Constitution (One Hundred and Eleventh Amendment) Bill, 

2009.  

 First of all, I would like to express my sincere thanks to the hon. Minister, 

Shri Sharad Pawar because in my fifteen years of parliamentary experience I have 

seen nobody has touched this cooperative sector.  You are the only person who has 

brought this important amendment. The cooperative sector plays an important role 

in the economy of the country, particularly in the lives of the rural people of this 

country. There are various societies registered under the Societies Act.  There are 

various Acts in various States for the cooperative sector.  In my State, the sugar 

industry, the cotton industry, the oil industry, the processing industry, the milk 

processing industry, and the cooperative banking industry are registered under the 

Societies Act 1960.   

Fortunately, being the guardian of this cooperative sector in Maharashtra, 

the hon. Minister, Shri Sharad Pawar, has brought this amendment in the Central 

Act. In this amendment, there is a provision to restrict the number of Board of 

Directors to 21. My experience is that, in some societies it used to be thirty; in 

some societies it used to be fifty, etc. It is very much essential that the number of 

Directors should be restricted. This is a good amendment in that way.  

Then, the tenure of the Board is five years. Not only that.  There is a 

provision that before the expiry of the Board, the election should be held.  That is 

also a very essential amendment. There is a good provision – which is in our 

Societies Act – of having two representatives from women and one representative 

from the Scheduled Caste/Scheduled Tribe.  But unfortunately, you have forgotten 

to include the representatives of the employees.  In the State Act of Maharashtra, 

there is a provision under Section 73 (b) (b), according to which, per ten Directors, 
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one representative of the employees is there.  The same thing should have been 

brought here also. It is because he is the main factor in these institutions.  He is 

working over there at least for eight hours. If it is a bank, he knows better about 

the financial condition of the bank. Participation of workers in the management is 

the Central Act. That is why it is very essential that the employees’ representative 

should be included in this amendment.  

Another provision is there.  It is said that the Board of cooperative societies 

can be superseded in case of persistent default, negligence in the performance of 

the duties, commission of any act prejudicial to the interests of the cooperative 

societies or its members.  It is also a very essential provision, which has been 

brought here in this amendment.  

 Sir here there is a doubt in my mind that another one provision is there.  If 

the Government share is there in that particular society or any guarantee is given 

by the Government for any loan or any other business, there is a restriction that the 

Board will be superseded.    But if there is not a share of the Government and if 

their working is prejudicial to the interests of the society or otherwise to the 

members of the society, then there is not a provision, and in that case what action 

will be taken? That is also very much essential to bring into this Act. 

 Sir, in totality, I have seen that there are very good provisions which will 

definitely give safety to the Central Act, viz., the Cooperatives Act. It will serve 

the purpose.   That purpose is that those societies are of the common people and 

definitely the common people will get the benefit out of it.  

 Sir, with these words, I support this Bill. 

rbn
ontd. By   J3    
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SHRI R. THAMARAISELVAN (DHARMAPURI):  Sir, thank you very much for 

allowing me to participate in the debate concerning the cooperative societies.   

Sir, at the outset, I rise to support the Bill titled `The Constitution (One hundred 

and Eleventh Amendment) Bill, 2009, more particularly, in view of the fact that 

this Bill will settle and solve the problems in the cooperative societies and it will 

also give way for effective functioning of the cooperative societies and sectors.      

Sir the amendments envisaged in the Bill are commendable.  No doubt, as 

addressed by the hon. Minister here, the provisions in the Bill will not only ensure 

the autonomous and democratic functioning of the cooperative societies, but also 

ensure the accountability of management to the members and other stakeholders 

and shall provide for deterrence for violation of the provisions of the law. I really 

appreciate the hon. Minister for bringing this kind of amendment Bill.   But, at the 

same time, I would like to put forth certain points in this august House. 

 Sir our country after gaining Independence, the Governments, one after 

another, gave much importance to the cooperative movement in the country 

realizing that the country can develop through cooperative movements as adopted 

and followed in many countries in the world.  But what we are experiencing is that 

the cooperative movements are getting less importance.  We are going in a big 

way for establishment of multinational companies at the cost of cooperative 

movements. It is really very unfortunate.   

 The hon. Minister is well aware that if we are standing as the largest milk 

producers in the world, it was achieved only through cooperative 

sectors/movements.    Even the milk producers’ cooperative societies in rural areas 

play a vital role in rural economy. Can you think that the multinational companies 

with FDI can do such wonders?  It is certainly not.  Therefore, there should not be 

any going back to discourage the cooperative sectors or defeat its objectives.     
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 I am happy that the hon. Minister is holding the dual post as Minister for 

Agriculture and Cooperatives.  I would like to take advantage of mixing these two 

because the hon. Minister is one for both departments. 

 In India, cooperative farming has not gained any importance.  The farming 

through cooperative movement is equal to nil in our country whereas this concept 

is highly successful in many parts of the world.  By doing so, the farming can be 

more cost effective.  Not only that, we can increase the area of cultivation also.  

 Yet another point is that while going through the amendment provisions, it 

has been noticed that reservation provided for SCs, STs, and women on the Board 

of every cooperative society which have individuals as members from such 

categories, the reservation of one seat for the Scheduled Castes or the Scheduled 

Tribes and two seats for women on the Board of every cooperative society is very 

low.   In my opinion, the reservations provided for Scheduled Castes, Scheduled 

Tribes and women are not sufficient.    It should be increased in accordance with 

the reservation policy for such categories.   That apart, as my other colleagues 

have spoken here, the employees of the cooperative societies also should be given 

proper representation.  It was not in the amendment Bill.  So, the hon. Minister 

must kindly look into it.     

That apart, one more point is there. If there is no other category of people 

other than the Scheduled Tribe people available in a particular area, the society 

which is to be constituted in that area has to be provided with only people 

belonging to the Scheduled Tribe community. There should not be any insistence 

to induct the other category people in the society. 

 With these suggestions, I conclude my speech and I support this Bill.  

          

tkd
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SHRI A. SAMPATH (ATTINGAL):  Mr. Chairman, Sir, I thank you for giving 

me this opportunity to speak on this Bill.  

 Sir, I seek your kind permission to speak from my colleague’s seat. 

MR. CHAIRMAN : Yes. 

SHRI A. SAMPATH : Sir,  I hope there is no conflict of interest in this legislation. 

I hope so, Sir. May I get an assurance from the hon. Minister?… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: You please address the Chair. You have got five minutes. 

Please conclude it within that time. 

SHRI A. SAMPATH : Sir, please permit me to speak in my mother tongue 

Malayalam. 

MR. CHAIRMAN: You speak in any language. I have no objection to it. There is 

no problem. You should restrict your speech to five minutes. 

SHRI A. SAMPATH :  Thank you, Sir. 

* Sir, I hope there is no conflict of interest in this bill.  I want an assurance 

from the Minister.  I support the broad contours of this bill. But, I propose some 

changes and retrospections with regard to some clauses in the bill.  Sir, the co-

operative units in the different states of our country, do not function in the same 

manner.  In some states it is in the milk production and distribution sector that the 

cooperative units work.  In some other states it is in the cotton farming and 

production sector. Some other regions have co-operatives in sugar cane growing 

and sugar production industries. 

 Sir, I come from Kerala. I want to mention a fact for the information of this 

House.  The sum total of bank deposits in Kerala is one lakh seventy five crore 

rupees.  The deposits of co-operative units alone come to 75,000 crore rupees.   

 

*..* English translation of this part of the Speech which was originally delivered  

in Malayalam 
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These are the figures of a small state.  The total number of co-operative banks in 

India is ninety five thousand six hundred and thirty three.  But the number with 

regard to the small state of Kerala is a mere one lakh six hundred and forty nine.  

This means, though we are less in number, the state has achieved phenomenal 

improvement in the functioning of cooperatives.  India’s last year’s total deposits 

in the cooperative sector was thirty two thousand eight hundred and two crore 

rupees. Kerala alone mobilized twenty thousand four hundred and thirty two crore 

rupees.  It means, 62.3% of the total mobilization in the country. 

 The average deposits in the country’s cooperative banks is a mere thirty 

four lakh rupees.  But, as regards Kerala, the average deposit in cooperative banks 

is 12.72 crore rupees.  Sir, in our state, in all sectors, the cooperative bodies are 

involved and they play a constructive role.  Beginning with small schools, to the 

compensation paid to the bereaved families of diseased persons, cooperative 

bodies play a role.  Handloom sector, fishery,  bamboo and cane handicrafts, 

forestry, women welfare activities works, matters concerning government 

employees, agricultural credit societies, in all these sectors; the state cooperative 

banks and its smaller units actively participate with a welfare spirit. 

 Sir, I am proud to take part in a discussion concerning this subject.  I was 

one of the youngest presidents in the whole nation, in the agricultural co-operative 

banks. Sir, I have a request, in this regard, “Do not kill the golden goose”. 

 If you are viewing in the same light the cooperative units spread across 

different states, and you are bringing a common legislation, you need to define 

certain terms and conditions with regards to certain clauses. 

 This is why, with your permission sir, I suggested some amendments in the 

bill.  I have no vested interest sir. 

 In the first page, second para tenth line, I want to include the phase “and 

also pay financial aid to ensure social justice”. 
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 This is the duty of the Government. Therefore I am stressing it again.  

Secondly, on second page part nine, 243(ZH) line 18; it should not just be 

‘elected’ but also include , “Nominated by the board of any cooperative society”.  

They too should become part of the general body. 

 Sir, thirdly, on page 3, para 243 ZK, line 14, it has to be “at least three 

months” before the expiry of the term of the board of directors.  As per the present 

bill it would mean, that elections can be conducted even one day prior to the 

expiry of the term of a cooperative society.  This could lead to further disputes, 

therefore, elections in cooperative bodies should be held at least three months 

prior to the term of expiry of an elected society. 

 Sir, on third page, Article 243(ZH) 25th line, I want you to add a clause, 

which I will now mention with your permission, for the kind attention of the 

Minister.   With regard to the clause  “ In total, during the tenure of the board,  the 

board can be held in suspension for a period of six months”.  I propose it should be 

“the total period of suspension should not exceed six months during the whole 

tenure of a board”. 

 Sir, fifthly, on page 3, 243 article, ZH, line 35, the words  “Shall not” 

should be charged to “May”. 

 Similarly, on page 3, 243 ZL, line 36, “instead of change to “or kept 

suspended”  should be changed as  “even kept suspended”. 

 On page three, para 243 ZL, “If any of the provisions of the clauses 1-5 of 

the above, article 343 ZL is violated Government should not interfere” must be 

changed.  The bill clarifies that non interference by Government is warranted 

wherever, Government does not have share hold, or does not give grant or aid.  

This could mean that if affluent sections of society, constitute a cooperative body, 

and function as a cartel, then cooperative societies can turn to corporate houses.  It 

can even lead to a situation, were, cooperative societies can become instruments 

for misappropriating the wealth of the country.  In such cases, as per the bill, the 
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Government will be made incapable of interfering or superseding. Even in the case 

of Charitable Societies Act Government can intervene or supersede. 

   Before, I conclude, I want to mention about a small and margilised 

community in our society.  We mentioned about men and women. Sir, there are 

the sexual minorities.  If they form cooperative societies, how can we insist “ Shall 

include two women” this would be sexual discrimination against those who are 

transgender.  Therefore, their case too should be sympathetically considered in this 

bill. 

  Before I conclude, I do believe that the cooperative societies in India needs 

to be overhauled.  It is also true, that presently cooperative societies in many 

places are in the hands of vested interest groups.  It is also true, that political 

interference in many states have led to the weakening of cooperative societies.  

But let us not forget that in other states, the different political parities have 

contributed to the growth of the cooperative societies. * 
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SHRI RUDRAMADHAB RAY (KANDHAMAL): Mr. Chairman, Sir, I am very  

much thankful to you for giving me the opportunity to ventilate my ideas on the 

11th Constitution amendment Bill tabled in this august House today.  

 Sir, the cooperative sector over the years has made significant contribution 

to the various sectors of national economy and has achieved voluminous growth. 

But due to lack of proper legislation, cooperative societies in the country are 

unable to function in a democratic, professional, autonomous and economically 

sound manner.  

 Sir, I am thankful to the hon. Minister of Agriculture for bringing this 

Constitutional Amendment Bill. The Government of India enunciated the National 

Policy Framework and also enacted the Multi State Cooperatives Act. But all these 

things have failed because the States could not bring proper legislation so that 

cooperative sector could function autonomously and professionally sound manner. 

So, this Bill was inevitable, and for this Bill, I think, six fundamental things should 

be carried out. They are  - elections by independent authorities; five years  term of 

functionaries; independent audit; in case the Board is dissolved, formation of a 

new Board within six months; limit the size of the Board of Directors; reservation 

of SCs and STs and women in the Board of Directors.  

 But this Constitution Amendment Bill seeks to do to the cooperative sector 

what the 73rd Amendment did to the panchayats. In 1992, we have amended the 

Constitution by way of 73rd Amendment for panchayats, to function as an 

autonomous body but till date, we have not been able to do it because the States 

have not framed the legislation accordingly to devolve power.  

 Shri Sharad Pawar has brought this Constitution (Amendment) Bill which 

is a holistic one. But I apprehend whether the State Governments will actually 

devolve powers to the cooperatives because in Article 243 (G) of Part IX, it has 

been clearly mentioned that subject to the provisions of this Constitution, 

Legislature of a State may, by law, endow the panchayats with such powers and 

lss
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authority as may be necessary to enable them to function as institutions of self-

governments. 

 Again, in Article 243Z (1), it is mentioned that subject to the provisions of 

this part, the Legislature of a State may, by law, make provisions with respect to 

incorporation, regularisation and winding up of cooperative societies based on the 

principle of voluntary formation, democratic functioning, economic participation 

and autonomous functioning. Here also it is stated that there will be autonomous 

functioning. But till date we have not achieved our goal of devolving all the 

functions to panchayats. As per Schedule XI of the Constitution, 29 subjects have 

to be devolved to panchayats, but they have not yet been devolved to them. 

Similarly, I doubt whether, by this amendment, you can compel the States to make 

devolution. So, some experts on panchayat matters have opined that you should 

bring the subject of panchayats into the Concurrent List or to the Union List. 

Otherwise it cannot be done. 

Sir, I have objection to three clauses of this Bill. In Article 243Z J(1) of 

Part IX B, para 3, it has been mentioned that provided further that the Legislature 

of a State may, by law, provide for reservation of one seat for the Scheduled 

Castes or the Scheduled Tribes. This means, one seat will be reserved either for 

the Scheduled Castes or for the Scheduled Tribes. But where the thickness of 

population of the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes is more, one section 

of the population will be overlooked. So, I would suggest to the hon. Minister that 

one seat should be reserved for the Scheduled Castes and another seat should be 

reserved for the Scheduled Tribes so that this will go to the State Governments and 

they can decide. 

Similarly, in article 243Z J(2) and 243Z J(3), it is mentioned that co-opted 

persons will be the members of the board having experience in the field of banking. 

But the high-powered Committee constituted by the Government to review this 

Bill have categorically stated that those persons who have been defeated in the 
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election for the Board of Directors should not be co-opted, but here they have left 

it. I think this should be added to this clause. 

As far as the super-session of the Board is concerned, the Board will be 

superseded where there is Government share. But the high-power Committee has 

recommended that when the Government share is less than 50 per cent, then the 

Board should not be superseded. Therefore, I would urge the hon. Minister to 

kindly consider this matter so that they must give due attention to the High-

Powered Committee, which was constituted by them only. 

  

senapati
(Cd. by n3)

Ravinder Singh
Rudra ctd
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SHRI S. SEMMALAI (SALEM): Thank you, Mr. Chairman, Sir, for giving me 

this opportunity. 

 At the outset, I support the Bill as well as I welcome the Bill.  As the hon. 

Minister mentioned in his opening speech, though it appears as a small 

amendment, as far as I am concerned, this amendment is a shining feather in the 

cap of the cooperative societies.  

 The prime objective of the Bill is to ensure the autonomous and democratic 

functioning of the cooperatives and to ensure the accountability of management.  I 

wish the Bill should have more teeth to prevent autocratic functioning of the 

Board members of these societies.   

 The purpose of forming the cooperative societies got defeated with selfish 

and motivated persons occupying the positions of power and administration.  

Slowly the societies have come into the grips of unscrupulous elements turning the 

societies into family holdings.   I believe that the Bill will put an end to such 

undesirable scenario. 

 In this context, I would like to make one suggestion to the hon. Minister.  

The hon. Minister may think it over.  A suitable provision is to be incorporated to 

restrict the term of the Office of the President of the Cooperative Society to not 

more than ten years, that is, for two terms only.  By restricting the term of the 

President, we may ensure that no vested interest is developed.  I would request the 

hon. Minister to consider this suggestion and make a suitable amendment in this 

Bill or he may kindly mention it in his reply. 

 I welcome the provision in clause 243 (z)(j)(i) for providing reservation of 

two seats for women and one seat for SC/STs on the Board of every cooperative 

society as it would enable the depressed sections of the society to have a 

participatory role in the functioning of the cooperative societies.   
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 In respect of part 9(b) under clause 243 (z)(l), there is a provision to 

supercede or keep a Board under suspension.  I would like to mention that my 

apprehension is that this provision may be used arbitrarily by the authorities.  So, 

before doing so a show-cause notice should be given detailing the irregularities 

committed and given reasonable opportunities to the Board to place its defects.  

Incorporation of the suitable provisions in this regard will remove any ambiguity. 

 Mr. Chairman, Sir, I may further say that the United Nations declared 2012 

as the International Year of Cooperative Societies and it is my earnest hope that 

the cooperative sector in India facing the challenge of tough competition would 

develop voluntary and open membership.  I underline the word ‘open membership 

with innovative vision’. 

 Sir, my last point is and before concluding I would like to draw the 

attention of the hon. Minister regarding the income tax problem faced by the 

cooperative societies.  Agricultural cooperative societies, the hon. Minister may 

know, are the service societies.  So, the societies are treated as service societies 

only.  But I think the jewel loans offered by the cooperative societies are being 

treated as commercial enterprise in the eyes of the Income Tax Department.  So, 

the hon. Minister is well aware of the fact that this is a wrong approach.  The 

purpose of obtaining jewel loans by farmers is to invest the money in agricultural 

operations. It should not be computed as income to the societies which is taxable.  

In my own district, in Salem district in Tamil Nadu, a number of societies are 

forced to pay income tax.  This is against the accepted principle.  So, I would 

request the hon. Minister that he may take up this issue with the Finance Minister, 

the issue of getting exemption from the income tax in respect of the cooperative 

societies. 

 With these words, I conclude.   

 

 

 

Ravinder Singh
td by o3 
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SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): Mr. Chairman, Sir, the hon. Minister 

has presented this Amendment Bill and in the course of presentation he has 

remarked that it is a very small amendment.  It is very small in terms of words but 

it is heavy in terms of essence.  Not only that, it is a blow to the very concept of 

the autonomous aspect of the cooperative sector.   

 It may be mentioned that this Bill is going to dilute the concept of autonomy 

of cooperatives by including it in the Directive Principles of State Policy and by 

taking away autonomy of cooperatives in an indirect manner.  I think this is an 

attempt, this is a step to corporatize the co-operative sector.  Many good things 

have been said but they can be mentioned in a separate manner.  The primacy of 

the concept of autonomy for cooperative societies should be retained by making 

the right to form a cooperative society a Fundamental Right.  The word 

‘cooperative societies’ should be included in Article 19.  A new provision should 

be added to Article 19 to form and run cooperatives based on the principles of 

voluntary formation, democratic member control, member economic participation 

and autonomous functioning.  So, I am of the opinion that the proposed provisions 

of the Bill should not be included in the Constitution.  It can be included as a 

separate Schedule under Article 19 (1) (c).   

 Sir, the definition of ‘cooperative society’ should be modified to include 

important terms such as autonomous association of persons, common needs, 

jointly owned, and democratically controlled enterprise, and ‘active member’ 

should be included.  The idea of a separate agency for running elections is 

welcome.  But on the question of suspending or superseding, if the Government 

takes the right, then is it not a blow to the autonomous system of the cooperatives?  

Not only that, this is enshrined in the State List.  So, this is a sort of encroachment 

on the rights of the States.  That is why, the autonomous identity of the 

cooperative societies and the cooperative sector should be retained.  If some sort 

of a definition is required, it is welcome.  There should be national guidelines; I 

have no objection in this regard.  

RCP
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Yes, the health of the cooperative sector is not good enough.  There are 

allegations of corruption; there are allegations of bad habits; corrupt practice; 

mismanagement; and not holding elections timely.  Even then, we have to admit 

that it is an autonomous sector.  It cannot be treated as a corporate sector or as the 

Government owned enterprise.  

 I think, you are going to rationalise everything.  That is understandable.  

But, you do not encroach the right of this autonomous body; do not dilute the very 

essence of the autonomous system of the cooperative sector. Instead of that, you 

can put everything separately that will help you enough and will not go to 

encroach the rights of the States.  

 Sir, while I am saying all these things, I register my serious reservation in 

this regard.  I think, the Minister will convince us during the course of his reply 

and answer to all these questions.  
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SHRI SHIVARAMA GOUDA (KOPPAL): Hon. Chairman, Sir, I thank you, for 

giving me this opportunity to participate in the discussion on the occasion of 

Constitution (One Hundred and Eleventh Amendment) Bill, 2011, brought by the 

hon. Minister of Agriculture, Shri Sharad Pawar ji. 

 The Bill aims to bring a Constitutional Amendment to strengthen the 

cooperative sector by minimizing Government interference in the working of the 

institutions.  It is a welcome move.  

 The Indian cooperative sector completed 107 years of its existence in 2011.  

The United Nations declared to observe the year 2012 as the International Year of 

Cooperatives.  At this juncture, this Bill is brought before the Parliament.  It is also 

a welcome step. 

 The cooperatives find mention in the Indian Constitution, explicitly, at two 

places.  First, in Part IV, Article 43, as a Directive Principle, which enjoins the 

State Government to promote cottage industry on an individual or cooperative 

basis in rural areas, and second, in Schedule VII as Entries 43 and 44 in the Union 

List and Entry 32 in the State List.   

 The proposed Bill adds a new Directive Principle of State Policy stating 

that; 

“The State shall endeavour to promote voluntary formation, 
autonomous functioning, democratic control and professional 
management of cooperative societies.” 

 

 If further inserts a new part IX B in the Constitution (adding Articles 243 

ZH through 243 ZT), which outlines certain guidelines for running cooperative 

societies.  

 The major additions in the said Bill relate to:- 

i) To insert Article 43 B in Part IV of the Constitution as Directive 

Principle of State Policy for voluntary formation of cooperative 

societies.  
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ii) To make provision for giving representation to women and the 

Schedules Castes and the Scheduled Tribes by provisions for the 

reservation of two seats for women and one seat for the Schedules 

Castes and the Scheduled Tribes on the Board of every Cooperative 

Society, which have individuals as members from such categories 

(Article 243 ZJ(1) second proviso). 

 

 I would like to ask the hon. Minister that on what criteria he fixed the 

number of Directors that is 21.  I would also like to suggest that this number 

should be fixed according to the number of districts in the concerned State so that 

the representatives from all the districts would get priority in the State’s apex 

cooperative bodies.   I, therefore, request the hon. Minister to look into this aspect.  

I appreciate the stated objectives of the proposed Constitution (Amendment) 

Bill which seeks to promote and build cooperative societies on the principles of 

voluntary and open membership, democratic and member-centric participation and 

autonomous functioning.   

 However, the moot question is whether the proposed amendment is the 

most suitable mechanism to achieve this goal. It needs to be understood that 

cooperative societies are meant to be autonomous associations of persons united 

voluntarily to meet their common economic, social and cultural needs and 

aspirations.  

 They must not be treated as a part of the Government machinery like the 

institutions of local governance which have been established as the third tier of the 

Government following the 73rd Constitutional Amendment.  

 The Constitution is meant to define the role of the State, provide for 

mechanisms for proper functioning of the different organs of the State and protect 

citizens from undue encroachments on their liberty.   

 As such, the Constitution needs to contain detailed provisions only to this 

extent.  In fact, the Directive Principles of State Policy lay down the fundamental 

rjs
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principles for the governance of the country and it is the duty of the State to apply 

these principles in making laws. 

 Sir, the cooperative philosophy is aimed at helping all sections by involving 

them in cooperative efforts. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : That is all right.  These are the general things which you are 

saying.  You speak about the Amendment Bill.   

SHRI SHIVARAMA GOUDA : Therefore, in order to fulfill the objective of the 

cooperative sector, it was to ensure that the benefits reached the people belonging 

to the lowest strata of the society.  It was possible only when everyone in the 

cooperative institutions developed confidence about the cooperative principles. 

Hence, the Government should pay adequate attention to this aspect.   

 Sir, with these words, I support the Bill. 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc (¤ÉBÉDºÉ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉVÉ ºÉnxÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ 111´ÉÉÆ 

ºÉÆ¶ÉÉåvÉxÉ ãÉä BÉE® +ÉÉA cé* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä càÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ´Éä ¤ÉvÉÉ<Ç BÉEä {ÉÉjÉ cé* nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ 

+ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ nÉä ºÉÉè ºÉÉãÉ BÉEÉ cè* £ÉÉ®iÉ àÉå £ÉÉÒ ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEÉä ºÉÉè ºÉÉãÉ ºÉä >ó{É® cÉä MÉA 

cé*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉä BÉEä´ÉãÉ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÆºlÉÉAÆ xÉcÉÓ cé, ¤ÉÉÎãBÉE ¤ÉÉVÉÉ® BÉEÉÒ ABÉE ¤É½ÉÒ iÉÉBÉEiÉ BÉEä ÉÊ´É°ôr càÉÉ®ä 

BÉEàÉVÉÉä® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ABÉE ºÉÆMÉÉÊ~iÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ cè* ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä 

ÉÊVÉºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ lÉÉÒ, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä uÉ®É iÉÉBÉEiÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ lÉÉÒ +ÉÉVÉ =ºÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉä 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä nÉä iÉ®ÉÒBÉEÉå ºÉä ¤ÉÉÆ]É VÉÉ ®cÉ cè* 

ABÉE ´Éä ºÉÆºlÉÉAÆ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ®É−]ÅBªÉÉ{ÉÉÒ cÉåMÉÉÒ +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ ºÉÆºlÉÉAÆ ´Éä cÉåMÉÉÒ VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEä +ÉÆn® BÉEÉàÉ BÉE®åMÉÉÒ* +ÉÉVÉ 

®É−]ÅBªÉÉ{ÉÉÒ ºÉÆºlÉÉAÆ iÉÉBÉEiÉ´É® cé* SÉÉcä ´Éc nÚvÉ BÉEä BªÉÉ{ÉÉ® àÉå ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ +ÉàÉÚãÉ xÉÉàÉ BÉEÉ ºÉÆMÉ~xÉ cÉä ªÉÉ càÉÉ®ä 

BÉßE£ÉBÉEÉä +ÉÉè® <{ÉDBÉEÉä VÉèºÉÉÒ JÉÉn ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉÒ ºÉÆºlÉÉAÆ cé* =xcå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ cºiÉFÉä{É xÉcÉÓ 

SÉÉÉÊcA* ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ ªÉc ´ÉÉnÉ BÉE® ®cÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn ÉÊVÉºÉ ºÉÆºlÉÉ àÉå càÉÉ®É 51 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ºÉä BÉEàÉ ¶ÉäªÉ® cÉäMÉÉ, càÉ 

=ºÉä nÚºÉ®ä º´É°ô{É àÉå näJÉåMÉä +ÉÉè® VÉcÉÆ càÉÉ®É 50 ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉE |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ ¶ÉäªÉ® cÉäMÉÉ =ºÉBÉEÉ nÚºÉ®É 

º´É°ô{É cÉäMÉÉ* ¤É½ÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ àÉå +É{ÉxÉÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉä ãÉÉè]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® ´Éä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ºÉä 

ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ àÉÖBÉDiÉ cÉäxÉÉ SÉÉciÉä cé +ÉÉè® ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä uÉ®É ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä BÉEàÉVÉÉä® ´ÉMÉÇ cè, 

VÉÉä BÉßE−ÉBÉE cè, VÉÉä =i{ÉÉnxÉBÉEkÉÉÇ cè, VÉÉä ¤ÉÉVÉÉ® BÉEÉÒ àÉÉ® BÉEÉä ZÉäãÉ ®cÉ cè, =ºÉBÉEÉä iÉÉBÉEiÉ BÉEèºÉä |ÉÉ{iÉ cÉäMÉÉÒ? 

ªÉc ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É |É¶xÉ cè* +ÉÉ{É ABÉE |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ {ÉcãÉä £ÉÉÒ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +É´ÉµÉEàÉhÉ BÉEÉä +ÉÉ{É 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊ{ÉE® ºÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE® ®cä cé* ªÉÉÊn VÉcÉÆ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ ãÉMÉÉÒ cÉäMÉÉÒ, ´ÉcÉÆ +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ 

BÉEàÉVÉÉä®ÉÒ näJÉåMÉä, MÉ¤ÉxÉ cÉäMÉÉ ªÉÉ |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +É®ÉVÉBÉEiÉÉ cÉäMÉÉÒ iÉÉä ´ÉcÉÆ +ÉÉ{É ºÉÆºlÉÉ BÉEÉ +É´ÉµÉEàÉhÉ BÉE®åMÉä* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE ´Éc +É´ÉµÉEàÉhÉ Uc àÉcÉÒxÉä ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* +ÉÉ{É ªÉc £ÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE® ®cä cé 

ÉÊBÉE ªÉÉÊn ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä SÉãÉä iÉÉä =ºÉBÉEÉ BÉEÉàÉÇµÉEàÉ {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ cÉäMÉÉ*  

 àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ABÉE |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉä BÉEàÉVÉÉä® ºÉÆºlÉÉAÆ, BÉEàÉVÉÉä® ãÉÉäMÉÉå BÉEä uÉ®É ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ 

+ÉÉxnÉäãÉxÉ SÉãÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <xcå àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉÉÊcA, ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä uÉ®É <xcå +ÉÉè® 

iÉÉBÉEiÉ SÉÉÉÊcA* càÉå ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +É´ÉµÉEàÉhÉ BÉEä BÉDãÉÉìVÉ BÉEÉä c]É näxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç |É¤ÉxvÉxÉ àÉå MÉãÉiÉÉÒ 

BÉE®iÉÉ cÉä iÉÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä SÉÉcä ÉÊVÉiÉxÉÉ +ÉÉ{É nÉÎhbiÉ BÉE® ãÉå, ãÉäÉÊBÉExÉ |É¶ÉÉºÉBÉE ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®BÉEä ºÉÆºlÉÉ BÉEÉ 

+É´ÉµÉEàÉhÉ BÉE®BÉEä BÉßE{ÉªÉÉ BÉE®BÉEä ºÉÆºlÉÉ BÉEÉä nÉÎhbiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ <ºÉàÉå xÉ ®JÉÉÒ VÉÉªÉä* FÉàÉÉ BÉE®åMÉä, ªÉÉÊn 
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ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉxnÉäãÉxÉ ABÉE ãÉÉäBÉEiÉÉÆÉÊjÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ cè iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ àÉÉèBÉEÉ cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn BÉEcÉÓ |É¤ÉxvÉxÉ àÉå MÉãÉiÉÉÒ 

cÉä ®cÉÒ cè iÉÉä =ºÉ |É¤ÉxvÉxÉ BÉEÉä ÉÊ{ÉE® xÉªÉä fÃÆMÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ  BÉE®É nå*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉÉä ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉxnÉäãÉxÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ£É´É cè, càÉä¶ÉÉ 

|É¶ÉÉºÉxÉ SÉÉciÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉxnÉäãÉxÉ BÉEàÉVÉÉä® ®cä* ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ¤É½ä-¤É½ä {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´É°ôr 

ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉxnÉäãÉxÉ +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ABÉE ºÉÆMÉ~xÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉä ºÉÆ®FÉhÉ nÉÒÉÊVÉªÉä* ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉ JªÉÉãÉ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉªÉä, ªÉc {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É°ôr gÉàÉ {É® 

+ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ºÉÆMÉ~xÉ cè +ÉÉè® gÉàÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉ +ÉÉvÉÉ® cÉä, ´Éc ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

iÉ®{ÉE ÉÊxÉMÉÉc =~ÉiÉä cé* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE AäºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE ´Éä ¤ÉÉVÉÉ® 

àÉå JÉ½ä ®cå* +ÉÉVÉ BÉDªÉÉ o¶ªÉ cè, {ÉÚ®ä nä¶É àÉå BÉEä́ ÉãÉ 18 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ jÉ@hÉ <xÉ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä uÉ®É ÉÊnªÉÉ VÉÉ 

®cÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ÉÊVÉxÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä ®JÉ ®cÉ cÚÆ, ´Éä càÉÉ®ä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cé* càÉå ºÉÆ®FÉhÉ 

SÉÉÉÊcA* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, BªÉÉ{ÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉiÉxÉÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 

ºÉÆ®FÉhÉ àÉå, ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É xÉÉ¤ÉÉbÇ MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® {ÉÚÆVÉÉÒ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉiÉÉ cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä 

{ÉÉºÉ BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ =iÉxÉÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ´Éä {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉẾ É°ôr ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉVÉ¤ÉÚiÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEÉä JÉ½ÉÒ BÉE® ºÉBÉEå* 

AäºÉä àÉå VÉ¤É =xÉBÉEÉÒ ºÉÆºlÉÉAÆ cé iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉMÉä +ÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä +É{ÉxÉä =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ ºÉÉàÉÉÊOÉªÉÉå BÉEä 

BªÉÉ{ÉÉ® àÉå £ÉÉÒ ãÉMÉä ®ciÉä cé* àÉcÉänªÉ, àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =i{ÉÉnxÉBÉEkÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEÉ ªÉc ºÉÆMÉ~xÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

ªÉÉ iÉÉä =i{ÉÉnxÉBÉEkÉÉÇ cè ªÉÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ cè, BªÉÉ{ÉÉ® àÉå =ºÉBÉEÉ cºiÉFÉä{É xÉcÉÓ cè* ´Éc º´É£ÉÉ´É ºÉä BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE ºÉÆºlÉÉ ´Éc JÉ½É BÉE®iÉÉ cè, ªÉcÉÒ ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉxnÉäãÉxÉ BÉEÉ àÉÚãÉ àÉÆjÉ cè*  

 +ÉÆiÉ àÉå, àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä 

+ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE +É´ÉµÉEàÉhÉ BÉEä BÉDãÉÉìVÉ BÉEÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä =ºÉàÉå ºÉä c]É<ªÉä +ÉÉè® ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ ABÉE 

ºÉÆºlÉÉ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE BÉEàÉVÉÉä® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ +ÉÉxnÉäãÉxÉ àÉÉxÉBÉE® =ºÉä c® iÉ®c ºÉä ºÉ¶ÉBÉDiÉ BÉEÉÒÉÊVÉªÉä* 

 àÉcÉänªÉ, <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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*SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT): Hon. Chairman 

Sir, today we are discussing the Constitution (One Hundred and Eleventh 

Amendment) Bill, 2009.  Respected Minister said that it is a small bill.  It is 

indeed a small bill but is of great importance.  The cooperative societies is a 

subject enumerated in Entry 32 of the State List of the Seventh Schedule of the 

constitution and the state legislatures have accordingly enacted legislations on 

cooperative societies.  However inspite of expansion of cooperatives, their 

performance and functioning have not been upto the desired level.  Therefore 

proper vigilance and monitoring must be there to streamline their performances.  

The Central Government must ensure that the cooperative societies run well and in 

a sound manner. Currently, the principles of autonomy, fundamental right and the 

voluntary nature of the societies are being diluted.  A new Article 19(C) must be 

inserted in Part IV of the Constitution (Directive Principles of State Policy) for the 

states to strive to promote voluntary formation, autonomous functioning, 

democratic control and professional management of cooperative societies and 

Article 43(B) should be removed.  

Wherever two or three states have set up one cooperative, that too is being 

run by an existing law of 2002.  The Centre should not interfere in the functioning 

of the states in as far as cooperatives are concerned.  The states’ rights must be 

safeguarded and the government bill should not encroach upon those prerogatives.   

 Due to paucity of time I will not go into more details but I want to make it 

clear that I strongly oppose the bill. 

 Thank you for allowing me to speak. 

 

*English translation of the Speech originally delivered in Bengali. 
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gÉÉÒ BÉEÉàÉä¶´É® ¤Éè~É ({ÉãÉÉàÉÚ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 

(ABÉE ºÉÉè MªÉÉ®c´ÉÉÄ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ºÉnxÉ àÉå |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, àÉé <ºÉBÉEÉ {ÉÖ®WÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn £ÉÉÒ näiÉÉ cÚÄ*  

 àÉcÉänªÉ, ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉèBÉD]® ´É−ÉÉç ºÉä VÉÉä ®É−]ÅÉÒªÉ BÉßEÉÊ−É +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® 

=ºÉBÉEÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ ®cÉ cè +ÉÉè® nä¶É BÉEä c® |ÉÉÆiÉ àÉå VÉcÉÄ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉèBÉD]® BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè,  =ºÉxÉä |ÉMÉÉÊiÉ BÉEÉÒ 

cè, =xxÉÉÊiÉ BÉEÉÒ cè* <xÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ºÉÆMÉ~xÉÉå àÉå VÉÉä BÉEàÉÉÒ ®cÉÒ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉä 111´ÉÉÄ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉªÉÉ cè, àÉé <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE vÉÉ®É iÉäãÉ +ÉÉè® +ÉàÉÚãÉ nÚvÉ xÉä {ÉÚ®ä 

MÉÖVÉ®ÉiÉ |Énä¶É BÉEÉä xÉÉàÉ ÉÊnªÉÉ cè, ´ÉcÉÄ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ <ºÉàÉå ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cÉäiÉÉ cè, VÉxÉiÉÉ 

BÉEÉä ®ÉäWÉÉÒ-®Éä]ÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* =ºÉÉÒ iÉ®c +ÉMÉ® ºÉ£ÉÉÒ |Énä¶ÉÉå àÉå ªÉä ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉÄ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉÉÒ iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® 

{É® càÉÉ®É nä¶É |ÉMÉÉÊiÉ BÉE®äMÉÉ, =xxÉÉÊiÉ BÉE®äMÉÉ* 

 àÉcÉänªÉ, àÉé +É{ÉxÉä ZÉÉ®JÉÆb |Énä¶É àÉä {ÉãÉÉàÉÚ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ JÉÉÓSÉxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ* ªÉc 

VÉÆMÉãÉ +ÉÉè® {ÉcÉ½Éå BÉEÉ FÉäjÉ cè* ´ÉcÉÄ ¤É½ÉÒ BÉEÉÒàÉiÉÉÒ ãÉBÉEÉÊ½ªÉÉÄ cÉäiÉÉÒ cé, àÉcÖ+ÉÉ cÉäiÉÉ cè, ¤ÉÉÒ½ÉÒ {ÉkÉÉ cÉäiÉÉ cè, 

àÉcÖãÉÉ<xÉ {ÉkÉÉ cÉäiÉÉ cè* +ÉMÉ® ´ÉcÉÄ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉÄ VÉÆMÉãÉ àÉå ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉAÄ, +ÉMÉ®  ¤ÉÉÒ½ÉÒ {ÉkÉÉ àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉÒ 

ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA iÉÉä VÉÉä àÉWÉnÚ® ¤ÉÉÒ½ÉÒ {ÉkÉÉ iÉÉä½iÉä cé, =xÉBÉEÉä +ÉÉèxÉä-{ÉÉèxÉä nÉàÉÉå {É® ~äBÉEänÉ® ÉÊMÉxÉ BÉE® 

ãÉä VÉÉiÉä cé ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ àÉWÉnÚ® ºÉÉãÉ £É® BÉEä ÉÊãÉA ¤Éä®ÉäWÉMÉÉ® cÉä VÉÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® =ºÉ VÉÆMÉãÉÉÒ FÉäjÉ BÉEä àÉWÉnÚ®Éå 

BÉEÉä, VÉcÉÄ VÉÆMÉãÉ cè, {ÉcÉ½ cè, VÉcÉÄ ¤ÉÉÒ½ÉÒ {ÉkÉÉ cè, +ÉMÉ® ´ÉcÉÄ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉBÉE® =xÉ àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä ¤ÉÉÒ½ÉÒ 

{ÉkÉÉ BÉE]É<Ç BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉbÇ ÉÊnªÉä VÉÉAÄ iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® càÉÉ®É ZÉÉ®JÉÆb, ªÉÉ VÉcÉÄ VÉcÉÄ ¤ÉÉÒ½ÉÒ {ÉkÉÉ cÉäiÉÉ cè, 

SÉÉcä UkÉÉÒºÉMÉfÃ cÉä, ¤ÉÆMÉÉãÉ cÉä, =½ÉÒºÉÉ cÉä ªÉÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É cÉä, VÉcÉÄ £ÉÉÒ VÉÆMÉãÉÉÒ <ãÉÉBÉEÉ cè, ]ÅÉ<¤ÉãÉ <ãÉÉBÉEÉ cè, 

´ÉcÉÄ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä uÉ®É =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉäMÉÉ* àÉcÉänªÉ, ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® ABÉE 

BªÉ´ÉºÉÉªÉ xÉcÉÓ cè, MÉ®ÉÒ¤É, ¤ÉäºÉcÉ®É, ãÉÉSÉÉ® +ÉÉè® ÉÊ´É´É¶É àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉ ABÉE +ÉÉÆnÉäãÉxÉ cè* +ÉMÉ® ºÉSÉàÉÖSÉ àÉå ºÉcBÉEÉ®ÉÒ 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEÉä SÉãÉÉªÉÉ VÉÉA iÉÉä nä¶É ºÉä ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É®  MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ÉÊàÉ] VÉÉAMÉÉÒ* 

 <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É ãÉÉA MÉA <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ WÉÉä®nÉ® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ +ÉÉè® 

àÉÉÄMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb |Énä¶É àÉå àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ {ÉãÉÉàÉÚ àÉå ªÉc ãÉÉMÉÚ cÉä VÉcÉÄ VÉÆMÉãÉ +ÉÉè® {ÉcÉ½ cè, VÉÉä 

=OÉ´ÉÉn |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉ cè, VÉÉä xÉBÉDºÉãÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉ cè, VÉcÉÄ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäWÉÉÒ ®Éä]ÉÒ VÉÖ]ÉxÉÉ £ÉÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cè*   

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ*        
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gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE  BÉEä 111´Éå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ {Éä® 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® àÉÖZÉä ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÄ*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉä+ÉÉ{É®äÉÊ]´É FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉA cé +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA 

ãÉÉA cé* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉä+ÉÉ{É®äÉÊ]´É ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ VÉÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cè, ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉä cé*  

  19.00 hrs. 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉä BÉEÉä+ÉÉ{É®äÉÊ]´É ºÉÉäºÉÉªÉÉÊ]ªÉÉÆ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ 

cé* =kÉ® |Énä¶É àÉå VÉ¤É càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ iÉÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä 

ABÉE VÉxÉ-+ÉÉÆnÉäãÉxÉ SÉãÉÉBÉE® BÉEÉä+ÉÉ{É®äÉÊ]´É ºÉÉäºÉÉªÉÉÊ]ªÉÉå BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ 

=kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ BÉEÉä+ÉÉ{É®äÉÊ]´É ºÉÆºlÉÉAÆ ¤É¤ÉÉÇn cÉä ®cÉÒ cé* ªÉtÉÉÊ{É ªÉc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ nÉä-iÉÉÒxÉ ®ÉVªÉÉå àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä 

´ÉÉãÉÉÒ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA cè, VÉÉä BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA cè, =xÉBÉEÉä +ÉÉè® àÉVÉ¤ÉÚiÉ 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉä+ÉÉ{É®äÉÊ]´É àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®BÉEä 

ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ näxÉä ºÉä cÉÒ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE =xÉàÉå ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® VÉÉä PÉÉä]ÉãÉä cÉä ®cä cé, =xÉ {É® BÉE~Éä® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ÉÊVÉxÉ BÉEÉä+ÉÉ{É®äÉÊ]´É ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ àÉå PÉ{ÉãÉä +ÉÉè® PÉÉä]ÉãÉä cÉäiÉä cé, =xÉ {É® +ÉÉÉÌlÉBÉE nhb £ÉÉÒ 

ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE =xÉ BÉEÉä+ÉÉ{É®äÉÊ]´É àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ AäºÉä PÉ{ÉãÉä xÉ BÉE®å, ÉÊVÉºÉºÉä =ºÉBÉEä +ÉÆ¶ÉnÉiÉÉ, 

VÉÉä ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ =ºÉàÉå ªÉÉäMÉnÉxÉ cÉäiÉÉ cè, =xÉBÉEÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ xÉ−] cÉäiÉÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEÉä+ÉÉ{É®äÉÊ]´É BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®iÉ cè* =kÉ® |Énä¶É àÉå vÉÉxÉ xÉcÉÓ JÉ®ÉÒnÉ VÉÉ ®cÉ cè* 

càÉå JÉÉn £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* =kÉ® |Énä¶É àÉå JÉÉn BÉEÉÒ VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ABÉE ÉÊàÉxÉ] 

SÉÉcÚÆMÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉÒ <SUÉ cè +ÉÉè® àÉé =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE vÉÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ £ÉÉÒ 

BÉEÉä+ÉÉ{É®äÉÊ]´É ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä xÉcÉÓ JÉ®ÉÒnÉ VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® <ºÉàÉå ãÉÚ] àÉSÉÉÒ cè* ªÉcÉÒ cÉãÉ JÉÉn BÉEÉ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

MR. CHAIRMAN : This is not allowed. Please conclude.  

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nÚÆMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: No, please take your seat. You have already spoken. You send 

a letter to the hon. Minister whatever you want to say.  

 

rjs
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gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ABÉE ºÉÉè MªÉÉ®c´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2009 

BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå JÉ½É cÚÆ* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉA cé, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉnxÉ àÉå ¤Éè~ä 70 ºÉä 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉnºªÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®  ºÉä +ÉÉiÉä cé* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉncÉãÉÉÒ cè, càÉ ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä +ÉÉiÉä cé* +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ 

¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É àÉå BÉEàÉÉÒ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå £ÉÉÒ ´ÉcÉÒ cÉãÉiÉ cè* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉ ®cä cé, àÉé 

=ºÉBÉEÉ {ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉºÉä ABÉE ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå JÉÉn BÉEÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ cè, +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉBÉE® àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ |ÉnÉxÉ BÉE® ®cä cé, ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ |ÉnÉxÉ BÉE® ®cä cé, ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 

{ÉèBÉDºÉÉä BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É cÖ+ÉÉ +ÉÉè® àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ ºÉä SÉÖxÉÉ´É BÉE®BÉEä, =ºÉä ®ÉºiÉä {É® ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 

JÉÉn xÉcÉÓ näxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ, ´ÉcÉÆ BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É càÉå JÉÉn ÉÊàÉãÉäMÉÉ iÉ¤É àÉé {ÉèBÉDºÉÉä BÉEä uÉ®É 

JÉÉn ¤É]´ÉÉ>óÆMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉàÉªÉ {É® JÉÉn xÉcÉÓ MÉªÉÉ +ÉÉè® {ÉèBÉDºÉ ºÉä VÉÉä JÉÉn ¤ÉÆ]xÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉiÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ´Éc xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, <ºÉ {É® £ÉÉÒ vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ 

BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉä +ÉÉiÉä cé, BÉEèºÉä {ÉèBÉDºÉ +ÉÉè® ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒWÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, VÉÉä 

ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉ{É ãÉÉA cé, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ UÉä]É xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE +ÉÉè® ¤É½É ãÉÉAÆ* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉ¤É iÉBÉE JÉÖ¶ÉcÉãÉ 

xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE nä¶É £ÉÉÒ JÉÖ¶ÉcÉãÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* ªÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcBÉE® àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

 

 

 

MR. CHAIRMAN: The discussion is over. Hon. Minister will reply tomorrow. 

We are taking up ‘Zero Hour’.   
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SHRI RAYAPATI SAMBASIVA RAO (GUNTUR): I would like to bring to the 

kind attention of the Union Railway Minister the long cherished desires of the 

people of my Guntur constituency.  

 The long pending desire to have a day time train between Chennai and 

Guntur was met by the authorities with the announcement of diversion of Chennai-

Vijayawada-Chennai Jan Shatabdi Express (2078/2077) with effect from 1st July, 

2011. Revised time table for this route was also announced. However, so far the 

decision of diversion of route has not been implemented and the train has not been 

started.  

 Guntur is an important city and the largest populated district in Andhra 

Pradesh and also having the Railway Divisional Headquarters. The city is dotted 

with engineering college, medical college, Science and other degree colleges, and 

a number of corporate institutions. Many software engineers of Guntur are 

employed in IT industry in Hyderabad, as well as in Mumbai, Pune, Chennai and 

Bangalore. In view of this, it is requested to include the following intercity express 

trains in the coming Railway Budget of 2012-13. 

 Earlier, Nagarjuna Express was running between Guntur and Secunderabad. 

Now that Express train has been extended up to Visakhapatnam. By the time it 

reaches Guntur, the Guntur passengers do not even get one berth for them to travel. 

Now Nagarjuna Express has been converted into Janmabhoomi Express. It is a 

long bound train. By the time it reaches Guntur, not even ten persons get 

accommodation. Children, women and old-age people are boarding and alighting 

at Guntur. Sattenapalli, Piduguralla and Nadikudi passengers are not able to get 

even standing accommodation. During the festival seasons and week-ends… 

MR. CHAIRMAN : Please ask what you want. 

SHRI RAYAPATI SAMBASIVA RAO : We want the introduction of a day time 

Express between Guntur and Chennai, as well as Guntur to Secunderabad, Guntur 

to Tirupati. We request that in the next Budget all the three trains should be 

introduced. 

rjs
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 Other than that, the Guntur Railway division consisting of 95 per cent of 

single and non-electrified track was formed a long time back and no infrastructural 

development has been taken up by the Railway authorities so far to make this a 

full-fledged headquarters.  

 The doubling and electrification of Nallapadu to Pagidipalli (Bibinagar) is 

quite essential. 

MR. CHAIRMAN: It is not the discussion on the Railway Budget.  

SHRI RAYAPATI SAMBASIVA RAO: We want that electrification work of 

Nallapadu-Pagidipalli to be taken up in the next Budget. 

MR. CHAIRMAN: You have to make only one point. Please do not bring up all 

issues. 

SHRI RAYAPATI SAMBASIVA RAO : A number of pilgrims from Guntur and 

surrounding places are visiting Shirdi. We want some diversion of trains via 

Guntur to Shirdi and Bibinagar. You are going to introduce Bullet train between 

Secundarbad and Chennai. This route is very convenient and it is the shortest route.  

SHRIMATI INGRID MCLEOD (NOMINATED): Mr. Chairman, I would like to 

draw the kind attention of the august House towards an important issue of an eye 

camp at Balod Development Block in Durg district of Chhattisgarh reported in the 

press in the months of October and November, 2011. 

 An eye camp was organized by the State Health Department for the patients 

of cataract between 26th and 29th September 2011 at Balod Development Block of 

Durg district, Chhattisgarh. In this camp the operation was conducted on 327 

patients by the doctors of the District Hospital, Durg. As per press reports about 45 

patients got eye infection after the operation and lost their eye sight. Similar cases 

have come to light in Rajnandagaon, Bilaspur and Champa districts of 

Chhattisgarh. 

 Due to lack of proper treatment these patients have lost their eye sight. It is 

a case of abject misery that the persons who have lost their sight will now have to 
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suffer throughout their life due to negligence of the doctors. Apart from poverty 

and dependence, they will now have to face acute personal difficulties.  

 Therefore, I request the Ministry of Health and Family Welfare that a high 

level enquiry be ordered into this incident. Those who are affected should be 

provided the best treatment and they should be duly compensated. The doctors 

found guilty in this incident should be punished. 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® (SÉxp{ÉÖ®):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEÉäªÉãÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É BÉEèÉÎ{]´É 

BÉEÉäãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä VÉÉä BÉEÉäªÉãÉä BÉEä ¤ãÉÉìBÉEÉå BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉàÉå £ÉÉ®ÉÒ BÉEÉäªÉãÉä 

BÉEÉ £ÉÆbÉ®hÉ lÉÉ* AäºÉä BÉEÉäªÉãÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ àÉÚãªÉ +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEA MÉA cé* <xÉ 

+ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉEÉå BÉEä +ÉÉ´ÉÆ]xÉ àÉå VÉÉä £ÉÉ®ÉÒ vÉÉÆvÉãÉÉÒ +ÉÉè® PÉÉä]ÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ 

ÉÊBÉE <xÉ ¤ãÉÉìBÉEÉå BÉEÉä ÉÊVÉxÉ ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉÆ]É MÉªÉÉ cè, =xÉàÉå AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEÆ{ÉxÉÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ ÉÊVÉxÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç 

+ÉÉÎºiÉi´É xÉcÉÓ lÉÉ* AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ xÉcÉÓ lÉÉÓ, ÉÊVÉxÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÎºiÉi´É xÉcÉÓ lÉÉ* {Éä{É® {É® ÉÊVÉxÉ 

BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä n¶ÉÉÇªÉÉ MÉªÉÉ, =xcÉÓ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä <xcÉåxÉä BÉEÉäªÉãÉä BÉEä ¤ãÉÉìBÉDºÉ ÉÊnA* nä¶É BÉEÉÒ VÉÉä BÉEÉÒàÉiÉÉÒ JÉÉÊxÉVÉ 

ºÉà{ÉnÉ lÉÉÒ, VÉÉä nä¶É BÉEä 120 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉà{ÉnÉ, 143 ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä VÉÉä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE ¤ÉÉÆ]ä MÉA cé, 

=xÉàÉå ºÉä <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 2006 àÉå 51, 2007 àÉå 19 +ÉÉè® 2008 àÉå 41 iÉlÉÉ 2009 àÉå 32 ¤ãÉÉìBÉDºÉ ¤ÉÉÆ]ä cé* 

<xÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ àÉå BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É 43 ¤ãÉÉìBÉDºÉ àÉå 17 BÉE®Éä½ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ £ÉÆbÉ®hÉ lÉÉ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ABÉE ABÉDºÉ{É]Ç BÉEà{ÉxÉÉÒ, ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå uÉ®É <ºÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ VÉÉä BÉEÉÒàÉiÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉÒ 

cè, ´Éc BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É 50 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ BÉEÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ £ÉÆbÉ® ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä |ÉEÉÒ +ÉÉì{ÉE BÉEÉº] ¤ÉÉÆ]É MÉªÉÉ 

cè* càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ 120 BÉE®Éä½ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ ªÉc ºÉà{ÉÉÊkÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ àÉÚãªÉ ¤ÉÉÆ]iÉä ºÉàÉªÉ, ÉÊVÉxÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ +ÉÉÎºiÉi´É 

xÉcÉÓ cè, AäºÉÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä nÉÒ MÉ<Ç cé* àÉé ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® <ºÉBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ BÉE®iÉÉ ®cÉ cÚÆ, cÉ=ºÉ àÉå £ÉÉÒ àÉéxÉä BÉE<Ç 

¤ÉÉ® <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä =~ÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå xÉä ¤ãÉÉìBÉDºÉ ÉÊãÉA cé, ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éä <xcå ¤ÉäSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉ 

®cä cé* ªÉä +ÉxªÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉäSÉ ®cä cé* <xÉàÉå ºÉä ABÉE BÉEà{ÉxÉÉÒ AäºÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉxÉä {Éä{É® àÉå Ab näBÉE® <ºÉ ¤ãÉÉìBÉE 

BÉEÉä ¤ÉäSÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ* <ºÉàÉå VÉÉä {Éä{É® àÉå xÉÉäÉÊ]ºÉ cè, OÉäºÉ <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb xÉÉàÉ BÉEÉÒ ABÉE BÉEà{ÉxÉÉÒ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 MR. CHAIRMAN : You come to the point and tell what the Central Government 

has to do in regard to this.  


d. by w3 
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gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® (SÉxp{ÉÖ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ xÉä 

+É{ÉxÉÉ ¤ãÉÉìBÉE nÚºÉ®ÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉäSÉÉ cè, ÉÊVÉºÉä ´Éä ÉÊxÉªÉàÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ¤ÉäSÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ 

OÉäºÉ <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: It is not necessary to mention the name. 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  <xcÉåxÉä ABÉE BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉä, ÉÊVÉºÉ BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE àÉå 51 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ BÉEÉ ÉÊ®VÉ´ÉÇ lÉÉ, =ºÉ 

BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE BÉEÉä <xcÉåxÉä =ºÉä ¤ÉäSÉÉ* =ºÉä ¤ÉäSÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ xÉä {É®SÉäºÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cÖA ABÉE 

xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ* àÉé ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉ ®cÉ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: That is all right. You have drawn the attention of the 

Government. This is what you wanted to do. That is all. You cannot give a speech. 

You have to take two minutes and come to the point. Do not drag on the issue. 

This is ‘Zero Hour’.  

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® : +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ 

cÚÆ*  <xÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå xÉä VÉÉä £ÉÉÒ ¤ãÉÉìBÉE ¤ÉÉÆ]ä cé, <xÉBÉEÉÒ iÉÖ®ÆiÉ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ 

àÉå <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* BÉEà{É]ÅÉäãÉ® AÆb +ÉÉìÉÊb]® VÉxÉ®ãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉBÉEÉ +ÉÉìÉÊb] cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® 

VÉÉä ¤ÉÉäMÉºÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé, AäºÉÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä VÉÉä ¤ãÉÉìBÉE ÉÊnA MÉA cé, ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éä BÉEéÉÊºÉãÉ BÉE®å*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Shri Devji M. Patel, Shri Dilipkumar Mansukhlal Gandhi, Smt. 

Bhavana Patil Gawali, Shri Arjun Ram Meghwal and Shri Govind Prasad Mishra 

are associating themselves with the issue raised by Shri Ahir.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: That is all. Now, Shri Ratan Singh will speak.  

(Interruptions) … ∗ 

MR. CHAIRMAN: You have already spoken. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing further will go on record. Shri Ratan Singh. 

(Interruptions) … * 

gÉÉÒ ®iÉxÉ ÉËºÉc (£É®iÉ{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* £É®iÉ{ÉÖ® +ÉÉè® vÉÉèãÉ{ÉÖ® BÉEÉÒ VÉÉ] VÉÉÉÊiÉ BÉEÉä BÉEäxpÉÒªÉ ºÉä´ÉÉ àÉå +ÉxªÉ 

                                                 
∗ Not recorded.  
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ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, VÉ¤É ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ VÉÉ]Éå BÉEÉä BÉEäxp àÉå +ÉxªÉ 

ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE® £É®iÉ{ÉÖ® A´ÉÆ vÉÉèãÉ{ÉÖ® nÉäxÉÉå ÉÊVÉãÉÉå BÉEä VÉÉ]Éå BÉEÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ®ÉVÉºlÉÉxÉ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ÉÊnxÉÉÆBÉE 3-11-99 ºÉä VÉÉ]Éå BÉEÉä £É®iÉ{ÉÖ® A´ÉÆ vÉÉèãÉ{ÉÖ® ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä UÉä½ BÉE® +ÉxªÉ 

ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ àÉå VÉÉä½É lÉÉ* <ºÉ +ÉÉnä¶É àÉå <xÉ nÉäxÉÉå ÉÊVÉãÉÉå BÉEä VÉÉ]Éå BÉEÉä +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉc® 

®JÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* iÉi{É¶SÉÉiÉÂ ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉEiÉÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA, ºÉcÉÒ iÉlªÉÉå BÉEÉä näJÉiÉä cÖA +É{ÉxÉä 

+ÉÉnä¶É ÉÊnxÉÉÆBÉE 10-01-2000 ºÉä <xÉ nÉäxÉÉå ÉÊVÉãÉÉå BÉEä VÉÉ]Éå BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE® ºÉàÉºiÉ 

®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉ] VÉÉÉÊiÉ BÉEÉä ªÉc ãÉÉ£É |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* 

 £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ®ÉVÉ{ÉjÉ £ÉÉMÉ-1, 27 

+ÉBÉDiÉÚ¤É®, 1999 uÉ®É +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç BÉEÉÒ BÉEäxpÉÒªÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ®ÉVÉºlÉÉxÉ ®ÉVªÉ BÉEä µÉEàÉÉÆBÉE 11 {É® VÉÉ], 

£É®iÉ{ÉÖ®-vÉÉèãÉ{ÉÖ® BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ VÉÉä½É MÉªÉÉ cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ VÉÉ] VÉÉÉÊiÉ BÉEÉä 

£É®iÉ{ÉÖ®, vÉÉèãÉ{ÉÖ® BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ BÉEäxp àÉå +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE® £É®iÉ{ÉÖ® A´ÉÆ vÉÉèãÉ{ÉÖ® <xÉ nÉäxÉÉå ÉÊVÉãÉÉå 

BÉEä VÉÉ]Éå BÉEÉä UÉä½É MÉªÉÉ cè* ªÉc xªÉÉªÉÉäÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ lÉÉ*  £É®iÉ{ÉÖ® A´ÉÆ vÉÉèãÉ{ÉÖ® BÉEä VÉÉ] +É{ÉxÉä ºÉÉlÉ cÖA +ÉxªÉÉªÉ 

BÉEä ÉÊ´É°ôr ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ´É−ÉÉç ºÉä ºÉÆPÉ−ÉÇ BÉE® ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉBÉEÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè*  £É®iÉ{ÉÖ® A´ÉÆ 

vÉÉèãÉ{ÉÖ® BÉEä VÉÉ]Éå BÉEÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ºÉàÉºiÉ +ÉxªÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEä ºÉàÉÉxÉ BÉEåp BÉEä +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®, BÉEåpÉÒªÉ ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä cäiÉÖ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®ÉªÉå, 

ÉÊVÉºÉºÉä BÉEåpÉÒªÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå vÉÉèãÉ{ÉÖ® +ÉÉè® £É®iÉ{ÉÖ® BÉEä VÉÉ]Éå BÉEÉä £ÉÉÒ nÚºÉ®Éå BÉEä ºÉàÉÉxÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä*  càÉ ºÉ£ÉÉÒ 

vÉÉèãÉ{ÉÖ® +ÉÉè® £É®iÉ{ÉÖ® ´ÉÉºÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÉåMÉä*  BÉßE{ÉªÉÉ <ºÉ {É® ¶ÉÉÒQÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®å, vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É (ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉÖZÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ={ÉVÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ àÉÉàÉãÉä {É® +ÉÉ{ÉxÉä ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ 

BÉEä nÉè®ÉxÉ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç nÉä ®ÉªÉ xÉcÉÓ 

ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä, =xÉBÉEÉÒ JÉÚxÉ-{ÉºÉÉÒxÉä BÉEÉÒ BÉEàÉÉªÉÉÒ BÉEÉä càÉä¶ÉÉ cÉÒ xÉVÉ®ÆnÉVÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  

=xÉBÉEÉÒ ={ÉVÉ BÉEÉ nÉàÉ BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉÚ®É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ*  VÉ¤É ºÉä càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉßEÉÊ−É ={ÉVÉ BÉEÉ +ÉÉªÉÉiÉ cÉäxÉä ãÉMÉÉ cè, 

JÉÉºÉBÉE® =xÉ =i{ÉÉn BÉEÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉ ªÉcÉÆ BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå =i{ÉÉnxÉ cÉäiÉÉ cè, iÉ¤É ºÉä càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cé*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEä ãÉcºÉÖxÉ (MÉÉÉÌãÉBÉE) =i{ÉÉnBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä |ÉÉÊiÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå, +ÉÉVÉ ãÉcºÉÖxÉ VÉÉä càÉÉ®ä ÉÊnxÉSÉªÉÉÇ BÉEä 

£ÉÉäVÉxÉ ´É +ÉÉè−ÉÉÊvÉ àÉå iÉlÉÉ +ÉxªÉÉxªÉ {ÉnÉlÉÉç àÉå |ÉªÉÉäMÉ cÉäiÉÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉxÉ =ºÉBÉEÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå =i{ÉÉnxÉ BÉE® ®cÉ 

cè*  <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ £ÉÉÒ ºÉÖvÉ® ®cÉÒ cè*  ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå ÉÊVÉãÉÉ ÉÊºÉ®àÉÉè®, BÉÖEããÉÚ, àÉÆbÉÒ, 

ºÉÉäãÉxÉ ´É ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ àÉå ãÉcºÉÖxÉ BÉEÉ £É®{ÉÚ® àÉÉjÉÉ àÉå =i{ÉÉnxÉ cÉä ®cÉ cè*  +ÉÉVÉ ªÉÉÊn ´É−ÉÇ 2007-08 BÉEä +ÉÉÆBÉE½Éå 
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BÉEÉä ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA, iÉÉä càÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå 171.45 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ cäBÉD]ä+É® àÉå 923.23 àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ 

ãÉcºÉÖxÉ BÉEÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® cÉäiÉÉÒ cè*  ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå 36.80 àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ {ÉènÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  ªÉcÉÆ {É® 

BÉEcxÉä àÉå àÉÖZÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉ{ÉÉÊkÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEÉ ãÉcºÉÖxÉ =SSÉ BÉEÉäÉÊ] BÉEÉ cè iÉlÉÉ =ºÉàÉå +ÉÉè−ÉvÉÉÒªÉ 

MÉÖhÉ £ÉÉÒ ºÉ¤ÉºÉä +ÉSUä cé*  ªÉcÉÒ xÉcÉÓ {ÉÆVÉÉ¤É |ÉÉÆiÉ BÉEÉä ªÉÉÊn UÉä½ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, VÉcÉÆ {É® ãÉcºÉÖxÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ 

15.64 ]xÉ |ÉÉÊiÉ cäBÉD]ä+É® cÉäiÉÉ cè, ´ÉcÉÓ ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEÉ nÚºÉ®É ºlÉÉxÉ cè*  ªÉcÉÆ {É® <ºÉBÉEÉ =i{ÉÉnxÉ 

13.78 ]xÉ |ÉÉÊiÉ cäBÉD]ä+É® cè*  ÉÊ{ÉUãÉä BÉÖEU ÉÊnxÉÉå ºÉä ãÉcºÉÖxÉ BÉEÉ +ÉÉªÉÉiÉ SÉÉÒxÉ ºÉä cÉä ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ BÉEÉÒàÉiÉ {É® SÉÉÒxÉ BÉEÉ ãÉcºÉÖxÉ ªÉcÉÆ ÉÊ¤ÉBÉE ®cÉ cè, =ºÉºÉä iÉÉä càÉÉ®ä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ =i{ÉÉnxÉ ãÉÉMÉiÉ £ÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* 

 +ÉiÉ& àÉä®ÉÒ BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ªÉÉ iÉÉä ãÉcºÉÖxÉ BÉEÉ +ÉÉªÉÉiÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ®ÉäBÉE 

ÉÊnªÉÉ VÉÉA ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉÉªÉÉiÉ {É® <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ]èBÉDºÉ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE càÉÉ®ä =i{ÉÉnBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉªÉÉiÉ 

BÉEä BÉEÉ®hÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ xÉ cÉä*  

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, {ÉÚ®ä =kÉ® £ÉÉ®iÉ ºÉÉÊciÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ VÉxÉ{ÉnÉå àÉå 

+É¤É iÉBÉE MÉãÉxÉ ´ÉÉãÉÉÒ ¶ÉÉÒiÉãÉc® +ÉÉè® ~Æb ºÉä ºÉèBÉE½Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè*  {ÉÚ®ä =kÉ® £ÉÉ®iÉ àÉå +ÉÉè® 

=kÉ® |Énä¶É àÉå cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉ ~Æb ºÉä ¤ÉÉÒàÉÉ® cé*  MÉ®ÉÒ¤É, àÉVÉnÚ®, ÉÊBÉEºÉÉxÉ, JÉäiÉÉå àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ <ºÉ 

~Æb ºÉä ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé*  =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ VÉxÉVÉÉÒ´ÉxÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ¤ÉÉÉÊvÉiÉ cÉä MÉªÉÉ cè*  BÉE<Ç VÉxÉ{ÉnÉå àÉå 

~Æb BÉEä SÉãÉiÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÉä ®cÉÒ cè*  ~ÆbBÉE ºÉä ¤ÉSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ®ÉciÉ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, BÉEåp ºÉ®BÉEÉ®, 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊVÉãÉ ºiÉ® ºÉä VÉÉä +ÉãÉÉ´É VÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ®èxÉ ¤ÉºÉä®É cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä BÉEÆ¤ÉãÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉ VÉÉä BÉEÉàÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè*  n´ÉÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉ 

<ÆiÉVÉÉàÉ ~ÉÒBÉE fÆMÉ ºÉä xÉ cÉäxÉä ºÉä àÉßiªÉÖ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ãÉMÉÉiÉÉ® ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè*  +ÉÉ{É ]ÉÒ́ ÉÉÒ +ÉÉè® 

ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉÉå àÉå näJÉåMÉä, iÉÉä cÉ½ BÉEÆ{ÉÉ näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ~Æb ºÉä cÉä ®cÉÒ àÉÉèiÉÉå BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä =ºÉàÉå =ããÉäÉÊJÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE iÉiBÉEÉãÉ =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊxÉnæ¶É 

£ÉäVÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®ä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ cè, =ºÉºÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: The Centre cannot direct the State Government. Please take 

your seat. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Nothing will go on record. 
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(Interruptions) … ∗ 

MR. CHAIRMAN : Nothing will go on record. Hon. Member, your time is over. 

(Interruptions) …* 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ: ãÉÉäMÉÉå BÉEä VÉÉxÉ-àÉÉãÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* àÉé +ÉÉ{É ºÉä ÉÊ´ÉxÉ©É |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ®, 

ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É {ÉEiÉäc{ÉÖ®, BÉE¶àÉÉÒ® A´ÉÆ +ÉxªÉ ºÉ£ÉÉÒ VÉMÉcÉå {É® cÉ½ BÉEÆ{ÉÉ näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ~Æb ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ={ÉÉªÉ 

ÉÊBÉEA VÉÉAÆ* ºBÉÚEãÉ-BÉEÉìãÉäVÉ xÉcÉÓ ¤ÉÆn cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: You have already mentioned what you want from the Central 

Government.  

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ :   <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå ABÉE BÉEàÉÉÒ¶xÉ® ¤ÉSSÉä BÉEÉä ~Æb àÉå ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

MR. CHAIRMAN: Shri Devji M. Patel, you may now speak.  

gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ :  vÉxªÉ´ÉÉn ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ* àÉé ÉÊ{ÉE® ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ* <ºÉÉÊãÉA 

lÉÉä½É-ºÉÉ ºÉàÉªÉ VªÉÉnÉ nÉÒÉÊVÉAMÉÉ* ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ºÉä VÉÉãÉÉè® ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊnxÉä¶É AOÉÉä ºÉäãºÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ, {ÉÉä]ÉºÉ 

+ÉÉè® bÉÒA{ÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEÉãÉÉ¤ÉÉVÉÉ®ÉÒ àÉå {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ÉÊãÉ{iÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Those who want to associate may send the slips. 

(Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Sarvshri Neeraj Shekhar and Rakesh Sachan are permitted to 

be associated with the matter raised by Shri  Ramkishun. 

gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ :   càÉÉ®É VÉÉãÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ <ºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cè* <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå càÉxÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® |É¶ÉÉºÉxÉ 

BÉEÉä ÉÊãÉJÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* càÉxÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É BÉEàÉä]ÉÒ àÉå £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* +ÉÉVÉ 

iÉBÉE =ºÉ {É® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ¤ÉÉÒºÉ-{ÉSSÉÉÒºÉ ÉÊnxÉÉå ºÉä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ A´ÉÆ BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ vÉ®xÉä {É® ¤Éè~ä 

cÖA cé ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉãÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉ =ºÉ {É® BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cè* +ÉÉVÉ ®¤ÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÚÉÊ®ªÉÉ 

SÉÉÉÊcA* ´ÉcÉÆ {É® +ÉÉVÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ 281 °ô{ÉªÉä BÉEä ¤ÉnãÉä 400 °ô{ÉªÉä ºÉä 450 °ô{ÉªÉä BÉEä nÉàÉ àÉå ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* VÉ¤É 

càÉ BÉEãÉäBÉD]® ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä ´Éc ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉiÉÉÒ cè* àÉcÉänªÉ, ´Éc AäºÉÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉiÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEä 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä ªÉc xÉcÉÓ {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE AÉÎº]àÉä] +ÉÉè® ºÉäãÉ ÉÊ¤ÉãÉ ÉÊBÉEºÉä BÉEciÉä cé? ´Éc AÉÎº]àÉä] BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ¤ÉÉäãÉ 

näiÉä cé ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉãÉÉ¤ÉÉVÉÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè ¤ÉÉÎãBÉE ªÉc ºÉcÉÒ cè* ´ÉcÉÆ {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉ ABÉE ]ÅBÉE {ÉBÉE½É* 

=ºÉä {ÉBÉE½ BÉE® {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEä c´ÉÉãÉä ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä ZÉÚ~É {ÉEÉàÉÇ ºÉÉÎ¤àÉ] BÉE®, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ´Éc {ÉEÉàÉÇ xÉcÉÓ cè, {ÉÖÉÊãÉºÉ xÉä 

{ÉBÉE½ä cÖA ]ÅBÉE BÉEÉä UÉä½ ÉÊnªÉÉ* VÉ¤É càÉ xÉä BÉEãÉäBÉD]® ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ iÉÉä =xcÉåxÉä ¤ÉÉäãÉÉ ÉÊBÉE càÉ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 
                                                 
∗ Not recorded.  
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ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä* càÉxÉä {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä cé ÉÊBÉE ªÉc º]ä] MÉ´ÉxàÉæx] 

BÉEÉ àÉè]® cè +ÉÉè® º]ä] MÉ´ÉxàÉæx] BÉEä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé ÉÊBÉE ªÉc BÉEäxp BÉEÉ àÉè]® cè* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ{ÉE® càÉ ªÉcÉÆ 

AàÉ{ÉÉÒ ¤ÉxÉ BÉE® BÉDªÉÉå +ÉÉiÉä cé? BÉDªÉÉ càÉ +É{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉcÉÆ xÉcÉÓ ®JÉ ºÉBÉEiÉä cé? BÉDªÉÉ BÉEäxp =ºÉ BÉEÉä 

cébãÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè? àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ càÉå <xÉ 

BÉEÉãÉÉ¤ÉÉVÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® nä* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä MÉÉ®Æ]ÉÒ näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉé BÉEÉãÉÉ¤ÉÉVÉÉ®ÉÒ ®ÉäBÉE 

BÉE® ÉÊnJÉÉ nÚÆMÉÉ* xÉä¶ÉxÉãÉ {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® BÉEÆ{ÉxÉÉÒ xÉä ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ iÉÉÒxÉ ºÉÉè ]xÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ £ÉäVÉÉ +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ 

BÉEÉãÉÉ¤ÉÉVÉÉ®ÉÒ cÉä MÉªÉÉ* ABÉE ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ =ºÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ VÉÉÄSÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉÒ cè* BÉDªÉÉ 15´ÉÉÓ 

ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn VÉÉÆSÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉAMÉÉÒ ªÉÉ 16´ÉÉÓ ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ àÉå =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉAMÉÉÒ? 

càÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ªÉc ¤ÉiÉÉ nå* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉ® ®cÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ ºÉÉäSÉ ®cÉ cè* ´Éä 

25 ÉÊnxÉÉå ºÉä vÉ®hÉä {É® ¤Éè~ä cé ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ {É® |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ MÉªÉÉ cè* àÉé ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ VÉãn ÉÊxÉ{É]É®É BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: What do you want the Central Government to do? 

gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ :  bÉÒãÉ® ®ÉiÉ àÉå {ÉEÉäxÉ BÉE® ªÉc vÉàÉBÉEÉÒ näiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEãÉäBÉD]® A´ÉÆ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä àÉéxÉä JÉ®ÉÒn 

ÉÊãÉªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè* àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AäºÉä àÉè]® BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ABÉE VÉÉÆSÉ 

BÉEàÉä]ÉÒ MÉÉÊ~iÉ BÉE® =ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉ−{ÉFÉ VÉÉÆSÉ BÉE®É´ÉÉ<Ç VÉÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ {ÉèºÉÉ JÉÉ BÉE® MÉãÉiÉ 

BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé ªÉcÉÆ {É® àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É àÉä®É ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®å iÉÉÉÊBÉE 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉä vÉxªÉ´ÉÉn*  

MR. CHAIRMAN: Sarvshri Govind Prasad Mishra and Arjun Ram Meghwal                    

are permitted to be associated with the matter raised by Shri Devji M.  Patel.  

SHRI J.M. AARON RASHID : Respected Chairman, Sir, I would like to speak in 

Tamil. 

MR. CHAIRMAN: You will have to wait because translation is not available right 

now. You will have to give notice for it and then your name will be called. 

SHRI J.M. AARON RASHID : It is already available, Sir. 

MR. CHAIRMAN: If you want to speak, you have to speak in English. 

SHRI J.M. AARON RASHID : Sir, translation is available. 

MR. CHAIRMAN: All right, if you want, you can speak in Tamil. 
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* SHRI J.M. AAROON RASHEED : Hon. Chairman, as you are well aware, 

Bodi town in my Constituency in Tamil Nadu, is a town of cardamom planters.  

As directed by our leader Smt. Sonia Gandhi, the previous Government and 

Ministry concerned initiated steps to have an e-auction centre there.  That has 

resulted in fetching good prices for cardamom.  But at the same time, the 

cardamom purchase for the inland consumption is seriously hampered because of 

so many hurdles.  People who come to purchase cardamom and spices at the 

national level are put to great inconvenience because of the presence of too many 

middlemen.  This affects the interests of the buyers and also the growers.  Buyers 

are not able to buy properly and that affects the growers too.  When the brokers 

can make money, the growers are not able to get remunerative price.  So there is 

an urgent need to establish a National Spices Park that can help both the 

international and national buyers who throng there.  This will greatly benefit those 

who cultivate cardamom and it will also benefit small and marginal farmers and 

planters who grow other spices like clove and pepper.  Hence, I urge upon the 

Government to establish a National Spices Park in Bodi to benefit the spices 

growers.  As these cardamom plantations and estates situated in both the sides of 

the border and as there is tension prevailing in these vulnerable areas because of 

recent developments there, the workers and their livelihood remain under threat.  

 

* English translation of the speech originally delivered in Tamil 
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The workers are expected to collect the spices, process them and move them out of 

the plantations.  Since, their lives are under serious threat due to attacks on them, 

there is an urgent need to give them protection.  It will greatly benefit not only the 

people but also the cardamom plantations and other farmers growing spices.  I 

urge upon the Government to give protection to the plantation workers which in 

turn will protect the cardamom and spices growing activities which contribute to 

our national economy.     (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : This will not go on record.  You can raise the matter 

regarding setting up of spice park only. 

(Interruptions) …∗ 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ ({ÉEiÉäc{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉÉẾ ÉãÉÆ¤ÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäBÉE àÉci´É BÉEä 

ºÉ´ÉÉãÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* £ÉÉ®iÉ ºÉ  ®BÉEÉ® uÉ®É ´É−ÉÇ 1971 BÉEä ºÉà{ÉÚhÉÇ £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ 

àÉå BÉEäxp uÉ®É |ÉÉä-ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉãÉÉ OÉÉàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®iÉä cÖA 

=xÉBÉEÉä ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ ABÉD] 1860 BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÆVÉÉÒBÉßEiÉ BÉE®ÉiÉä cÖA º]ÉÉË{ÉEMÉ {Éè]xÉÇ {É® ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊVÉºÉä 1982 àÉå ãÉÉMÉÚ BÉE®iÉä cÖA ºÉßÉÊVÉiÉ {ÉnÉå BÉEä ºÉÉ{ÉäFÉ ºÉÉÒvÉÉÒ £ÉiÉÉÔ ºÉä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEA MÉA* 

ÉÊBÉExiÉÖ 25-30 ´É−ÉÉç BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ £ÉÉÒ xÉ iÉÉä =xÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä |ÉÉäxxÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® xÉ cÉÒ =xcå 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÆÉÊiÉ {Éé¶ÉxÉ, OÉäSªÉÖ]ÉÒ, àÉßiÉBÉE +ÉÉÉÊgÉiÉ, 60 ´É−ÉÉç {É® ºÉä´ÉÉ ÉÊxÉ´ÉßÉÊkÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ 

|ÉnÉxÉ BÉEÉÒ MÉ<ÇÆ* <ºÉBÉEä {ÉEãÉº´É°ô{É nä¶É BÉEä 437 +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉÉå àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 20 cVÉÉ® BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ¤ÉÆvÉÖ+ÉÉ àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ 

£ÉÉÆÉÊiÉ ÉËVÉnMÉÉÒ VÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É´É¶É cé* >ó{É® ºÉä ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä cÉãÉ cÉÒ àÉå 1.4.2012 ºÉä bÉÒ+ÉÉ®bÉÒA 

|É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE àÉn BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä +ÉÉMÉä ´ÉäiÉxÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ £ÉÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉä 

VÉÉAMÉÉ*  

 +ÉiÉ: àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE bÉÒ+ÉÉ®bÉÒA BÉEÉä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE àÉn ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ 

¤ÉxÉÉA ®JÉå ÉÊVÉºÉä ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ JÉiàÉ BÉE® ®cÉ cè* =xÉBÉEä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ={ÉµÉEàÉ BÉEÉÒ £ÉÉÆÉÊiÉ 

BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ nVÉÉÇ |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ÉÊãÉJÉxÉä BÉEä 

¤ÉÉn £ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä =xcå +É{ÉxÉÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ xÉcÉÓ àÉÉxÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® =xcå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ iÉ®c ºÉÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®ä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) cÉãÉ àÉå 19 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå, 

                                                 
∗ Not recorded.  
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+ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ £ÉÉÒ c½iÉÉãÉ ®cÉÒ cÉäMÉÉÒ, bÉÒ+ÉÉ®bÉÒA àÉå c½iÉÉãÉ ®cÉÒ* ºÉÉ®ä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ VÉÆiÉ®-àÉÆiÉ® àÉå +ÉÉBÉE® vÉ®xÉÉ, 

|Én¶ÉÇxÉ BÉE®iÉä ®cä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc =xÉBÉEä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® =xcå MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉäiÉä cÖA BÉEäxpÉÒªÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEÉ nVÉÉÇ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®ä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ¤Éè~ä cÖA cé* +ÉÉ{É ºÉÉÒ] ºÉä ÉÊxÉnæ¶É nÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 gÉÉÒ BÉEä.bÉÒ. nä¶ÉàÉÖJÉ (¤ÉÉãÉÉPÉÉ]): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä àÉÉä]ä vÉÉxÉ BÉEÉ 

ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ 1000 âó{ÉªÉä PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, VÉÉä ãÉÉMÉiÉ àÉÚãªÉ ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉ cè* ºÉà{ÉÚhÉÇ nä¶É BÉEä vÉÉxÉ =i{ÉÉnBÉE 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ {É® +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉE® ®cä cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä vÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE®xÉä àÉå +ÉxªÉ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ 

VªÉÉnÉ ãÉÉMÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® vÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉÉå {É® ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ |ÉBÉEÉä{É {É® VªÉÉnÉ ®ciÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® 

uÉ®É BÉEàÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä ºÉä àÉvªÉ |Énä¶É, =kÉ® |Énä¶É, UkÉÉÒºÉMÉfÃ, àÉcÉ®É−]Å +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå àÉå iÉÉÒµÉ +ÉÉµÉEÉä¶É =i{ÉxxÉ cÉä MÉªÉÉ cè*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É®ä¶ÉÉxÉ +ÉÉè® ãÉÉSÉÉ® cÉä MÉªÉä cé* vÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ABÉEàÉÉjÉ AäºÉÉÒ {ÉEºÉãÉ 

cè, ÉÊVÉºÉàÉå VªÉÉnÉ àÉäcxÉiÉ ãÉMÉiÉÉÒ cè* vÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ <ºÉ ºÉàÉªÉ PÉÉ]ä BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ cÉä MÉªÉÉÒ cè* BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉE n´ÉÉ<ªÉÉå 

BÉEä àÉÚãªÉ ¤ÉfÃ MÉªÉä cé, ®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE =´ÉÇ®BÉEÉå BÉEä àÉÚãªÉ ¤ÉfÃ MÉªÉä cé, àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ ¤ÉfÃ MÉªÉÉÒ cè, BÉßEÉÊ−É ªÉÆjÉÉå 

BÉEä nÉàÉ ¤ÉfÃ MÉªÉä cé +ÉÉè® bÉÒVÉãÉ +ÉÉè® {Éä]ÅÉäãÉ BÉEä nÉàÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃ MÉªÉä cé* {É¶ÉÖ +ÉÉcÉ® BÉEä nÉàÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉfÃ MÉªÉä cé* 

|ÉÉàÉÉÉÊhÉBÉE ¤ÉÉÒVÉ BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉfÃ MÉªÉÉÒ cè* JÉäiÉÉÒ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉfÃ MÉªÉÉÒ 

cè ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå àÉå cÉcÉBÉEÉ® àÉSÉÉ cÖ+ÉÉ cè* +É£ÉÉÒ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉßEÉÊ−É ÉÊ´É£ÉÉMÉ vÉÉxÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ ¤ÉfÃÉªÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä ¤ÉnãÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 500 âó{ÉªÉä ¤ÉÉäxÉºÉ |ÉÉÊiÉ 

ÉÏBÉD´É]ãÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® vÉÉxÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ 2000 âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ÉÏBÉD´É]ãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Tomorrow this is going to be discussed.   

gÉÉÒ BÉEä.bÉÒ. nä¶ÉàÉÖJÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É càÉå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* vÉÉxÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè +ÉÉè® ãÉÉäMÉ àÉ® ®cä cé* 

<ºÉ ãÉäBÉE® {ÉÚ®ä nä¶É àÉå +ÉÉÆnÉäãÉxÉ {É® +ÉÉÆnÉäãÉxÉ cÉä ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: When the issue is discussed tomorrow you can speak on this 

subject.   

gÉÉÒ BÉEä.bÉÒ. nä¶ÉàÉÖJÉ :   àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ vÉÉxÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ 

àÉÚãªÉ 2000 âó{ÉªÉä BÉE®ä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Shri Hansraj Ahir may be allowed to associate himself with 

the subject.  
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SHRI S.S. RAMASUBBU (TIRUNELVELI): Sir, thank you very much for 

allowing me to raise a matter of urgent public importance.  

 Uvari is a coastal village with about 4000 households and a population of 

15000 situated in my Tirunelveli constituency. The main occupation of the people 

is fishing. Many men work as sailors and contributing to the local economy. They 

are dispatching huge quantities to neighbouring State of Kerala, a major consumer 

of fish and the fishes are exported from Tuticorin port to countries like USA, 

Singapore and Europe. Eral fishes are available in large quantities in and around 

Uvari. Ordinary Eral fetches about Rs. 400 to Rs. 500 per kilogram and during the 

seasons the fishermen in the area earns more income out of this. There are various 

types of Eral, like Naran, Flower, Tiger, Singi as also in various colours.  They are 

being sold at Rs. 2000 per kilogram at the maximum.  

 The fishes are perishable in nature. Other than Eral, there are other fishes 

which also breed and are harvested in this area.  On some auspicious week days 

the sale of fishes are usually less and the left out stocks cannot be stored for long. 

So, the fishermen community in the area is facing a lot of difficulties due to non-

availability of cold storage facilities and is incurring huge losses. A huge potential 

for fishing is available in our area and the demand of the people is for 

establishment of a harbour in the area.  

 I would like to therefore urge upon the Union Government to set up a 

fishing harbour and to provide for cold storage facilities at Uvari in my Tirunelveli 

district of Tamil Nadu at the earliest.  
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* SHRI THOL THIRUMAAVALAVAN (CHIDAMBARAM): Hon. Chairman, 

let me thank you for giving me this opportunity.  I would like to draw the attention 

of this august House and through you the Government that the people living 

around Koodankulam in Tamil Nadu have resorted to peaceful agitation, which is 

going on for the past three months against the commissioning of Nuclear Reactor 

there.  This opposition to set up a nuclear power plant there is found in Jaitapur in 

Maharashtra.  There also the local people are against the nuclear power plant.  

This has become one among the most vexing issues facing the country.  There is 

no two opinion about our country emerging as a super Power in the comity of 

nations.  It is true that power generation has to be augmented to give a boost to 

agricultural and industrial production.  The Government has entered into 

cooperation treaties with countries like Russia, France and United States of 

America to set up nuclear power plants, as the Government feels that they can 

generate the needed power from nuclear sources.  The reactors that are there 

already are not generating adequate power.  That is the ground reality.  What we 

get with the existing nuclear power plants all put together are not even 5000 MWs.  

Now, the Government has envisaged a plan to generate 2000 MWs of power 

through the two nuclear reactors that are to be commissioned soon.  In 1988, we 

entered into an agreement with the then Soviet Union and later on with Russia to 

set up this Koodankulam Nuclear Power Project.  At a time when the first nuclear 

reactor is go to critical, the local people around the place are greatly agitated and 

have resorted to peaceful agitation and they do not want the nuclear power plant to 

function there.  The agreement we have entered into with the imperial powers, I 

am afraid may enslave and subjugate us to other powers when we want to emerge 

as a power ourselves.  In fact, this plant was originally planned to be set up in 

Kothamangalam near Kochi in Kerala.  The then Russian Government wanted to 

set up that nuclear power plant there in Kerala, as they had great regard for the  

 

* English translation of the Speech originally delivered in Tamil 



21.12.2011  
  

227

communists and communist government in Kerala.  It is a point to be noted that 

the first communist government in the country came to power in Kerala.  When 

the local people raised serious objection to the setting up of nuclear power plant 

there, it was proposed to be shifted to Kasargode district in Northern Kerala.  

There also there was objection from the local people of the area.  Hoping that 

enough awareness is not there in Tamil Nadu and with the hope that people of 

Tamil Nadu may not resist, the Government of India shifted the venue of the 

nuclear power plant to Koodandkulam.  I would like to point out that the people of 

the area have serious apprehensions leading to objections to commission the 

nuclear power plant there.  There are three major apprehensions that needs to be 

allayed.  When there is a requirement that no inhabitation of people shall be in the 

vicinity of the nuclear reactor to a radius of about 5 killometers, this plant has in 

its surroundings lakhs of people living.  All these people are greatly agitated about 

the possible imminent displacement.  The Government is also saying that the 

nuclear waste from the reactors would be buried deep down and there may not be 

any threat of radioactivity.  Whether there is any threat to safety of people around 

due to the reactors or its possible explosion is one thing but the threat caused due 

to the burying of nuclear waste is always there, because it is like a ticking nuclear 

bomb.   

 The third great threat is the possible wiping out of fishing activity which 

are being carried out from time immemorial there.  The traditional rights of 

fishermen is seriously threatened due to the setting up of desalination plants in the 

vicinity of the nuclear reactor in order to get continuous water supply for coolant 

purposes.  The earlier plan to draw water from Pechiparai had to be shelved 

because of the objection and opposition from the stakeholders of Pechiparai Dam 

for both irrigation and drinking water uses.  The life and livelihood of the 

fishermen have to be protected.  The Government must respect the sentiments of 

the people there.   
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The Government of India which says that the nod from the Kerala 

Government is necessary to deploy CISF personnel in Mullaperiyar Dam has 

deployed such paramilitary forces on its own in Koodankulam ignoring the plea of 

the Tamil Nadu Government that is urging upon the Union Government to take 

steps to remove the lurking fears in the minds of the people of Koodankulam and 

take them into confidence.  Even the Chief Minister of Tamil Nadu Selvi 

Jayalalitha insisted on deploying CISF in Mullaperiyar.  But all these have been 

ignored in a discriminatory way.   

MR. CHAIRMAN: Please conclude.  I am calling the next Member. 

SHRI THOL. THIRUMAAVALAVAN : The Union Government is firm about 

going on with its scheme of things and even before convincing the local people, it 

has been announced in Russia by our Prime Minister that the reactor will function 

soon.  Hence, I urge upon the Government to see that the commissioning of 

nuclear power plant does not happen. So, it would be better to give it up once and 

for all.  Instead of nuclear energy we can go for other sources.  Let us free 

ourselves from the clutches of imperialism.  

SHRI M.K. RAGHAVAN (KOZHIKODE): Respected Chairman Sir, I thank you 

for giving this opportunity to raise an issue relating to travel difficulties for 

Keralites travelling towards Kerala during this winter season. 

Holy Christmas, Holy Sabarimala darshan and holidays have again come.  

A large number of Keralites residing in other parts of the country like Mumbai, 

Hyderabad, Chennai, Bangalore and Delhi move to Kerala during this period.  A 

good number of them use rail connectivity.  The Keralites residing in nearby cities 

like Chennai and Bangalore also depend on road mobility.  But with the closure of 

night traffic between Karnataka and Kerala, the people living in Bangalore have 

resorted to train travel.  With limited seats available, train journey is always 

difficult even in normal period.  With the ban on night traffic between these two 

States and escalating row between Kerala and Tamil Nadu, travel from and to 
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Kerala by road has become a nightmarish and train travel, with no space even to 

stand comfortably in the trains, is beyond imagination. 

During this period, there are no reservations available in Kerala bound 

trains from stations like Mumbai and Delhi.  

Therefore, I take this opportunity to request the hon. Minister for Railways 

to immediately introduce special trains during this period to and fro Kerala and 

these locations. 

gÉÉÒ c®ÉÒ àÉÉZÉÉÒ (MÉªÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn 

näiÉÉ cÚÆ* àÉé ºÉnxÉ àÉå ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ =~ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉÉxªÉ´É®, àÉé +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ MÉªÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® 

vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉªÉÉ-¤ÉÉèrMÉªÉÉ ABÉE {ÉªÉÇ]BÉE ºlÉãÉ cè* ªÉcÉÆ BÉEÉ VÉãÉ ºiÉ® BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÉÒSÉä SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè, ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ =~ÉxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè* BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ iÉÉä VÉãÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ £ÉÉÒ BÉEÉÊ~xÉ cÉä 

VÉÉiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉäiÉÉÒ cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉªÉÉ-¤ÉÉèrMÉªÉÉ ºÉä VÉÉä {ÉEãÉMÉÚ xÉnÉÒ 

MÉÖVÉ®iÉÉÒ cè, =ºÉ {É® ABÉE ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* <ºÉBÉEä ¤ÉxÉ VÉÉxÉä ºÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉ VÉãÉ ºiÉ® >ó{É® =~ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® 

VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç £ÉÉÒ nÚ® cÉä VÉÉAMÉÉÒ* 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Mr. Chairman, thank you.  

Elephants are creating havoc in Odisha. Large tracts of the border districts are 

being trampled by marauding pachyderms. Hoards of elephants are migrating from 

Saranda jungle of Jharkhand which stretches from Chhattisgarh to West Bengal.  

During this kharif cutting season, when the paddy crop is ripe, large number of 

elephants are coming from Chhattisgarh and also from Jharkhand and are 

destroying the houses of people of Odisha in the districts of Mayurbhanj, Balasore, 

and Keonjhar.  They are destroying the paddy fields immensely.  The farmers are 

unable to get any type of compensation or support for their crop loss or for their 

houses getting destroyed.  

 Similarly, the elephants from Andhra Pradesh are entering into Odisha and 

are creating havoc in the southern part of the State, especially in Ganjam, 

Rayagada, and Gajapati districts.  There was a time when the King of Odisha was 
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called Gajapati. Even today the Raja of Puri is revered as Gajapati, in whose name 

the Panchang is circulated in the new Hindu calendar year.   

 There was a time when Kalinga, even Utkal, during the times of Christ and 

Anno Domini,  Odisha was importing elephants from Thailand, Indonesia and 

Malaysia, and was sending them to be sold  in other parts of the country.  Archival 

reports stand proof of this.  Even today, Odisha has a number of elephant 

sanctuaries and it is a place of high breeding ground for elephants.  Yet poaching 

of elephants for their ivory is a matter of concern.  

I would demand two things from the Government.  One, provide 

compensation to the affected families for the destruction of their houses and crops. 

Second, adequate funds be provided to respective State Governments, including 

Odisha, to keep their elephants in their States and in the declared sanctuaries so 

that they do not migrate to other parts.  

The trouble is that we have drawn boundaries between the States. We have 

drawn boundaries of respective areas where they have to be located.  But elephants 

do not recognise those boundaries.  They do not recognise the boundaries of 

Andhra Pradesh or Chhattisgarh or Jharkhand  or Odisha.  There is a need today 

for the forest officials of the respective States to look into this aspect and adequate 

compensation should be provided to the affected families whose houses and crops 

are destroyed. Thank you. 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ (MÉÉä®JÉ{ÉÖ®):   ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

àÉÖqä BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ £ÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE nä¶ÉÉÊciÉ àÉå 

cºiÉFÉä{É BÉE®xÉÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* <ºÉ nä¶É xÉä {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå xÉÆnÉÒOÉÉàÉ +ÉÉè® ÉËºÉMÉÖ® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä 

+ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEÉä ZÉäãÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ =uäÉÊãÉiÉ cè, +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ®cÉ cè, ¶ÉÉä−ÉhÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® 

cÉä ®cÉ cè* £ÉÚÉÊàÉ-+ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä +ÉxªÉÉªÉ cÉä ®cÉ cè, ´Éc <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä uÉ®É 

ÉÊnªÉä MÉªÉä   “ VÉªÉ-ÉÊBÉEºÉÉxÉ” BÉEä xÉÉ®ä BÉEÉÒ vÉÉÎVVÉªÉÉÆ =½É ®cÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, xÉÆnÉÒOÉÉàÉ +ÉÉè® ÉËºÉMÉÖ® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉÉå BÉEÉä näJÉiÉä cÖA <ºÉ nä¶É BÉEä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä 

£ÉÉÒ ºÉäVÉ BÉEä xÉÉàÉ {É®, <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ={ÉVÉÉ>ó £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ xÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ 
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cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ =ºÉ {É® +ÉàÉãÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® £ÉÚÉÊàÉ-+ÉÉÊvÉOÉchÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ VÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè ´Éc +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ 

ãÉÉÎà¤ÉiÉ {É½É cÖ+ÉÉ cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ MÉÉä®JÉ{ÉÖ®, =kÉ® |Énä¶É BÉEä, MÉÉä®JÉ{ÉÖ® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ +ÉÉè® MÉÉä®JÉ{ÉÖ® +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ  |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEä =xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ VÉÉä ãÉMÉÉiÉÉ® ÉÊ{ÉUãÉä BÉE<Ç ´É−ÉÉç ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 

¶ÉÉä−ÉhÉ +ÉÉè® +ÉiªÉÉSÉÉ® BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉä ®cä cé* =xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉÉå BÉEÉä +ÉÉèxÉä-{ÉÉèxÉä nÉàÉÉå {É® +ÉÉÊvÉOÉchÉ 

BÉE®BÉEä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É, =xÉ §É−] +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä uÉ®É BÉE¤VÉÉ BÉE®BÉEä =xcå ¤ÉänJÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* VÉÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä näxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ cé, =xÉ {É® ZÉÚ~ä àÉÖBÉEnàÉå nVÉÇ ÉÊBÉEªÉä VÉÉiÉä cé, =xcå VÉäãÉ BÉEä 

ÉÊ¶ÉBÉEÆVÉÉå àÉå ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =xcå iÉ¤ÉÉc BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉºÉ cÉäiÉä cé*  

 +É£ÉÉÒ BÉEãÉ BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ cè, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä iÉÆMÉÉÒ àÉå +ÉÉBÉE® {ÉcãÉä |É¶ÉÉºÉxÉ 

BÉEä {ÉÉºÉ MÉÖcÉ® BÉEÉÒ, VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ºÉÖxÉÉ xÉcÉÓ iÉÉä ´Éc =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå MÉªÉÉ, cÉ<Ç-BÉEÉä]Ç ºÉä º]ä ãÉäBÉE® +ÉÉ 

MÉªÉÉ* xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä º]ä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn =ºÉ {É® ´ÉcÉÆ BÉEä BÉEàÉÉÒ¶xÉ® xÉä ZÉÚ~ä àÉÖBÉEnàÉå nVÉÇ BÉE®´ÉÉA* ABÉE cÉÒ ÉÊnxÉ àÉå 

BÉE<Ç-BÉE<Ç àÉÉàÉãÉä nVÉÇ BÉE®´ÉÉA* ´ÉcÉÆ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉÆnÉäÉÊãÉiÉ +ÉÉè® =uäÉÊãÉiÉ cè, ºÉ½BÉEÉå {É® +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA =iÉÉ´ÉãÉÉ cè* ªÉc nä¶É BÉE¤É iÉBÉE ÉËºÉMÉÖ® +ÉÉè® xÉÆnÉÒOÉÉàÉ iÉàÉÉàÉ FÉäjÉÉå àÉå ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉ*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉEâóÆMÉÉ ÉÊBÉE £ÉÚÉÊàÉ-+ÉÉÊvÉOÉchÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ VÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ cè, 

=ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VÉÉä 

+ÉÉnä¶É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉä lÉä, =xcÉåxÉä VÉÉä ÉÊxÉnæ¶É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå ÉÊnªÉä lÉä ÉÊBÉE ãÉMÉÉiÉÉ® VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ={ÉVÉÉ>ó 

£ÉÚÉÊàÉ cè, =ºÉBÉEÉ FÉäjÉ{ÉEãÉ ãÉMÉÉiÉÉ® PÉ]iÉÉ VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ãÉÉJÉÉå cäBÉD]äªÉ® ãÉéb BÉEàÉ cÖ<Ç cè* nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 

¤ÉfÃ ®cÉÒ cè +ÉÉè® ={ÉVÉÉ>ó £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ FÉäjÉ{ÉEãÉ PÉ]iÉÉ VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® nä¶É BÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉxxÉ BÉEÉ £ÉÉÒ−ÉhÉ ºÉÆBÉE] +ÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå {ÉènÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ 

=i{ÉÉÒ½xÉ BÉE® ®cä cé, SÉÉcä ´Éä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä cÉå ªÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä cÉå, =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA, =xÉBÉEä §É−] BÉEÉ®xÉÉàÉÉå BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =xcå nÆÉÊbiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

ºÉÆ®FÉhÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉlÉÉ £ÉÚÉÊàÉ-+ÉÉÊvÉOÉchÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®BÉEä <ºÉ nä¶É BÉEä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ÉÊciÉ-ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :   gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒ MÉÉäÉË´Én |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ, gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ, gÉÉÒ ÉÊnãÉÉÒ{ÉBÉÖEàÉÉ® 

àÉxÉºÉÖJÉãÉÉãÉ MÉÉÆvÉÉÒ +ÉÉè® gÉÉÒ ÉÊ´É®äxp BÉE¶ªÉ{É BÉEÉä ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ AºÉÉäÉÊºÉA] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè*  

DR. P. VENUGOPAL (TIRUVALLUR): Mr. Chairman, Sir thank you very much 

for giving me this opportunity to speak during the Zero Hour.   
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       My parliamentary constituency Tiruvallur is the district headquarters 

surrounded by approximately thousands of the villages.    Avadi where the Heavy 

Vehicle Tank Factory, Indian Ordnance Factory, CRPF Camp, IAF Training 

Centre, CVD, CVRD, Engineering College and Kendriya Vidyalayas are situated 

is only ten kilometres from Tiruvallur.   The present railway station at Tiruvallur is 

not having basic amenities to cater to the need of the commuters.  A new railway 

line has been proposed in between Avadi and Sriperumpudur via Vayalanellur, 

Tirumazisai and Orgadam for which the survey was already conducted.  The land 

acquisition process is yet to be started.  There are a number of multinational 

companies situated at Sriperumpudur.  The Government can get public 

contributions from the multinational companies for the formation of a new railway 

line. Keeping importance of Tiruvallur, the Ministry of Railways should order for 

the stoppage of all trains passing through Tiruvallur at Tiruvallur Railway Station. 

      Sir, I on behalf of the people of my parliamentary constituency, earnestly 

appeal to the Government to consider the demands at the earliest.  I would request 

for early completion of fourth line between Tiruvallur and Arakonam and 

introduction of more suburban services on this sector and also more suburban 

services from Chennai Central to Gummidipoondi with new train services from 

Gummidipoondi to Tirupathi via Naidupettai, Kalahasthi and Renugunta.   

        Sir, with these few words, I conclude.      

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®àÉÉ nä´ÉÉÒ (ÉÊ¶É´Éc®): àÉcÉänªÉ, ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ºÉÉÒiÉÉàÉfÃÉÒ ÉÊVÉãÉÉ BÉEä ®ÉÒMÉÉ SÉÉÒxÉÉÒ àÉÉÒãÉ BÉEä ÉÊbÉÎº]ãÉ®ÉÒ 

uÉ®É ={ÉE®ÉèÉÊãÉªÉÉ, ¤É®ÉcÉÒ, ®ÉàÉ{ÉÖ®, nÉäc®É, ºÉc´ÉÉVÉ{ÉÖ®, {ÉÆUÉä®, BÉÖEºÉàÉÉ®ÉÒ, JÉ®ºÉÉxÉ, ®ä´ÉÉºÉÉÒ, {É®¶ÉÖ®ÉàÉ{ÉÖ®, 

ºÉÖÆn®MÉÉàÉÉ, {É®ºÉÉèxÉÉÒ, ÉËºÉcÉä®´ÉÉ, ÉÊºÉ®ÉäcÉÒ, MÉhÉä¶É{ÉÖ®, ºÉÆOÉÉàÉ {ÉEÆnc, °ô{ÉÉèãÉÉÒ, VÉÉ{ÉE®{ÉÖ®, BÉEÆºÉÉ®, SÉÆnÉèãÉÉÒ, {ÉiÉÉcÉÒ 

A´ÉÆ £ÉÆbÉ®ÉÒ ºÉÉÊciÉ nVÉÇxÉÉå MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä |ÉnÚ−ÉhÉ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä ={É®ÉäBÉDiÉ MÉÉǼ ÉÉå àÉå iÉ®c-iÉ®c BÉEÉÒ 

¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ {ÉEèãÉxÉä ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ =xÉBÉEä àÉ´ÉäÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ £ÉÉÒ +ÉºÉàÉªÉ cÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* |ÉnÚ−ÉhÉ BÉEä 

BÉEÉ®hÉ ¤ÉÉMÉàÉiÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEÉÒ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ vÉÉ® (àÉxÉÖ−ªÉàÉÉ®É xÉnÉÒ) BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉÚhÉÇiÉ& |ÉnÚÉÊ−ÉiÉ cÉä MÉªÉÉ cè* ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

àÉUãÉÉÒ àÉÉ®BÉE® VÉÉÒ´ÉxÉ-ªÉÉ{ÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä =BÉDiÉ FÉäjÉ BÉEä àÉUÖ+ÉÉ®Éå BÉEÉÒ ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ {É® £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉEiÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* 

ÉÊbÉÎº]ãÉ®ÉÒ BÉEä |ÉnÚ−ÉhÉ ºÉä xÉnÉÒ BÉEä +ÉMÉãÉ-¤ÉMÉãÉ BÉEä JÉäiÉ ¤ÉÆVÉ® cÉäiÉä VÉÉ ®cä cé* {ÉEºÉãÉå ¤É¤ÉÉÇn cÉä ®cÉÒ cé iÉlÉÉ 

tkd
d. By e4 
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´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ cVÉÉ®Éå ABÉE½ BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉÒ =´ÉÇ®iÉÉ ÉÊnxÉ |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ PÉ]iÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ BÉEä 

ÉÊãÉA ºlÉÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉÉå uÉ®É ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® vÉ®xÉÉ A´ÉÆ +ÉxªÉ iÉ®ÉÒBÉEÉå ºÉä ÉÊ´É®ÉävÉ |Én¶ÉÇxÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ ®cÉ cè, 

{É®xiÉÖ, ÉÊbÉÎº]ãÉ®ÉÒ àÉÉÉÊãÉBÉE BÉEä |É£ÉÉ´É BÉEä BÉEÉ®hÉ |É¶ÉÉºÉxÉ <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE =nÉºÉÉÒxÉ ®cÉ cè* àÉéxÉä {ÉÚ́ ÉÇ àÉå 

£ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉ +ÉÉä® +ÉÉBÉßE−] ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ÉËBÉEiÉÖ +É¤É iÉBÉE BÉEÉä<Ç ºlÉÉªÉÉÒ ºÉàÉÉvÉÉxÉ 

xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè* 

 +ÉiÉ& ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ®ÉÒMÉÉ SÉÉÒxÉÉÒ àÉÉÒãÉ BÉEä ÉÊbÉÎº]ãÉ®ÉÒ uÉ®É |ÉnÚÉÊ−ÉiÉ 

VÉãÉ BÉEä ÉÊxÉ−BÉEÉºÉxÉ ºÉä =i{ÉxxÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉÆBÉE] BÉEä ÉÊxÉnÉxÉ cäiÉÖ ºlÉÉªÉÉÒ A´ÉÆ BÉEÉ®MÉ® BÉEnàÉ =~ÉA VÉÉAÆ* ÉÊVÉºÉºÉä 

SÉÉÒxÉÉÒ àÉÉÒãÉ BÉEä ÉÊbÉÎº]ãÉ®ÉÒ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉxÉä ´ÉÉãÉä |ÉnÚ−ÉhÉ BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉ ºÉBÉEä* ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc £ÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè 

ÉÊBÉE ABÉE BÉEåpÉÒªÉ ]ÉÒàÉ FÉÉÊiÉ BÉEä +ÉÉBÉEãÉxÉ cäiÉÖ £ÉäVÉÉÒ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä VÉÉxÉ àÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ cÉä ºÉBÉEä* 

SHRI C. RAJENDRAN (CHENNAI SOUTH): Mr. Chairman, Sir, I would like to 

bring the following matter of urgent public importance to the notice of the 

Government for necessary action. 

 This is an issue concerning the safety and well-being of the fishermen of 

Tamil Nadu. The Tamilian fishermen are now being attacked almost once in a 

week by the Sri Lankan Navy without any provocation. The Tamilian fishermen 

are pursuing their traditional occupation of fishing to earn their livelihood but they 

are being attacked and captured, and their vessels are also taken away. 

 Even last month, five fishermen were captured from Thangachimadam near 

Rameswaram  and they are harassed. The hon. Chief Minister of Tamil Nadu, Dr. 

Amma had taken up this issue with the hon. Prime Minister of India through 

various letters. But, so far, the attacks on the Indian Tamil fishermen did not stop 

and they are continuing. 

 Therefore, I urge the Government of India to view these attacks on Tamil 

fishermen as a national issue and not as an isolated problem concerning Tamil 

Nadu alone. 

 In a federal set up, all the States are a part of the Indian Union. Hence, the 

Tamil fishermen issue is an issue concerning the Indian Union. I, therefore, 
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request the Government to  seriously take it up with the Sri Lankan authorities so 

that the attacks on the fishermen are stopped forthwith. 

SHRI R. THAMARAISELVAN (DHARMAPURI): Sir, I would like to bring to 

the kind attention of the Government the plight of law degree holders in the 

country, those who have been compelled to write the All-India Bar Examination. 

 It has been the practice until the Bar Council of India had decided to 

conduct from the year 2010 onwards, a mandatory rule for lawyers passing out 

from the year 2009-10, to sit for an evaluation test named All India Bar 

Examination, for one to quality himself as an advocate and practice in the courts. 

Earlier, it was sufficient that any law degree holders can practice in any courts of 

the country if he or she is registered with any Bar Council in any State. 

 The step taken by the All India Bar Council in conducting such a test is not 

only questioning the authenticity and validity of the law teaching institutions 

across the country but also putting those students who wish to jump into practice 

as soon as they pass out from the law colleges, to share the social obligations of 

his family into trouble. 

 Once thing I would like to inform this august House that all the students 

who are studying law are not necessarily from elite class. There are people from 

the poor, downtrodden and socially and economically backward families, 

particularly from rural areas. All their families expect that their son or daughter, 

after passing the law degree, enter into practice and earn their bread and butter and 

share the social responsibilities of their families. 
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 I would also like to bring to the notice of the Government that no such test 

is conducted for doctors to enter into medical practice or for engineers. 

 So, why this qualifying test for lawyers and for whose benefit? 

The Common Entrance Tests are aimed at to select few from a large pool of 

candidates. Conducting such test would lead to encourage corporatization of legal 

practice making the access to law and justice much more difficult and prohibitive 

in terms of cost. There are fears among the Lawyers that the proposed test is 

aimed at benefitting foreign law firms by restricting the entry of people into legal 

practice. 

As you all aware that the legal profession is a such profession that it is the 

ability or understanding of a person who studied law, making him or her a better 

lawyer. A gold medalist in law need not to be turned as an eminent Lawyer, 

whereas an average law student can become an eminent and perfect Lawyer. It all 

depends upon their ability and experience in profession. I am mentioning this true 

fact because I belong to legal fraternity and it is my experience too. 

Therefore, I urge upon the Govt, to scrap the All India Bar Examination in the 

interest of legal fraternity and in the interest of poor law students across the 

country. 

gÉÉÒ ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÆbàÉÉxÉ àÉå BÉÖEãÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ SÉÉ® 

ãÉÉJÉ cè +ÉÉè® <ºÉàÉå ºÉä fÉ<Ç ãÉÉJÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ àÉvªÉ-=kÉ® +ÉÆbàÉÉxÉ àÉå ®ciÉÉÒ cè* <ºÉBÉEÉÒ ãÉÉ<{ÉE ãÉÉ<xÉ +ÉÆbàÉÉxÉ ]ÅÆBÉE 

®Éäb cè* gÉÉÒàÉiÉÉÒ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå ´É−ÉÇ 1970 àÉå ªÉc ®ÉºiÉÉ ÉÊàÉÉÊãÉ]ÅÉÒ àÉÚ´ÉàÉå] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉªÉÉ lÉÉ* 

VÉÉä ãÉÉäMÉ ÉÊàÉbãÉ xÉÉlÉÇ àÉå ¤Éè~ä cé =xÉBÉEÉÒ ãÉÉ<{ÉE ãÉÉ<xÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉªÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ nÖJÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½iÉÉ 

cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ +É¤É xÉä¶ÉxÉãÉ Ab´ÉÉ<VÉ®ÉÒ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ BÉEÉÒ SÉäªÉ®{ÉºÉÇxÉ gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉÆOÉäºÉ 

BÉEÉÒ cÖBÉDàÉ¶ÉÉcÉÒ xÉä 2006 àÉå ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç* <ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉ¤É OÉÖ{É +ÉÉ{ÉE ABÉDºÉ{É]Ç +ÉÉxÉ ÉÊn 

VÉ®´ÉÉWÉ lÉÉ* BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä SÉäªÉ®àÉèxÉ gÉÉÒ VÉªÉ®ÉàÉ ®àÉä¶É lÉä, ºÉ<Çn càÉÉÒn lÉä* ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå {Éß−~ ºÉÆJªÉÉ 10 àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ, 

VÉ®´ÉÉ ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉÆ VÉ®´ÉÉ ]ÅäÉÊb¶ÉxÉ UÉä½BÉE® {ÉÖÉÊãÉºÉ SÉÉèBÉEÉÒ BÉEä ¤ÉMÉãÉ àÉå ®ciÉÉÒ cé, ºÉè]ãÉºÉÇ BÉEä ¤ÉMÉãÉ àÉå ®ciÉÉÒ cé* 

®ÉiÉ BÉEÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ SÉÉèBÉEÉÒ àÉå VÉÉiÉÉÒ cé* VÉ®´ÉÉ ãÉ½BÉEÉÒ xÉä xÉÉìxÉ VÉ®´ÉÉ ¤ÉSSÉÉ {ÉènÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ, =xÉBÉEÉÒ {É®Æ{É®É BÉEä 

àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE xÉÉìxÉ VÉ®´ÉÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉä àÉÉ® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÆbàÉÉxÉ ]ÅÆBÉE ®Éäb ¤ÉÆn BÉE® nÉä 

rjs
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+ÉÉè® <ºÉBÉEä ¤ÉnãÉä àÉå {ÉÉä]Ç ¤ãÉªÉä® ºÉä ¤ÉÉ®É]ÆMÉ iÉBÉE VÉcÉVÉ BÉEÉ °ô] ¤ÉxÉÉ+ÉÉä* <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ |É¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ´ÉÉ{ÉBÉEºÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ABÉE {ãÉÉxÉ iÉèªÉÉ® BÉE®BÉEä BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÆbàÉÉxÉ ]ÅÆBÉE ®Éäb ¤ÉÆn BÉE®BÉEä 170 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ JÉSÉÇ BÉE®BÉEä ÉÊ¶É{É °ô] SÉãÉÉªÉÉ VÉÉA* +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® àÉå ºÉÉiÉ àÉcÉÒxÉä àÉÉxÉºÉÚxÉ ®ciÉÉ cè* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ 

àÉcÉänªÉ, º´ÉªÉÆ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ BÉEä cé, +ÉÉ{É ºÉÉäSÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ºÉàÉÖp àÉå BÉDªÉÉ cÉãÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè, ªÉc ¶ÉÉÆiÉ xÉcÉÓ ®ciÉÉ 

cè* gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊSÉnÆ¤É®àÉ VÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉÆÉÊiÉãÉÉãÉ £ÉÚÉÊ®ªÉÉ VÉÉÒ BÉEÉä VÉxÉ´É®ÉÒ àÉcÉÒxÉä àÉå {ÉjÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® 

ãÉMÉÉiÉÉ® BÉEÉ®äºÉ{ÉÉÆbäºÉ cÉäiÉÉ ®cÉ ÉÊBÉE +ÉÆbàÉÉxÉ ]ÅÆBÉE ®Éäb ¤ÉÆn BÉE® nÉä +ÉÉè® ºÉàÉÖp BÉEä {ÉlÉ ºÉä {ÉÉä]Ç¤ãÉäªÉ® ¤ÉÉ®É]ÆMÉ °ô] 

SÉÉãÉÚ BÉE®Éä* ªÉc BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ SÉãÉiÉÉÒ ®cÉÒ* +ÉÆbàÉÉxÉ |É¶ÉÉºÉxÉ xÉä cÖBÉDàÉ¶ÉÉcÉÒ BÉEä b® ºÉä, BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä b® ºÉä, ∗ VÉÉÒ 

cVÉÚ®ÉÒ BÉE®iÉÉ ®cÉ* {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É +ÉÉVÉ àÉé ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* +ÉÆbàÉÉxÉ |É¶ÉÉºÉxÉ 2012-13 

BÉEÉÒ {ÉÉÒAàÉ¤ÉÉÒ BÉEä {ãÉÉxÉ ¤ÉÖBÉE àÉå +ÉÉã]®xÉä] °ô] BÉEä ÉÊãÉA {ÉEÆb BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* àÉé ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

+ÉÆbàÉÉxÉ ]ÅÆBÉE ®Éäb ¤ÉÆn xÉ BÉEÉÒ VÉÉA* <ºÉ °ô] BÉEä ¤ÉnãÉä {ÉÉä]Ç¤ãÉäªÉ® ºÉä =à¤ÉãÉÉÔMÉÆVÉ, =à¤ÉãÉÉÔMÉÆVÉ ºÉä ºÉÉäãÉ ¤Éä 19 

iÉBÉE ®ÉºiÉÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ªÉcÉÆ ºÉä µÉEÉÒBÉE {ÉÉ® cÉäBÉE® ¤ÉÉ®bÆMÉ BÉEä ¤ÉÉãÉÚbä®É àÉå VÉÉA, ªÉcÉÆ ºÉä A]ÉÒ+ÉÉ® àÉå +ÉÉ 

VÉÉAMÉÉ, VÉ®´ÉÉ BÉEÉä iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* +ÉÆbàÉÉxÉ ºÉàÉÖp {ÉlÉ ºÉä VÉÉä °ô] ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, +ÉÆbàÉÉxÉ ]ÅÆBÉE 

¤ÉÆn xÉ BÉEÉÒ VÉÉA* ºÉ®BÉEÉ® VÉÉä °ô] ºÉÉäSÉ ®cÉÒ cè, ´Éc °ô] MÉãÉiÉ cè* àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE {ÉÉä]Ç¤ãÉäªÉ® ´ÉÉªÉÉ 

=à¤ÉãÉÉÔMÉÆVÉ ´ÉÉªÉÉ ºÉÉäãÉ ¤Éä, ºÉÉäãÉ ¤Éä µÉEÉÒBÉE àÉå ¤ÉÉ®É]ÆMÉ BÉEä ¤ÉÉãÉÚbä®É VÉÉBÉE® A]ÉÒ+ÉÉ® àÉå VÉÖ½ VÉÉA* <ºÉºÉä A]ÉÒ+ÉÉ® 

£ÉÉÒ ®cäMÉÉ +ÉÉè® +ÉÆbàÉÉxÉ ¤ÉSÉ VÉÉAMÉÉ* +ÉÆbàÉÉxÉ àÉå VÉÉä iÉÉxÉÉ¶ÉÉcÉÒ +ÉÉè® cÖBÉDàÉ¶ÉÉcÉÒ SÉãÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® *  ªÉä +ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® BÉEä ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ àÉÉxÉåMÉä* +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊ´ÉpÉäc BÉE®äMÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN : Do not bring the name of any individual.  

(Interruptions) …* 

SHRI BISHNU PADA RAY: I have records with me – correspondence with 

Shrimati Sonia Gandhi, hon. Home Minister, Shri Chidamabaram, hon. Tribal 

Minister, and other persons. I have all the documents with me. These are all 

Government documents.  So, my humble request is to the administration and to the 

Government is, don’t close Andaman Trunk Road and allow our Islanders to go to 

Middle and North Andaman on sea route, which is not practical and acceptable.  

                                                 
∗ Not recorded.  
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20.00 hrs. 

+ÉÆbàÉÉxÉ ]ÅÆBÉE ®Éäb BÉEÉä ¤ÉÆn xÉ BÉE®iÉä cÖA +ÉÉìã]®xÉä] ®ÉºiÉÉ ¤ÉxÉÉªÉå, =ºÉÉÒ °ô] ºÉä càÉ VÉÉªÉåMÉä* càÉ +ÉÆbàÉÉxÉ ]ÅÆBÉj] 

¤Éxn BÉE®BÉEä càÉ ºÉàÉÖpÉÒ ®ÉºiÉä ºÉä xÉcÉÓ SÉãÉåMÉä* ªÉcÉÓ àÉÉÆMÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉé JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* 

MR. CHAIRMAN : The House stands adjourned to meet again tomorrow, the 

22nd of December, 2011, at 11 a.m. 

20.01 hrs                                  

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  

on  Thursday, 22nd  December, 2011/Pausa 1, 1933 (Saka). 
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